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 Yüksek Lisans tezi olarak sunduğum “Konya Yazma Eserler Kütüphanesi 

8358 Numaralı ġiir Mecmuasının Tanıtımı Ve Transkripsiyonu (1-183. Sayfalar)" 

adlı çalıĢmanın, tarafımdan bilimsel ahlak ve geleneklere aykırı düĢecek bir yardıma 

baĢvurmaksızın yazıldığını ve yararlandığım eserlerin Kaynakça'da gösterilen 

eserlerden oluĢtuğunu, bunlara atıf yapılarak yararlanmıĢ olduğumu belirtir ve bunu 

onurumla doğrularım. 
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YÜKSEK LĠSANS TEZ ÖZETĠ 

 

KONYA YAZMA ESERLER KÜTÜPHANESĠ 8358 NUMARALI ġĠĠR 

MECMUASININ TANITIMI VE TRANSKRĠPSĠYONU 

( 1-183. SAYFALAR) 

 

GÜLPERĠ BULUT 

 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

 

Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

 

Tarih: 12.04.2019 

 

DanıĢman : Doç. Dr. Mehmet SARI 

 

 Ġslamiyet'in kabulüyle Türkler sadece inanç değiĢtirmekle kalmaz, Arap ve 

Fars Edebiyatlarına da yönelirler. Böylelikle Türk Edebiyatının en zengin 

kaynaklarına sahip dönemlerinden biri olan Divan Edebiyatı dönemi baĢlar. Bu 

dönemde bir çok eser kaleme alınır. Eserlerin kaydedilme ve çoğaltılma iĢi, ilk 

zamanlar, matbaa henüz icat edilmemiĢ olduğundan, kiĢiler tarafından 

gerçekleĢtirilir. Bu noktada ise, çalıĢmamıza konu olan mecmualar ortaya çıkar. 

Mecmualar, belli bir eğitim seviyesine sahip kiĢilerin, duydukları ya da okudukları 

ve hoĢlarına giden Ģiirleri kaydettikleri eserlerdir. Bu eserler günümüzde hem 

yazıldığı döneme hem de içinde yer alan Ģairler hakkında yapılan çalıĢmalara ıĢık 

tutmaktadır.  

 Tezimizin konusu, Konya Yazma Eserler Bölge Müdürlüğü Kütüphânesi'nde 

8358 numarada "Mecmû„a-i EĢ„âr" adıyla kaydedilen el yazması mecmuanın 1-183. 

sayfalarıdır. GiriĢ kısmında "Türk Edebiyatında Mecmua" baĢlığı altında 

mecmuaların tarihsel geliĢimi ve özellikleri üzerinde durulduktan sonra birinci 

bölümde, ele aldığımız Ģiir mecmuası tanıtılmıĢ ve daha sonra eserin transkripsiyonlu 
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metni verilmiĢtir. Eser transkript edilirken ulaĢabildiğimiz divanlarla mukayese 

yapılmıĢ ve farklılıklar dipnotlarda gösterilmiĢtir.  

 

 Anahtar Kelimeler: Divan Edebiyatı, mecmua, Ģiir. 

 

 

ABSTRACT 

LĠBRARY OF KONYA WRĠTĠNG WORKS REGĠONAL DĠRECTORATE 

AT THE NUMBER 8358 AS "POEM JOURNAL" (PAGES 1-183). 

 

GÜLPERĠ BULUT 
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Advisor : Doç. Dr. Mehmet SARI 

 

 With the acceptance of Islam, the Turks not only change their beliefs, they 

also tend to Arabic and Persian Literature. Thus, the period of  Divan literature 

which is one of the periods with the richest sources of Turkish literature starts. many 

works are written during this period. The work of recording and duplication of works 

is carried out by people at the earliest times, since the printing press has not yet been 

invented. At this point, the journal that is the subject of my work arises. Journals are 

artifacts in which people with a certain level of education record poetry that they 

hear or read and they like. These journals today set light to on the writing period and 

the work done on the poets. 

 Which is subject of our thesis is the manuscript poem magazine recorded in 

Library of Konya Writing Works Regional Directorate at the number 8358 as "Poem 
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Journal" (pages 1-183). We gave information about the historical development of the 

journals at the introduction. Then in the first part, we we introduced a poem journal. 

And then was given transcriptional reading of the journal. When the article was 

transcribed, we compared it with the divans we could reach and the differences were 

shown in the footnotes. 

 

 Key Words: Divan Literature, journal, poetry. 
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ÖN SÖZ 

 

 Klasik Türk Edebiyatı'nda önemli bir yeri olan Ģiir türü yalnızca edebî zevki 

karĢılamak açısından değil yeri geldiğinde tarihî bir belge, yeri geldiğinde iĢledikleri 

konular bakımından sosyolojik birer kaynak olması yönünden önemlidirler. Bu 

önemli eserlerin yer aldığı birçok yazılı kaynak mevcuttur. Bu yazılı kaynaklardan 

biri de mecmualardır. Mecmualar, yazarı tarafından okunmuĢ ya da duyulmuĢ olan, 

beğenilen manzum ve\ veya mensur kısımların yer aldığı eserlerdir. Tamamen 

nâĢirinin edebî zevki doğrultusunda oluĢturulurlar. Çoğunlukla nâĢirleri bilinmez. Bu 

eserlerde geniĢ yelpazeli olarak birçok Ģairden ve/ veya yazardan örnekler yer alır. 

Bazen Ģâirlerin dîvânlarında yer almayan Ģiirlerin bulunduğu, bazen de adı sanı 

bilinmeyen Ģâirlerin ya da Ģiirlerin yer aldığı mecmualar metin neĢri yapacak olan 

araĢtırmacılara farklı birer kaynak olma özelliği de taĢırlar. Bu nedenlerle son 

yıllarda büyük önem kazanan mecmua çalıĢmaları tez çalıĢması için tercih edilen 

önemli konulardan biri haline gelmiĢtir.  

 ÇalıĢmamızın konusu: Konya Yazma Eserler Bölge Müdürlüğü 

Kütüphanesi'nde bulunan 8358 numaralı mecmuanın 1-183. sayfalarıdır. GiriĢ 

bölümünde mecmuanın tanımı, tarihi ve mecmuaların sınıflandırılması ile 

edebiyatımızdaki yeri ve önemi konuları üzerinde durduk. Birinci bölüm baĢlığı 

altında incelediğimiz mecmuanın tanıtımını yapıldı. Ve mecmuda yer alan Ģair 

kadrosu, nazım Ģekilleri gibi konuları tablolar üzerinde değerlendirildi. Ġkinci 

bölümde ise çalıĢmaya konu olan mecmuanın transkripsiyonlu metni yer aldı. Bu 

bölümde tespit edebildiğimiz, transkript edilmiĢ veya yazma eser olarak ulaĢtığımız 

kaynaklardan karĢılaĢtırma yapıldı. Arapça-Farsça Ģiirler okunmamıĢ, daha sonra 

çalıĢma yaparken tezimize baĢvuracak kiĢilere kolaylık olması açısından 

tıpkıbasımları verildi. Üçüncü ve son bölümde ise incelediğimiz mecmuanın 

tıpkıbasımı verildi.  

 ÇalıĢmamız, son dönemlerde önem kazanan mecmuaların, gün yüzüne 

çıkarılmasına katkı sağlamak, bilinmeyen Ģairleri ve Ģiirleri Türk Edebiyatı 

dünyasına kazandırmak ve bu alanda çalıĢma yapacak olan araĢtırmacılara kaynak 

olması amacıyla hazırlanmıĢtır.   
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 ÇalıĢmam boyunca bana değerli vakitini ayıran, bilgi, birikim ve kaynak 

eserlerini  benimle paylaĢan, hatalarımı sabırla düzelterek benden desteğini 

esirgemeyen değerli tez danıĢmanım Doç. Dr. Mehmet SARI'ya teĢekkür ederim.  
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                  KISALTMALAR DĠZĠNĠ 

 

Eserlerin Kısaltmaları: 

BRD  : Bağdâdlı Rûhî Dîvânı 

DSF:  Divançe-i Süleyman Fehim 

FDġ   : Fuzûlî Dîvânı ġerhi 

FD      : Fuzûlî Dîvânı 

FH      : Fuzûlî Hadikatü's-sueda 

HġD   : Hâfız-ı ġirâzî Dîvânı 

MSD   : Mustafa Selâmî Dîvânı 

NBD  : Necati Beg Dîvânı 

ND     : Nilüfer Dergisi 

NED   : Nef„î Dîvânı 

PSġ     : Pend-nâme-i Sa„dî-i ġîrâzî 

SD      : Sûzî Dîvânı 

SFD    : Süleymân Fehîm Dîvânçesi 

SFDA : Süleymân Fehîm Dîvânçesi 

Atatürk Kitaplığı 

SUD   : Surûrî Dîvânı 

ġSD    : ġeyh Selâmî Dîvânı 

ZD      : Zekâ„î Dîvânı 

 

 

 

 

 

 

 

Diğer Kısaltmalar: 

bk. : bakınız 

dn. : dipnot 

H   : Hicrî 

M   : Mîlâdî 

S    : Sayı 

s. : sayfa 

TBMM : Türkiye Büyük Millet     

 Meclisi 

TC : Türkiye Cumhuriyeti 

vd. : ve diğerleri 

yz. : yazma 
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TRANSKRĠPSĠYON ALFABESĠ 

 

 Â, â, A, a :آ

 

 .A, a, Â, â, E, e :أ , ا

 

 ' ,i, -yı ve -yi (yây-ı izâfet)- :ء

 

 B, b, P, p :ب

 

 P, p :پ

 

 T, t :ت

 

 S, s :ث

 

 C, c :ج

 

 Ç, ç :چ

 

 Ḥ, ḥ :ح

 

 Ḫ, ḫ :خ

 

 D, d :د

 

 Ẕ, ẕ :ذ

 

 R, r :ر

 

 Z, z :ز

 

 J, j :ژ

 

 S, s :س

 

 ġ, Ģ :ش

 

 

 

 

 Ṣ,ṣ : ص

 Ż, ż, Ḍ, ḍ : ض

 Ṭ, ṭ :  ط

 Ẓ, ẓ :  ظ

 „ :  ع

 Ġ, ġ :  غ

 F, f :  ف

 Ḳ, ḳ :  ق

 K, k, Ñ, ñ :  ک

 G, g :  گ

 L, l :  ل

 M, m :  م

 N, n :  ن

 V, v, O,o,U,u,Ü,ü, Û, û :   و

 H, h, A, a, E, e :   ه

 la, lâ :  لا

 Y,y,Ġ,i,I,ı :  ی
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GĠRĠġ 

 1. Mecmuanın Tanımı 

 Arapça "toplama bir araya getirme" anlamına gelen "cem„" masdarından 

türeyen mecmua; 1. Toplanıp biriktirilmiĢ, tertip ve tanzîm edilmiĢ Ģeylerin hepsi. 2. 

SeçilmiĢ yazılardan meydana getirilen yazma kitap. 3. Dergi (bk.: risâle),  

anlamlarına gelir (Devellioğlu, 2010: 148, 689). Mehmet Fatih Köksal mecmuaları, " 

farklı kiĢilere ait metinlerin / metin parçalarının bir araya getirildiği eserler bütünü" 

olarak tarif eder (Köksal, https://mestap.com/mestap/). Mecmuanın yanı sıra 

"mecâmî„, mecma„, câmi„" gibi aynı kökten türemiĢ kelimelerle -yalnız Osmanlı 

Türkçesi‟nde- cüzdan, defter ve cerîde isimleri de aynı mânada kullanılmıĢtır. Ancak 

bu isimlerden herhangi birini taĢımadığı halde mecmua özelliğine sahip pek çok eser 

bulunmaktadır . Mecmualar Arapça, Farsça, Türkçe olarak tek bir dille kaleme 

alındığı gibi derleyenin bu dilleri bilip bilmemesine ve derlenen metinlerin diline 

göre bunların ikisinin veya üçünün birlikte kullanıldığı metinler halinde de yazılır 

(Uzun, 2003: 265, 267). Mecmualar içerdikleri konulara anılmaktadır: ilahilerden 

oluĢan mecmualara "Mecmua-ı ilâhiyât", fetvalardan oluĢanlara "mecmû῾â-ı fetâvâ", 

kasidelerin derlenmesiyle oluĢanlara "mecmû῾â-ı kasâ῾id" denilmesi gibi (Köksal, 

https://mestap.com/mestap/). 

 2. Mecmuanın Tarihi 

 Ġslâm kültüründe mecmua türü, henüz adı konulmadan Hz. Peygamber‟in 

hadis yazımına izin vermesiyle ortaya çıkar. Bu iznin ardından bazı sahâbîler 

Resûlullah‟tan kendi seçimlerine, ihtiyaç ve değerlendirmelerine göre bir araya 

getirince hadis literatüründe "sahîfe, cüz ve kitap" adıyla anılan ilk derlemeler doğar. 

Bu arada “dîvân” kelimesinin de önceleri “Ģiir mecmuası” anlamında kullanıldığı 

Ebû Temmâm‟ın eserinin "Dîvânü‟l-hamâse" adıyla da tanınmasından anlaĢılır.  

 Mecmuaların türlerine göre bazı tertip ve Ģekillere kavuĢarak Araplar, Farslar 

ve Türkler arasında rağbet bulup farklı bir geliĢim göstermesi ve çeĢitli ilim 

dallarında müstakil bir telif türü özelliği kazanması ilk örneklerin ortaya çıkıĢından 

birkaç asır sonra gerçekleĢir.Mecmuaların Osmanlı dönemindeki geliĢimine bakarak 

XV. yüzyıldan itibaren dikkat çekmeye baĢladıklarını, XVI. yüzyıldan sonra ise sayı 

ve çeĢitlerinin iyice arttığını söylenir. Daha çok Osmanlı ve Ġran sahasında rağbet 

görür (Uzun, 2003: 266-267).  
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 3. Mecmuaların Sınıflandırılması 

 Mecmuaların sınıflandırılması konusunda çeĢitli görüĢler  vardır. Bu görüĢleri 

savunucularına göre Ģu Ģekilde sıralayabiliriz:  

 

  3.1. Âgah Sırrı Levend 

 I. Nazire Mecmuaları. 

 II. Meraklılarınca toplanmıĢ birer antoloji niteliğinde seçme Ģiirleri içeren 

mecmualar. 

 III. Türlü konulardaki risâlelerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen 

mecmualar. 

 IV. Aynı konudaki eserlerin bir araya getirilmesiyle oluĢturulan mecmualar. 

 V. TanınmıĢ kiĢilerce hazırlanmıĢ, birçok yararlı bilgileri, fıkraları ve özel 

mektupları kapsayan mecmualar (Levend, 1984: 166-167).  

 

  3.2. Günay Kut 

 I.  Nazire mecmuaları 

 II. Seçme Ģiir mecmuaları. 

 III. Aynı konu ile ilgili eserlerin bir araya getirilmesiyle oluĢturulan 

mecmualar. 

 IV. KarıĢık yani manzum ve mensur veya farklı dillerle yazılmıĢ parçalardan 

oluĢan mecmualar. 

 V. Derleyeni belli mecmualar (Kut, 1986: 170-173). 

 

 Mecmualar üzerinde yapılan çalıĢmalar son zamanlarda artıĢ göstermiĢtir. Bu 

çalıĢmalar sonucunda araĢtırmacılar tarafından yeni tasnif çalıĢmaları yapılmıĢtır.  

 

 3.3. Mehmet Gürbüz 

I. ġiirlerin Ģekil özelliklerine göre oluĢturulan Ģiir mecmuaları: Gazel 

mecmuaları (Mecmua-ı gazeliyyât), Kasîde mecmuaları (Mecmua-ı kasâid), 

Müstezad mecmuaları, Matla mecmuaları ( Mecmua-ı metâli„), Beyit mecmuaları 

(Mecmua-ı ebyât), Mısra„ mecmuaları (Mecmua-ı mesâri„), Farklı nazım Ģekilleriyle 

yazılmıĢ Ģiirlerden oluĢan mecmualar. 
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II. ġiirlerin konularına göre oluĢturulan Ģiir mecmuaları: Tarih mecmuaları 

(Mecmua-ı Tevârih), Na„t mecmuaları (Mecmua-ı nu„ût), Mu„ammâ mecmuaları 

(Mecmua-ı elgâz), Medhiye mecmuaları (Mecmua-ı medâyih), ġehrengiz 

mecmuaları, Farklı konularda yazılmıĢ Ģiirleri içeren mecmualar. 

III. Nazîre mecmuaları. 

IV. ġâirlerin âidiyeti\ mensûbiyeti esasına göre hazırlanan mecmualar: Aynı 

zümreye (tasavvufî oluĢum, meslek grupları vb.) mensup Ģairlerin Ģiirlerini toplayan 

mecmualar (Mevlevî Ģâirlerin Ģiirlerini toplayan mecmualar, Hurûfî-BektâĢî Ģâirlerin 

Ģiirlerini toplayan mecmualar), Aynı coğrafyada ya da aynı Ģehirde yetiĢmiĢ veya 

aynı milliyete mensup Ģâirlerin Ģiirlerini toplayan mecmualar. 

V. Bir mensûbiyet iliĢkisi gözetmeksizin belirli Ģâirlerin dîvânlarını\ Ģiirlerini 

bir araya getirmeyi amaçlayan mecmualar (Gürbüz, 2012: 108-112). 

 

En kapsamlı ve güncel tasnif çalıĢması ise Atabey Kılıç'a aittir:  

 

  3.4. Atabey Kılıç  

I. Cilt ve tertip hususiyetleri bakımından: Cönkler, Mecmualar (Tertip 

durumuna göre mecmualar [Mürettep mecmualar, Mürettep olmayan mecmualar], 

Mürettip durumuna göre mecmualar [Mürettibi bilinen mecmualar, mürettibi 

bilinmeyen mecmualar], Aynı zümreye mensup Ģahsiyetlerin eserlerinin toplandığı 

mecmualar).  

II. ġekil bakımından: Manzûm Metinler Mecmuaları (Kaside mecmuaları, 

Gazel mecmuaları, Nazire mecmuaları, Muammâ mecmuaları, Manzûm lugât 

mecmuaları, Ġlâhî mecmuaları, ġehrengiz mecmuaları, Na‟t mecmuaları, Hilye 

mecmuaları, Mi‟râciyye mecmuaları, Matla„ mecmuaları, Mersiye mecmuaları, 

ÇeĢitli mesnevîlerden seçkileri barındıran mecmû‟alar, Güfte mecmuaları, Müstezâd 

mecmuaları, Tarih mecmuaları, Musammat mecmuaları, Kıt„a ve rubâ‟î mecmuaları, 

Dîvân mecmuaları), Mensûr Metinler Mecmuaları (Lugaz mecmuaları, Fetva 

mecmuaları, Tefsir mecmuaları, ġerh mecmuaları, Sakk mecmuaları, Mekân 

tasvirlerini içeren mecmualar, MünĢe‟ât mecmuaları [Derleme münĢe‟ât mecmuaları, 

Tek Ģahsa ait inĢa örneklerinden oluĢan münĢe‟ât mecmuaları] ), KarıĢık manzum ve 

mensur eserler mecmuaları (Fevâyid ve eĢ‟âr mecmuaları, Farklı türleri barındıran 

mecmualar).  
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III. Dil bakımından: Arapça Mecmualar, Farsça Mecmualar,Türkçe 

Mecmualar, Çok Dilli Mecmualar.  

IV. Muhteva bakımından: Din, Tasavvuf, Ġlm-i Nücûm / Fal ve Remil, 

Hikâye / Latîfe, Hezel ve Hiciv, Edviye, Mûsikî, Hat ve Kitâbet.  

V. ġahısların tertip ettiği veya Ģahıslar için tertip edilen mecmualar. 

 

Ayrıca Atabey Kılıç, bu sınıflandırmayı yaptıktan bir süre sonra eline geçen 

yeni malzemelerden hareketle bu sınıflandırmanın son kısmına "ġehir Mecmuaları" 

veya "Konusunu Bir ġehirden Alan Mecmualar" ile "Tezkire Benzeri Mecmualar" ve 

"ġecere" baĢlıklarını eklemeyi gerekli görür mecmualar (Kılıç, 2018; 9-14).  

 

4. Mecmuaların Edebiyatımızdaki Yeri ve Önemi 

M. Fâtih Köksal'ın "ġiir Mecmualarının Önemi ve 'Mecmuaların Sistematik 

Tasnifi Projesi (MESTAP)' " baĢlığı altında sunduğu bildiriye göre mecmuaların 

edebiyatımızdaki yeri ve önemini Ģu Ģekilde sıralayabiliriz:  

I.  Kaynaklarda adı geçmeyen, unutulmuĢ Ģairlerin Ģiirlerine mecmualarda 

rastlamak mümkündür. 

II. Bilinen Ģairlerin bilinmeyen / divanlarında bulunmayan Ģiirlerine rastlamak 

mümkündür. 

III. ġairlerin divanlarındaki Ģiirlerinin farklı Ģekillerine (fazla veya eksik 

beyitler, nüsha farkları vs.) tesadüf edebiliriz. 

IV. Mecmualar arasında bilinmeyen, varlığı bilindiği hâlde nüshası tespit 

edilemeyen eserlerle de karĢılaĢılır. Özellikle kırk hadis, mi‟raciye, yüz hadis, 

mevlid, Ģehrengiz, biladiye, hasb-i hâl, kimi mektup ve münĢeâta dair risaleler vb. 

fazla uzun olmayan türlerin çoğu bu mecmuaların arasında gizlidir. 

V. Bilinmeyen veya kullanılmayan nazım Ģekilleri, bilinen nazım Ģekillerinin 

örneği görülmeyen kafiye tipleri, farklı bend yapıları; yeni türler, edebiyatımızda 

kullanımına rastlamadığımız aruz kalıpları vb. örneklerle de mecmualarda 

karĢılaĢabiliriz. 

VI. Mecmualarda, zaman zaman Ģairlerin hayatıyla ilgili önemli bilgileri de 

yakalama imkânı vardır. Bu, ölüm tarihi bilinmeyen bir Ģairin ölümü için düĢülmüĢ 
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bir tarih manzumesi Ģeklinde olabileceği gibi, araĢtırmacılar için çok önemli 

olabilecek derkenara düĢülmüĢ bir bilgi notu veya Ģiir baĢlığı Ģeklinde de olabilir. 

VII. Bazı Ģiir mecmualarında, baĢka Ģairlerin de Ģiirleri bulunmakla beraber, 

özellikle bir Ģairin Ģiirlerinin yoğun olduğu görülür. Derleyeninin Ģair olduğu bir Ģiir 

mecmuası edebiyat tarihi araĢtırmalarına katkısı bakımından kuĢkusuz daha kıymetli 

sayılır. 

VIII. Mecmualar, -bir kısmı kendisi de Ģair olan- Ģiir sever kiĢiler tarafından 

tertip edilen eserlerdir. Bu itibarla derleyeni belli kiĢiler tarafından toplanan 

mecmualarda o Ģahsın / Ģairin zevklerini fark ederken, dönemin genel beğenisiyle 

ilgili önemli ipuçları da yakalamak mümkündür.  

IX. ġiir mecmualarında genel olarak dönemin zevklerini, edebî tercihlerini vs. 

anlamak kabil olduğu gibi ferdî temayüllerin de izini sürmek mümkündür. Nazire 

mecmuası olmasa da kimi mecmualarda nazire Ģiirler bulunduğundan- Ģairler 

arasındaki etkileĢimi, teselsül bağlarını takip etmek de mümkün olur. 

X. Hemen her mecmuanın boĢ kalmıĢ sayfalarında, yazılı sayfaların 

derkenarlarında çeĢitli dualar, otlarla ilâç yapım tarifleri, tılsım, vefk, reml, tefe‟‟ül 

gibi gizli ilimler (havâs) denilen itikatlara dair notlar, tarih kıt‟aları, müstakil matla‟ 

ve müfredler, bazı münĢeat örnekleri, kimi resmî kayıtların örnekleri çokça rastlanan 

–asıl mecmua konusuyla ilgisi olmayan- kayıtlardır. Bütün bunlar edebiyat 

araĢtırmacıları kadar hatta onlardan da fazla sosyoloji, tarih (özellikle kültür tarihi), 

kültürel antropoloji, dinler tarih, halkbilim gibi farklı bilim dallarından kiĢilerin de 

ilgi alanına giren çok önemli ama ihmal edilmiĢ bilgi kırıntılarındandır. Bunların 

bileĢkesi Türk milletinin kültür kodlarını ortaya koyacaktır. Bütün mecmuaların bir 

de bu gözle alınması çok çok önemlidir (Köksal, 2012). 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

 

1. MECMUANIN TANITIMI  

 1.1. Konya Yazma Eserler Bölge Kütüphanesi'nde 8358 Numarasıyla 

Kayıtlı Mecmuanın Genel Özellikleri  

 ÇalıĢmamızın konusu Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi'nde 8358 

numarasıyla kayıtlı olan mecmuadır. Mecmua düz, desensiz kağıt üzerine "nesih" 

olarak yazılmıĢtır. Sayfa numaralandırması Osmanlıca rakamlarla yapılmıĢtır ve her 

sayfaya ait bir sayfa numarası vardır. Ġkinci sayfada mavi mürekkeple ve mecmuanın 

hattından farklı olarak "rik'a" olarak üçüncü sayfada yer alan Ģiirin ilk beytini yazma 

denemesi yapılmıĢtır. Ayrıca yine bu sayfada mavi mürekkep ve Latin harfleriyle 

"Musa aleyselama 40 bin sekiz yuz kelime söyledi zeyfe 103" yazmaktadır. Üç yüz 

ellinci sayfa "rik'a" ve kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. Sayfa numaralandırmasında, 

bazı yerlerde mahlasların belirtilmesinde (mahlasın üstüne bir çizgi halinde) ve bazı 

baĢlıkların belirtilmesi amacıyla kullanılan parantezlerde kırmızı mürekkep tercih 

edilmiĢtir. Derkenar ve cetvel yoktur.  

 Dijital ortamdan edindiğimiz mecmuanın mevcut görüntülerinde ön kapak 

fotoğrafı yoktur ve bazı sayfalar eksiktir. Eseri dijital ortamdan elde ettiğimiz için bu 

sayfaların eserin orijinalinde olup olmadığını tarafımızca bilinmemektedir. 

Fotoğraflama yapılırken boĢ olan sayfaların var olduğunu fakat fotoğraflara dâhil 

edilmediğini düĢünmekteyiz. Çünkü mevcut görüntülerde, eksik olan yerlerde, 

yırtılma izi yoktur. Eserin dıĢ kapağı mavi renkli bir kâğıtla onarım görmüĢtür. Arka 

kapakta da muhtelif yazılar yer almakla birlikte bu yazıların mecmuanın müellifine 

mi ait olduğu ya da kataloglama sırasında kütüphane çalıĢanları tarafından mı 

eklendiği tespit edilememiĢtir.  

 Aynı Ģâirin iki Ģiiri ya da beyti arka arkaya verildiği zaman ikincinin baĢına 

"bu dahi", "ve lehu eyzân" ibareleri baĢlık olarak eklenmiĢtir. Eserde muammâ ve 

lugaz beyitleri de yer almaktadır (bk.: s. 92,109-111). Müellif tarafından bazı 

muammâ ve lugazların çözümleri yapılmıĢtır (bk.: s. 82). Ayrıca mensur olarak; 

"Muḳtebesât" baĢlığı altında " sabunun îcâdı ve inci" hakkında (bk.: s.76-78), 

"Laṭîfe" baĢlığıyla da iki kısa mensur kısım (bk.: s. 79,115) bulunmaktadır. "Ve 

Mine'l-Mücerrebât" adı altında da " Yüzerlik tuḫmı ki  „Arabîde ḥarmel dirler iṣâbet-
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i „aynı def„ içün eṭfâle buḫûr gibi yakarlar." diyerek üzerlik tohumu hakkında bilgi 

verir (bk.: s.82). "Ez- Fenn-i „Arûż" baĢlığıyla ise aruz vezni ve terimlerinden 

bahsederken (bk.: s. 87-94), " Ba„dehû ḳavâ„id-i „arûż ve ḳavâ„id-i evzân beyân 

idelim" diyerek aruz kurallarını anlatır ve aruz kalıplarına Farsça ile Türkçe örnekler 

verir (bk.: s.94-1114). "Belâġât-ı „Osmâniyyeden" baĢlığıyla da Ahmet Cevdet 

PaĢa'nın Belâgat-ı Osmâniyye'sinden manzum-mensur alıntılar yapılır (bk.: s. 140-

190). Bu alıntıların arasında eserde yer almayan eklemeler de yer alır (bk.: s. 140-

146, 148-150, 152-155,157-158, 160, 162-164, 166,168-169).  

 Eserde yer alan bazı Ģiirlerin Ģâirleri yanlıĢ verilmiĢtir. Fuzûlî, Nâbî, 

KemâlpaĢazâde gibi kendi zamanında ve sonraki zamanlarda çok iyi bilinen Ģâirlerin 

Ģiirleri verilirken, bazı yerlerde, adları verilmemiĢ (bk.: s. 113), "Na„t-ı ġerîf (bk.: s. 

74), Ḳıṣṣa-yı Zîbâ Terceme-i Yûsuf  u Züleyḫâdan ( bk.: s. 134), naẓm (bk.: s. 134), 

muamma (bk.: s. 176), beyt (bk.: s. 113)" gibi genel baĢlıklar tercih edilmiĢtir. 

"Taḫmîs" olan Ģiirlere "Muḫammes" baĢlığı (bk.: s. 128-131) verilmiĢtir. Diğer 

yandan Monteskiyo (bk.: s. 118), Mevlânâ „Örfî-i ġîrâzî (bk.: s. 119) gibi farklı 

ülkelerin yazar ve Ģâirlerinden de alıntı yapılmıĢtır. Bu da mecmua yazarının dikkate 

değer bir yönüdür. Fakat bu alıntıları kendisi bizzat mı yaptı yoksa birileri 

aracılığıyla mı gerçekleĢtirdiği bilinmemektedir. Eserde Arapça-Farsça Ģiirler de yer 

alır. Arapça -Farsça Ģiirler 28-100. sayfalar arasında ağırlıktadır.  

 Mecmuada bazı beyitlerin yazarları sol alt köĢede verilmiĢtir. Bu 

kullanımların az olması ve çalıĢmada birlik olması açısından Ģair isimleri beyitlerin 

baĢlarına alınmıĢtır (bk.: s.132).  

 Mecmuanın tertibinde bir düzen gözetilmemiĢtir. Bu durumun sebebi yüzden 

fazla yazardan alıntı yapılmasıdır. 

 AĢağıdaki Tablo-1'de mecmuada yer alan Ģâirler, Ģiirlerin nazım Ģekli ve 

sayfa numaraları verilmiĢtir. Mecmuada yer alan Ģiirler çoğunlukla bir- iki beyit 

Ģeklinde yer alır. Bu nedenle Ģairlerin divanlarından ulaĢtığımız Ģiirlerin nazım 

Ģekilleri divanlarda yer alan Ģekilleriyle değerlendirilmiĢtir.  ġairi tespit edilemeyen 

Ģiirlerin Ģâir adı kısmına "ġairi Belirlenemeyen" yazılmıĢtır. Tablo-2'de ise Ģiirlerin 

vezni ve kullanılan vezinlerin adedi verilmiĢtir.  
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TABLO-1 

ġâir Adı Nazım ġekli Ve ġiir Sayısı   Mecmua Sayfa Numarası 

Âgâh 1 Beyt 139 

„Ahdî 3 Tahmîs 121-126 

Ahmed Cevdet PaĢa 

(Muḥarrir-i Belâġat, 

Mü'ellif-i Belâġat, 

Cevdet, Beyt-i 

Cevdet) 

 

1 Nesr, 1 Târih, 27 Beyt,  

2 Gazel, 2 Mısra, 1 

Kasîde, 1 Murabba„ 

137-184, 139, 140, 141, 142, 

143, 144, 145, 146, 148, 153, 

157, 162, 163, 165,  177 

Aḥmed Midḥat 1 Nesr 105 

Ahmed Vehbî 1 Müfred 100 

Âkif (PaĢa) 1 Kasîde, 2 Beyt 155, 159, 163 

„Ârif 1 Mısra 177 

Baba Mâcid-i Horasânî 1 Beyt 165 

Bâkî 5 Beyt 141, 143, 145, 153, 159 

Basîrî 1 Beyt 155 

Beyt-i Lâ  

(Lâ,Lâ-edrî, Lâ-edrî 

ḳâ'ile) 

2 Beyt, 1 Gazel, 3 Mısra 57, 98, 111, 168, 169, 170 

Cevrî 1 Mısra 170 

Cezmî 1 Mısra 170 

Ebü'l-Me„ânî 5 Beyt 48-49, 51-52 

Ebü's-su„ûd 1 Beyt 98-99 

Ekrem   Beg  1 Nesr 105 

Emîr Ḫüsrev 1 Beyt 47 

Emîrî 1 Mısra 168 

Fehîm Efendi  7 Beyt 138, 140, 144, 162, 164 

Fennî 1 Beyt 58 

Ferîdüddîn Attâr 1 Mesnevî 27 

Fevzî 1 Gazel 126-127 

Fiġânî 1 Beyt 138 

Fużûlî 3 Gazel, 7 Beyt,  

1 Murabba„, 1 Mısra 

31-32, 99, 131, 134, 135, 136, 

144, 148, 157 

Ġâlib 1 Mısra 176 

Gani-zâde Nâdirî 1 Beyt  154 
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Ḫˇâce Ḥâfıẓ (Ḥâfıẓ-ı 

ġîrâzî) 

6 Beyt 50, 51, 53, 54, 165 

Ḫˇâce Kemâl  

(Kemâl-i Ḫucendî) 

1 Beyt, 1 Mesnevî  54, 57 

Ḫˇâce Selmân 1 Beyt 54 

Ḥakîm Enverî 1 Gazel ,1 Beyt 47-48, 52 

Ḥaḳḳı 2 Mısra 177, 178 

Ḥâletî (Azmîzâde) 1 Mısra 170 

Ḥamdî 2 Beyt 131, 132 

Hâmî-i Âmidî 1 Beyt 107 

HâĢimî 2 Mısra 168, 169 

Hayâlî Bey 1 Mısra 140 

Ḥażret-i Mevlânâ 1 Beyt 50 

Ḥıfẓî 1 Gazel  112-113 

Ḥikmet 3 Mısra 174, 177, 178 

Hz. Âlî 1 Mısra„ 105 

Ġbrâhîm Hakkı  1 Beyt 152 

Ġbrahim Yâver 1 Gazel 101 

„Ġzzet 4 Mısra 177, 178 

„Ġzzet „Alî PaĢa 1 Gazel 128 

Kâmil 1 Murabba„ 119-120 

Karamanlı Kâmî 1 Beyt 103 

Kemâl Beg 2 Nesr, 1 Beyt 105, 106, 146 

KemâlpaĢazâde 1 Beyt, 1 Mesnevî, 1 Kıt„a 101, 132, 133 

Ḳuddûsî 1 Muhammes 24-25 

Meftûnî  1 Murabba„ 4-5 

Manastırlı Rıf„at Beg 1 Gazel 114-118 

Mevlânâ Ḥaydar Herevî 2 Beyt 107 

Mevlânâ „Örfî-i ġîrâzî 1 Beyt 108 

Mîr Meḥmed Naẓmî 

(Mîr Naẓmî) 

1 Mesnevî, 3 Beyt 46, 48, 51, 54 

Monteskiyo 1 Nesr 106 

Mu„allim Nâci 1 Beyt, 1 Nesr 105 
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Mustafa ReĢit 1 Nesr 151 

MüĢtâḳ 1 Mısra 183 

Nâbî 2 Beyt, 1 Mısra 100, 166, 170 

Naẓmî 1 Mısra 168 

Nedîm 12 Beyt 147, 149, 150, 152, 159 

Nef„î 12 Beyt, 1 Mısra 141,143,148,157,158, 162, 163 

Nergisî 2 Beyt 140 

Nev‟î 1 Beyt 161 

Niyâzî 1 Mısra 168 

Râġıb PaĢa 6 Beyt, 1 Mısra 107, 108, 151, 152, 153, 170 

Raḥmî 1 Tahmîs 120-121 

Receb Vaḥyî 1 Muhammes 109-110 

ReĢîd 1 Mısra 170 

Rif„at 1 Mısra 178 

Rûḥî-i Baġdâdî 1 Gazel, 1 Mısra 127,169 

Rûḥî-yi Kilisî 1 Mısra 170 

Sa„dî-i ġîrâzî  2 Mesnevî, 5 Beyt 28-29, 52, 53, 57 

Ṣâ'ib 1 Beyt 53 

Ṣafvet 1 Murabba„, 2 Mısra 5, 177 

Sâmî Beg  3 Nesr 105, 106 

Selâmî 1 Müseddes 4 

Seyyid Vehbi 2 Mısra, 1 Beyt 170, 181 

Sezâî 1 Gazel 35-36 

Ṣıddîḳ 1 Mısra 170 

 

 

 

ġairi Belirlenemeyen 

 

 

 

36 Murabba„, 1 

Muhammes, 3 Kıt„a, 10 

Mısra„, 6 Mesnevî, 3 

Mensur, 154 Beyt, 5 

Gazel, 6 Müfred, 4 Nesr 

6, 29-30, 36-39, 46, 47, 48, 50-

51,57,67-80, 72, 73, 74, 75, 76, 

77, 80-94, 95, 96-97, 98, 99, 

100, 101, 102, 103-104, 108, 

109, 113, 131, 132, 133, 134, 

135, 136, 137, 138, 139, 140, 

142, 145, 146, 147, 148, 149, 

150, 151, 152, 153, 154, 155, 

156, 157, 158, 159, 160, 161, 

166 
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Sulṭân Süleymân 1 Beyt 108 

Surûrî 10 Beyt, 37 Mısra, 2 

Gazel 

164, 173, 174, 175, 176, 177, 

178, 179, 180, 181, 182, 183 

Sûzî 4 Gazel, 1 Murabba„-ı 

Mütekerrir  

17-24 

Süleymân ġevket 

Efendi  

1 Gazel 114 

Sünbülzâde Vehbî 1 Kasîde, 3 Mısra„, 4 Beyt 48,51,111,157,160,164,170,175 

ġa„bî 1 Mısra 168 

ġâ„ir 5 Beyt, 1 Kıt„a 52, 53, 54, 57 

ġâ„ire Ḥânım Efendi 2 Gazel 110-111, 112 

ġâ„ir-i „Arabî 1 Beyt 51 

ġâ„ir-i Türkî 1 Beyt  49 

ġems Faḫrî 2 Beyt 48,51 

ġerefeddîn Yezdî 1 Beyt, 1 Gazel  49-50 

ġeyh „Elvân Çelebi 1 Beyt 107 

ġeyh Gâlib 1 Beyt 145 

ġeyḫ Niẓâmî 1 Beyt 49 

ġinâsî 1 Mısra 178 

Ṭâlib 2 Mısra 175, 180 

Ṭâlibî 1 Mısra 169 

Ṭayyibî 1 Mısra 169 

Yaḥyâ 3 Beyt, 1 Mesnevî 131, 133 

Yezîd 1 Beyt 165 

Ẕekâ'î 1 Gazel 3 

Żiyâ PaĢa 1 Beyt 137 
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TABLO-2 

VEZĠN ADEDĠ 

 Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 55 

Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün 51 

 Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün 

(Fâ„ilâtün)                             (Fa‟lün) 

48 

Mefâ„îlün Mefâ„îlün Fe„ûlün 28 

Mef„ûlü Fâ„ilâtü Mefâ„îlü Fâ„ilün 16 

Mef„ûlü Mefâ„îlü Mefâ„îlü Fe„ûlün 14 

Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 13 

Mefâ„ilün Fe„ilâtün Mefâ„ilün Fe„ilün  

                                                 (Fa„lün) 

10 

Mef„ûlü Fâ„ilâtü Mefâ„ilü Fâ„ilün 9 

Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 8 

Fâ„ilâtün Mefâ„ilün Fe„ilün 4 

Mefâ„ilün Fe„ilâtün Mefâ„ilün Fa„lün 4 

Mef„ûlü Mefâ„ilün Fe„ûlün 3 

Mef„ûlü Mefâ„îlün Mef„ûlü Mefâ„îlün 3 

Müfte„ilün Müfte„ilün Fâ„ilün 3 

Fe„ûlün Fe„ûlün Fe„ûlün Fe„ûlün 3 

Mefâ„ilün Fe„ilâtün Mefâ„ilün Fe„ilün 3 

Fâ„ilâtün Mefâ„ilün Fa„lün 3 

Müstef„ilün Müstef„ilün Müstef„ilün Müstef„ilün 3 

Fa„ Müfte„ilün Müfâ„ilün Fa„ 2 

Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün 

(Fâ„ilâtün)              (Fa„lün) 

2 

Mef„ûlü Fâ„ilâtün Mefâ„îlü Fâ„ilât 2 

Müfte„ilün Fâ„ilün Müfte„ilün Fâ„ilün 2 

Mefâ„ilün Fâ„ilâtün Mefâ„ilün Fâ„ilât 2 

Fâ„ilâtü Müfte„ilün Fâ„ilâtü Müfte„ilün 2 

Mef„ûlü Mefâ„îlü Mefâ„îlün Fa„ 2 

Mefâ„îlün Fe„ilâtün Mefâ„îlün Fe„ilün  

                                                  (Fa„lün) 

2 

Fe„ûlün Fe„ûlün Fe„ûlün Fe„ûl 2 

Fe„ûlün Mefâ„îlün Fe„ûlün Mefâ„îlün 2 
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Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün 2 

Müfte„ilün Mefâ„ilün Müfte„ilün Mefâ„ilün 2 

Müstef„ilün Fâ„ilün Müstef„ilün Fâ„ilün 2 

Müstef„ilün Fe„ilün Müstef„ilün Fe„ilün  

                                                    (Fa„lün) 

2 

Müstef„ilün Fe„ûlün Müstef„ilün Fe„ûlün 2 

Mütefâ„ilün Mütefâ„ilün Mütefâ„ilün Mütefâ„ilün 2 

Mütefâ„ilün Fe„ûlün Mütefâ„ilün Fe„ûlün 2 

Mefâ„iletün Mefâ„iletün Mefâ„iletün 2 

Mefâ„iletün Mefâ„iletün Fe„ûlün 2 

Fâ„ilün Fâ„ilün Fâ„ilün Fâ„ilün 2 

Fe„ilün Fe„ilün Fe„ilün Fe„ilün 2 

Fâ„ilâtün Mefâ„îlün Fe„ilün 2 

Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 1 

Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fa„lün 1 

Fâ„ilâtün Mefâ„îlün Fe„ûlün 1 

Fâ„ilâtün Mefâ„ilün Fe„ilün  

                                (Fa„lün) 

1 

Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îl 1 

Mef„ûlü Fâ„ilâtün Mef„ûlü Fâ„ilâtün 1 

Fâ„ilâtün Mefâ„îlün Fe„ilün  

                                 (Fa„lün) 

1 

Mefâ„îlün Fâ„ilâtün Mefâ„îlün Fâ„ilün 1 

 Fe„ilâtün  Fe„ilâtün Fa„lün 

(Fâ„ilâtün) 

1 

Müstef„ilün Müstef„ilün 1 

Mefâ„îlün Fe„ilün (Fâ„ilâtün) 1 

7'li Hece Ölçüsü 1 

10‟lu Hece Ölçüsü 1 

14‟lü Hece Ölçüsü 1 
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 1.2. Mecmuada Yer Alan ġâirlerin Hayatı 

 

 Âgâh: Asıl adı "Mehmed Bulak"tır. H 1040/ M 1630–31 tarihinde 

Semerkand'da doğar. Ġlk tahsilini Semerkand‟da yapar. Burada hıfza çalıĢtıktan sonra 

Buhara‟ya gider. Molla Câmi soyundan olan Buharalı ġeyh Saidâ‟ya intisab edip 

NakĢîliği benimser. Bazı kaynaklarda Âgâh‟ın Mevlevîliğinden söz edilir. 

Buhara‟dan sonra Isfahan‟da bir müddet bulunan Ģair, Tebriz, Bağdad, ġam, Kudüs, 

Mısır, Konya gibi Ģehirleri dolaĢır. Bir süre Mekke ve Medine‟de kalır. Burada hac 

farîzasını yerine getirir. H 1080 / M 1669 senesinde Âmid'e gelir. Âgâh, kaynaklarda 

hattat, müzehhip, mücellit, hakkâk ve ressam olarak karĢımıza çıkar. ġâir, 100 yaĢını 

geçmiĢ olduğu halde, H 1141 / M 1728 tarihinde Âmid‟de vefât eder. Hiç 

evlenmemiĢtir.  

 Eserleri: Türkçe Dîvân, Farsça Dîvân (Akpınar, 2012;12-16). 

 

 Ahdî: Ahmed Ahdî b. Şemsî-i Bağdâdî. Doğumu ve hayatının ilk yılları 

hakkında elde herhangi bir bilgi mevcut değildir. Ahdî, Ģiirle uğraĢan aydın bir 

ailedendir. H 960\ M 1553'de, Diyar-ı Rum'a gitmek için, Za„ifî isimli bir arkadaĢıyla 

Bağdat'tan yola çıkar. Yolculuğu sırasında Sivas'tan MaraĢ'a, MaraĢ'tan Adana'ya 

geçmiĢtir. Adana'da Pirî PaĢa'ya bir kaside sunmuĢ ve onun ilgisini çekmiĢtir. 

Adana'dan sonra Konya'ya gelerek Mevlânâ Dergahı'ndaki Ģairlerle tanıĢmıĢ, daha 

sonra yazacağı eseri için malzeme toplar. Daha sonra arkadaĢından ayrılarak 

Konya'dan Ġstanbul'a gelir. Burada Ġstanbul Türkçesi'ni tam olarak öğrenerek bu Ģive 

ile Ģiirler yazar. Edirne, Bursa ve Dimetoka'da bulunur (Solmaz, 2013; 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=951). 

Ġstanbul'da on yıldan fazla kaldıktan sonra memleket özlemiyle H 971\ M 1564'e 

Bağdat'a dönmek için yola çıkar. ġairin, H 1002\ M 1593-94 yılında vefat ettiği 

tahmin edilir. "GülĢen-i ġu„arâ" adlı tezkiresiyle meĢhurdur (Akün, 1988; 514).  

 

 Aḥmed Cevdet PaĢa: Adı Ahmed'dir. Kendi ifadesine göre, Hicrî 1238 yılı 

hıdrellezinden kırk gün önce (H 13-14 Receb 1238\ M 26-27 Mart 1823) 

Bulgaristan'ın Lofça kasabasında doğar. 1843 yılında Ġstanbul'da öğrenim gördüğü 

Süleyman Fehîm Efendi ona "Cevdet" mahlasını verir. Babası meclis âzalarından 

"Istabl-ı Âmire pâyelisi" Hacı Ġsmâil Ağa, Annesi Lofçalı Topuzoğlu hânedanından 

Sümbül Hanım'dır. Dedesi Hacı Ali Efendi'nin teĢvikiyle küçük yaĢta Lofça müftüsü 

Hâfız Ömer Efendi'den Arapça dersleri alır. Daha sonra kadı nâibi Hacı EĢref Efendi 

ve Müftü Hâfız Mehmed Efendi'den çeĢitli dersler alır. Eğitimini ilerletmesi için H 

1255\ M 1839 yılında dedesi tarafından Ġstanbul'a gönderilir. Burada çeĢitli 

hocalardan dersler alır. Ġstanbul ÇarĢamba'daki devam ettiği Murad Molla 

Tekkesi'nin Ģeyhi Mehmed Murad Efendi'den Mesnevî okuyarak Farsça bilgisini 

geliĢtirir ve mesnevîhânlık icâzeti alır.  

 Ocak 1844'te Premedi kazası kadılığı ile devlet hizmetine baĢlar. 29 Haziran 

1845'de ise Ġstanbul müderrisliği ruûsunu alır. 1848'de Sadrazam Mustafa ReĢid 
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PaĢa'nın bir tâlimatını bildirmek üzere BükreĢ'e gönderilir. 10 Nisan 1849'da 

"hareket-i hâriç" rütbesini alır. 14 Ağustos 1850 tarihinde Meclis-i Maârif-i 

Umûmiyye âzalığı ve dârü'l-muallimîn müdürlüğüne tayin edilir. Bu arada 

Ġstanbul'da bulunan Fuad Efendi ile Bursa'ya gider. Burada Fuad Efendi ile "Kavâid-i 

Osmâniyye" adlı kitabı ve ġirket-i Hayriyye'nin kuruluĢ nizam-nâmesini yazarlar. 

Ġstanbul'a döndükten sonra 1851'de Encümen-i DâniĢ üyeliğine seçilir. Abdülmecid'e 

sunduğu Kavâid-i Osmâniyye ile derecesi "hareket-i altmıĢlı"ya yükseltilir. Ekim 

1853 tarihli bir mazbata ile 177 4-1826 devresi Osmanlı tarihini yazmakla 

görevlendirilir. 1854'te yazmaya baĢladığı tarihin ilk 3 cildini tamamlar ve PadiĢaha 

takdim eder. Bunun üzerine "mûsıle-i Süleymâniyye" derecesini alır. ġubat 1855'te 

vak'anüvis tayin edilir. Bu görevi 1865 yılına kadar yürütür. 9 Ocak 1856'da Galata 

kadılığına getirilir. Sırasıyla Mekke-i Mükerreme kadılığı, Ġstanbul kadılığı, 

me'mûriyet-i fevkalâde, Anadolu kazaskerliği görevlerinde bulunur.  

 Görevlerindeki baĢarılarından dolayı "niĢân-ı Osmânî" ile mükafatlandırılır. 

Haziran 1864'te Kozan tarafına gönderilerek Cebelibereket, Çukurova ve Kozan 

dağlarını dolaĢır. Istılahatlar yapar. Onun bu baĢarıları kendisini çekemeyenleri 

harekete geçirir ve Ģeyhülislamlığa terfi edilecekken mülkiyeye nakline karar 

çıkarılır. 13 Ocak 1866'da kazaskerlik pâyesi vezârete çevrilir. "Efendi"likten alınıp 

"PaĢa"lığa geçirilir. Urfa, Zor sancakları ve Halep valiliğine tayin edilir. 1868'de 

Dîvân-ı Ahkâm-ı Adliyye baĢkanlığıne getirilir. Dîvânın nezârete çevrilmesinin 

üzerine Adliye nâzırı olur. Hanefî fıkhına dayalı bir kanun kitabının hazırlanması 

gerektiğine yönelik düĢüncesi kabul edilir ve Bâbıâli'de kurulan Mecelle-i Ahkâm-ı 

Adliyye Cemiyeti reisliğine getirilir. 1870'de reislikten azledilerek Bursa valiliğine 

tayin edilir. Birkaç gün sonra bu görevinden de alınır. 24 Ağustos 1871'de Mecelle-i 

Ahkâm-ı Adliyye Cemiyeti ile ġûrâ-yı Devlet Tanzimat Dairesi baĢkanlıkları verilir. 

Bu görevdeyken MaraĢ valiliğine tayin edildiyse de on sekiz gün sonra Dîvân-ı 

Ahkâm-ı Adliyye üyeliği ve Mecelle-i Ahkâm-ı Adliyye Cemiyyeti baĢkanlığına 

tayin edilerek 6 Ağustos 1872'de tekrar Ġstanbul'a döner.  

 ġûrâ-yı Devlet üyesi, evkâf nâzırlığı ve maârif nâzırlığı görevlerinde bulunur. 

2 Kasım 1874'te Yanya valiliğine getirilir. Bulgaristan'da görülen isyan belirtileri 

üzerine 1876'da Rumeli teftiĢiyle görevlendirilir. Edirne ve Filibe yoluyla Sofya'ya 

gider. Maarif, Adliye, Dâhiliye ve  Evkâf nâzırlıkları görevlerinde bulunur. Suriye 

valisi olarak ġam'a gider. Bir süre sonra Ġstanbul'a döner. Ticâret nâzırlığı yapar. 

Sadrazamın istifası üzerine on gün vekâleten sadrazamlığı yürütür, Meclis-i Mahsûs-

ı Yükelâ'ya baĢkanlık yapar. 26 Haziran 1880'de açılan Mekteb-i Hukuk'ta usûl-i 

muhâkeme-i hukûkiyye, belâgat-ı Osmâniyye ve ta„lîm-i hitâbet dersleri verir. 10 

Mayıs 1890'da II. Abdülhamid O'nu Meclis-i Âlî'ye tayin eder. Cevdet PaĢa bundan 

sonraki hayatını ilmî çalıĢmalara ve çocuklarına ayırır. Kısa bir hastalıktan sonra 26 

Mayıs 1895'te Bebek'teki yalısında vefat eder. Fâtih Sultan Mehmed Türbesi 

hazîresine defnedilir.  

 Eserleri: Târîh-i Cevdet, Tezâkir, Ma„rûzât, Kısas-ı Enbiyâ, Kırım ve Kafkas 

Tarihçesi, Mukaddime-i Ġbn-i Haldûn, Belâgat-ı Osmâniyye, Kavâid-i Osmâniyye, 
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Medhal-i Kavâid, Kavâid-i Türkiyye, Dîvân-ı Sâib ġerhi'nin Tetimmesi, Mi'yâr-ı 

Sedâd, Âdâb-ı Sedâd fî ilmi'l-âdâb, Beyânü'l-unvân, Takvîmü'l-edvâr, Mecmua-i 

Ahmed Cevdet, Hulâsatü'l-beyân fî Te„lîfi'l-Kur„ân, Mecmua-i Âliye, Ma„lûmât-ı 

Nâfia, Hilye-i Saâdet, Eser-i Ahd-i Hamîdî (Halaçoğlu ve Aydın, 1993; 443-450).  

 

 Ahmed-i Bardahî: Şeyh Ahmed el-Bardahî el-Amidî. H 850\ M 1446-47 

yılında Diyarbakır'ın Amid Ģehrinin Kale kapısıyla Dağ kapısı arasındaki Bardaklı 

Mahallesi'nde doğduğu söylenmektedir (YetiĢ, 2000;285). Ġlerleyen yıllarda Bardahî 

ile ilgili çalıĢma yapan Ahmet Sevgi, Ģairi ve eserini ilk defa edebiyat dünyasına 

tanıtan Ali Emîrî Efendi'nin "Bardahî" kelimesini yer ismi olarak değerlendirip adı 

geçen Ģahsı "Amid"li olarak göstermesini yanlıĢ bilgilendirme olarak kabul eder. 

Ġncelemeye aldığı nüshadan hareketle Ģairin Sivas'ın Sunisa Ģehrinde doğduğunu 

söyler (Sevgi, 2008;38).  Kazım YetiĢ Ģairin elde olan tek eserinin ismini "Câmi„-i 

Envâ„ü'l-Edebi'l-Fârisî" olarak zikrederken (YetiĢ, 2000;285) Ahmet Sevgi eseri 

"Câmi„u'l-Fâris" olarak dile getirir (Sevgi, 2008;37). 

 

 Aḥmed Midḥat: 1844 yılında Ġstanbul Tophane'de dünyaya gelir. Orta halli 

bir esnaf ailesinde güç Ģartlarda yetiĢir. Babasının vefatı üzerine Vidin'de memurluk 

yapan ağabeyinin yanına gider. 1857'de Vidin'de sıbyan mektebine baĢlar. 1861'de 

eğitimine Tophane'de devam eder. Daha sonra ağabeyi ile, NiĢ valisi olan Midhat 

PaĢa'nın yanına giderek rüĢdiye tahsilini orada tamamlar. Midhat PaĢa'nın Tuna 

valiliği görevi nedeniyle Rusçuk'a gider ve 1864 yılında Vilâyet Mektûbî Kalemi'nde 

ilk görevine baĢlar. Midhat PaĢa'nın teĢviki ve yardımlarıyla Fransızca öğrenir. 

1868'de Tuna gazetesinde muharrirlik yapmaya baĢlar. Yine Midhat PaĢa'nın tayini 

dolayısıyla Bağdat'a gider. ġair burada Zevrâ gazetesinin müdürü olur. Bağdat'ta 

çeĢitli kiĢilerden ilmî ve dinî bir çok bilgi edinir. Ağabeyi'nin ölümü üzerine 1871'de 

Ġstanbul'a döner. Cerîde-i Askeriyye'ye baĢmuharrir olur. Devir, Bedir ve Dağarcık 

mecmualarını yayımlar. Bu dergide çıkan "Duvardan Bir Sadâ" adlı yazısı nedeniyle 

Rodos'a sürülür. Üç yıllık bu sürgün yerinde çocuklar için bir "Medrese-i 

Süleymâniyye" kurar ve burada dersler verir. Kırkanbar dergisine buradan yazılar 

gönderir.  

 V. Murad'ın padiĢah olmasıyla affedilerek Ġstanbul'a gelir. 1878 yılında 

Tercümân-ı Hakîkat'i çıkarmaya baĢlar. Ölümüne kadar da Takvîm-i Vekâyi' ve 

Matbaa-i Âmire müdürlüğü, Meclis-i Umûr-ı Sıhhiyye üyeliği ve reisliği ile çeĢitli 

hocalık görevlerinde bulunur. 1889'da Stockholm'de toplanan ġarkiyatçılar Kongresi 

vesilesiyle iki buçuk aylık bir Avrupa seyahati gerçekleĢtirir. II. MeĢrutiyet'in 

ilanından sonra emekli olarak bir müddet Dârülfünun, Medresetülvâizîn ve 

Dârülmuallimât'ta çeĢitli tarih dersleri okutur. 28 Aralık 1912'de gönüllü olarak 

hizmet ettiği DârüĢĢafaka'da vefât eder. Kabri, Fâtih Camii hazîresindedir.  

 Eserlerinin sayısı iki yüzden fazladır. Letâif-i Rivâyât, Hasan Mellâh, 

Hüseyin Fellâh, Felâtun Bey ile Râkım Efendi, Paris'te Bir Türk, Süleyman Muslî, 

Kafkas, Karnaval, Acâib-i Âlem, Arnavutlar-Solyotlar, Demir Bey, MüĢâhedât, 
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Ahmed Metin ve ġirzad, Avrupa'da Bir Cevelân bunlardan bazılarıdır (Okay, 1989; 

100-103).  

 Ahmed Vehbî: Antakya'da doğmuĢtur. Doğum tarihi kesin olarak 

bilinmemekle birlikte kırk yaĢlarında Manisa'ya geldiği bilindiğinden 1793 yılı 

doğum tarihi olarak kabul edilir. Babası Mehmed Emin Efendi'dir. Ġlk eğitimini 

doğduğu Ģehir olan Antakya'da alan Ģair, Ġstanbul ve Mısır'da bu eğitimini geliĢtirir. 

Fâtih Medresesi'nde bir süre müderrislik yapar. Ġstanbul'da Rifâî tarikatının Ma„rifî 

kolundan Seyyid Muhammed Ma„arifî'ye intisab eder. ġeyhten hilafet aldıktan sonra 

irĢad göreviyle Manisa'ya gönderilir. Burada Hatûniye ve Ġbrahim Çelebi 

medreselerinde görev alır. ArkadaĢlarının yardımıyla alınan arsa üzerine tekkesini 

yaptırır. Tekkeye halk arasında "Entekkeliler(Antakyalılar) Dergâhı" denilir. Burada 

on sekiz sene Ģeyhlik yapar. Dokuz halife yetiĢtirir.  H 19 Zilhicce 1267\ M 15 Ekim 

1851'de vefat eder. Kabri tekkesine defnedilir. Meryem binti Abdullah isimli eĢinden 

dört kız evladı olmuĢ, bunlardan sadece ikisi hayatta kalmıĢtır. ġairin elde sadece iki 

Ģiiri mevcuttur. (Pehlivan, 2013).  

 

 Âkif (PaĢa): H 15 Rebiülevvel 1202\ M 25 Aralık 1787'de Bozok'ta doğar. 

Babası Ayıntâbîzâde Mehmed Efendi'dir. H 1208\ M 1793'te babasıyla birlikte 

Hicaz'a gider. Memleketine döndüğünde ise tanınmıĢ kiĢilerden ders alır. Bir süre 

sonra Bozak a„yânından Cebbarzâde Süleyman Bey'in dîvân kâtibi olur. Onun 

ölümünün ardından Ġstanbul'a gelir. Burada amcasının sayesinde Dîvân-ı Hümâyun 

Kalemi'ne girer. Altı ay sonra Âmedi odasına naklolunur. Üç gün sonra Hükümdâr 

Mahmud tarafından Müstevfa tayinat tahsis edilir. H 2 Muharrem 1241\ M 17 

Ağustos 1825'de Âmedci, H 5 ġaban 1247\ M 9 Ocak 1832'de de Reisülküttâb olur. 

Dört yıl makamda kaldıktan sonra kendisine "Efendi" ünvanıyla vezâret rütbesi 

verilir. H 1 Rebiülevvel 1252\ M 16 Haziran 1836'da on bin kuruĢ maaĢ tahsis 

edilerek azlolunur. H 11 Cemaziyelâhir 1253\ M 12 Eylül 1837'de "PaĢa" ünvanıyla 

Umûr-ı Mülkiye Nâzırlığı'na tayin edilir. Altı ay beĢ gün sonra bu görevinden 

azlolunur. H 14 Recep 1255\ M 21 Eylül 1839'da Kocaeli vilayeti mutasarrıflığına 

tayim edilir. H 21 Zilkadde 1255\ M 26 Ocak 1840'ta Hudavendigâr, Bolu, 

ViranĢehir, Karasi sancakları da görevine ek olarak uhdesine verilir. Ahalinin 

Ģikayeti üzerine H 1256\ M 1840'da  azl ve rütbesi ref„ edilerek Edirne'ye gönderilir. 

Bunun yanında iki yıl nefyine karar verilir. Ġki yıl sonra mahkumiyet süresi bittiyse 

de serbest bırakılmaz. Ancak Yozgat veya Bursa'da oturabileceği kendisine 

söylenince Ģair Bursa'yı tercih ederek oraya gider. Altı ay kadar oraya gider. Daha 

sonra ġehzade Abdülhamid‟in doğumu münasebetiyle Sultan Abdülmecid‟e sunduğu 

bir tarih manzumesi sayesinde affedilerek Ġstanbul'a döner. H 1260\ M 1844'te hacca 

gider. Hac dönüĢünde Ġskenderiye'de iken H 3 Rebiülevvel 1261\ M 12 Mart 1845'te 

vefat eder. (Ergun;33). Cenazesi orada Dânyâl peygamberin türbesi yakınlarına 

defnedilir.  

 Eserleri: MünĢeât-ı el-Hac Âkif Efendi ve Dîvânçe (Uçman, 1989; 261-262).  
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 Bâḳî: Asıl adı "Mahmud Abdülbâkî"dir. H 933\ M 1526-27'de Ġstanbul'da 

doğar. Babası Fâtih Camii müezzinlerinden Mehmed Efendi'dir. ġair, gençliğinin ilk 

yıllarında çırak olarak saraçlık yapar. Yeni bir görüĢe göre ise Bâkî'nin mesleği 

saraçlık değil, camide kandillerin bakımı ve yakılmasından sorumlu olan 

"serrâclık"tır. Uzun süre Karamânîzâde Mehmed Efendi'den ders alır. ġiir konusunda 

Zâtî'den öğütler alır. 1522'de açılan Süleymâniye Medresesi'nde Kadızâde 

ġemseddin Ahmed Efendi'den de dersler alır. Kânûnî'ye sunduğu bir kasidede, 

Süleymâniye Külliyesi'nde bir yıl bina eminliği hizmetinde bulunduğundan bahseder.  

 1556 yılında Halep kadılığına tayin edilen hocasıyla birlikte Halep'e gider. 

Orada kadı nâibliği yapar. Dört yıl kadar burada kalır. Hocası Kadızâde'nin istifası 

üzerine birlikte Ġstanbul'a dönerler. Ekim 1561'de dâniĢmend, iki sene sonra mülâzım 

olur. 1564 Nisan ayında yirmi beĢ akçe ile bir medreseye tayini için ferman çıkar. O 

sırada Rumeli Kazaskeri olan Hâmid Efendi bu fermanın kanuna ve usulu aykırı 

olduğunu düĢünerek emri yerine getirmekte tereddüt eder. Ancak Ģairi yakından 

tanıyan ve takdir eden PadiĢah kesin bir fermanla, 30 akçe ile, Ģairi Silivri'de Pîrî 

Mehmed PaĢa Medresesi'ne tayin eder. Kısa bir süre sonra Kasım 1564'te 

Ġstanbul'daki Murad PaĢa Medresesi'ne nakledilir. Sultan Kânûnî'ye sunduğu 

kasideler ve yazdığı Ģiirlerle ilgisine nail olan Ģairin maaĢı Aralık 1565'te 10 akçe 

yükseltilir.  

 Kânûnî'nin ölümünün ardından tahta çıkan Sultan II. Selim'den beklediği 

ilgiyi göremeyen Ģair Murad PaĢa müderrisliğinden de azledilir. Temmuz 1569'da 

Mahmud PaĢa müderrisliğine, Ağustos 1571'de de Eyüp müderrisliğine tayin edilir. 

Feridun Bey sayesinde Sokullu Mehmed PaĢa'nın himayesi altına girer. Bu vasıtayla 

PadiĢahın husûsî meclisinde de bulunur. Bu yakınlık sayesinde 1573 Mayısında Sahn 

müderrisliğine getirilir. Yazdığı bir beyitten dolayı PadiĢahın hiddetlenmesine sebep 

olan Bâkî görevinden azledilir. Onu himaye edenlerin beytin Ģaire olmadığına dair 

PadiĢahı ikna etmeleri neticesinde 1576'da Edirne'de Selimiye müderrisliğine, Mart 

1579'da Mekke kadılığına tayin edilir. Temmuz 1582'de Ġstanbul'a gelir. Eylül 

1584'te Molla Ahmed Efendi yerine Ġstanbul kadısı olur. Çok geçmeden azledilerek 

Ocak 1585'de Üsküdar'da oturması emredilir. Temmuz 1586'da tekrar Ġstanbul 

kadılığına getilir. Kısa bir süre sonra Ekim 1586'da Anadolu kazaskeri yapılır. Bu 

hizmette iki sene görev aldıktan sonra azledilir.  

 Üç yıllık bir boĢluğun ardından Mayıs 1591'de aynı göreve iade edilir. Nisan 

1592'de Rumeli kazaskerliğine tayin edilir. Üç ay sonra, Temmuz 1592'de emekli 

edilir. III. Mehmed'in tahta çıkıĢıyla Ģâir tekrar Rumeli kazaskerliği makamına 

getirilir. Ağustos 1595'te bu görevden uzaklaĢtırılır. Üç yıllık bir bekleyiĢin ardından 

sadrazam Hadım Hasan PaĢa'nın yardımıyla üçüncü kes Rumeli kazaskeri olur. H 

Muharrem 1007\ M Ağustos 1598'de sadrazamın hayatını kaybetmesiyle hâmisini 

kaybeden Bâkî'de görevinden istifa eder. ġeyhülislamlık hayalleri bir türlü 

gerçekleĢmeyen Ģair, ilerleyen yaĢı ve yaĢadığı hayal kırıklıkları neticesinde H 23 

Ramazan 1008\ M 7 Nisan 1600'de vefat eder. Cenaze namazı Fâtih Camii'nde 
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kalabalık bir cemaatle kılındıktan sonra Edirnekapı dıĢındaki mezarlıkta toprağa 

verilir. ġeyh Mehmed ve Abdurrahman adlı iki oğlu vardır.  

 Eserleri: Dîvân, Fezâilü'l-cihâd, Meâlimü'l-yakîn fî sîreti seyyidü'l-mürselîn, 

Fezâil-i Mekke (ÇavuĢoğlu, 1991; 536-537). 

 

 Basîrî: Farsça Dîvânı'nın önsözünde belirttiğine göre tam adı  "Mehmed b. 

Ahmed b. Ebü'l-Meâlî el Murtazâ"dır. Doğum yeri tam olarak bilinmemekle birlikte: 

bazı kaynaklara göre Bağdatlı, bazılarına göre de Horasanlıdır. H 871 / M 

1466/67‟de doğar. Doğudan geldiği için "Acem Basîrî", yakalandığı abraĢ hastalığı 

nedeniyle de "Alaca Basîrî" olarak anılır. ÂĢık Çelebi‟ye göre Herat‟ta Hüseyin 

Baykara ve Ali ġîr Nevâyî‟nin hizmetinde bulunur. Nevâyî ve Molla Câmî‟nin 

vesilesiyle Anadolu‟ya gelir. Sehî Bey, diğer kaynaklardan farklı olarak, Akkoyunlu 

Hükümdarı Uzun Hasan'ın oğlu Uğurluoğlu tarafından Ġstanbul'a elçi olarak 

gönderildiğini, Uğurluoğlu ölünce geri dönmeyip Ġstanbul'da kaldığını ve buraya 

yerleĢtiğini yazar. Ulufeli Ģairlerdendir. 70 yaĢında, H 941/ M 1534/35‟de 

Ġstanbul‟da vefat eder. Sicill-i Osmanî'de ise ölüm yılı H 940/ M 1535/36 olarak 

gösterilir. (Köksal, 2013; http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/in-

dex.php?sayfa=detay&detay=385). 

 Eserleri: Türkçe Dîvân, Farsça Dîvân, Letâif (ÇavuĢoğlu, 1992; 105-106). 

 

 Bursalı Raḥmî: Asıl adı Pîr Muhammed'dir. Babası NakkâĢ Bâlî'dir. 

Bursa'da doğar. Doğduğu Ģehirde fazla kalmayan Ģair Ġstanbul'a gelir. Babasının 

mesleği dolayısıyla ondan nakıĢ ve resim dersleri alır. Genç yaĢta yakaladığı Ģöhret 

nedeniyle tahsilini tamamlamaz. Ġlk gençlik yıllarında Ġskender Çelebi, Ġbrahim PaĢa 

ve Kânûnî'nin ilgisine mazhar olur. Daha sonra ilgi gördüğü kiĢilerin vefatıyla maddi 

sıkıntılar yaĢamaya baĢlamıĢ ve tahsilini devam ettirerek tamamlamıĢtır. Bir 

medresede müderrislik yapar. H 975\ M 1567-68 tarihinde vefat eder. Kabri 

YeniĢehir'dedir (Erdoğan, 2011 ;21-40).  

 

 Cevrî: "Cevrî, Cevrî Çelebi, Cevrî Dede" diye anılan Ģairin asıl adı 

"İbrâhim"dir. H 1004-1009 \ M 1595-1600 yılları arasında doğduğu tahmin 

edilmektedir. Gençliğinde iyi bir tahsil gören Cevrî, Galata Mevlevîhânesi Ģeyhi 

Ġsmâil Ankaravî‟nin sohbetlerine katılır, ayrıca BeĢiktaĢ ve Yenikapı 

mevlevîhânelerine devam eder. DerviĢ Abdî-i Mevlevî adlı bir hattattan yazı dersleri 

alır. Cevrî bir süre Dîvân-ı Hümâyun kâtipliği yapar. Daha sonra istifa ederek devlet 

ricâli için istinsah ettiği eserlerin geliriyle geçimini sağlar. Safâî, Tezkiresi'nde, Onun 

günde 1000 beyit yazıp 1000 akçeye sattığını söyler. ġeh-nâme, Târîh-i Vassâf, 

Künhü‟l-ahbâr gibi büyük hacimli eserlerin yanı sıra Mesnevî‟yi de yirmi iki defa 

istinsah ettiği kaydedilir. Sohbetlerine katıldığı Melâmî-Bayramî tarikatının büyük 

Ģahsiyetlerinden Reîsülküttâb Sarı Abdullah Efendi‟nin bazı eserlerini temize çekip 

istinsah eder. Müstakimzâde onun Bayramî-Melâmîleri‟nden olduğunu söyler. 

Cevrî‟nin ölümü ve defniyle ilgili en geniĢ bilgi, Müstakimzâde‟nin "Risâle-i 



  20 

 

Melâmiyye-i ġüttâriyye"sinde bulunmaktadır. Buna göre komĢularıyla 

görüĢmediğinden cenazesine kimse gelmez. Sarı Abdullah Efendi yirmi otuz 

arkadaĢıyla birlikte cenazesini Eğrikapı Savaklar‟daki Cemâleddin UĢĢâkî Tekkesi 

civarına defneder, mezarını düzleyerek baĢ ve ayak ucuna birer selvi diker.  

 Eserleri: Dîvân, Selim-nâme, Hilye-i Çihâr-yâr-ı Güzîn, Hall-i Tahkīkat, 

Aynü‟l-füyûz, Melhame (Ayan, 1993;460-461).  

 

 Cezmî: Tam adı "Aziz Efendizâde Mehmed Abdülkerim Cezmî Efendi"dir. 

Babası, Azîz Efendizâde Yahyâ Efendi'dir. Sultan IV. Mehmed (1648-1687) 

zamanında Ģeyhülislâm olan Ģair Bahâyî Efendi‟nin küçük kardeĢidir. H Recep 1056/ 

M Ağustos-Eylül 1646'da Bahâyî Efendi ikinci kez Rumeli kazaskeri olduğunda 

mülâzım olur. H Recep 1067/ M Nisan 1657 ile H ġevval 1086/ M Ocak 1676 

tarihleri arasında; Anbar Gâzî, Manisalı Çelebi, Kasım PaĢa, Etmekçioğlu ve Sinan 

PaĢa Medreselerinde müderrislik yapar. H Ramazan 1087/ M Kasım 1676 ile H 

Rebiülevvel 1104/ M Kasım 1692 tarihleri arasına sırasıyla; Bosna, Belgrat, 

Diyarbakır, Kayseri, Ankara ve tekrar Diyarbakır kadılığı görevlerinde bulunur. H 

Receb 1104/ M Mart 1693‟te Diyarbakır‟da vefat eder (Aksoyak, 2014).  

 

 Ebüssuûd: "Müftilenâm, Ģeyhülislâm, sultânü‟l-müfessirîn, hâtimetü‟l-

müfessirîn, muallim-i sânî, allâme-i küll, Hoca Çelebi, Ebû Hanîfe-i Sânî” 

unvanlarıyla da anılır. Asıl adı "Muhammed"dir. Ebüssuûd Efendi, yaygın görüĢe 

göre H 17 Safer 896\ M 30 Aralık 1490'da Ġstanbul yakınlarındaki Meteris (Metris-

Müderris) köyünde dünyaya gelir. Babası ġeyh Muhyiddin Muhammed Yavsî'dir. 

Annesi Sultan Hatun, Ayderûsî ve Mecdî Efendi‟nin kaydettiğine göre Ali 

KuĢçu‟nun kardeĢinin, Atâî ve Âlî‟nin belirttiğine göre ise bizzat Ali KuĢçu‟nun 

kızıdır. Ebüssuûd Efendi ilk tahsilini babasının yanında yapar. Daha sonra, bazı 

kaynakların verdiği bilgilere göre Ġbn Kemal‟den ders alır. Hocası Mevlânâ Seydî-i 

Karamânî‟nın kızı Zeyneb Hanım‟la evlenir.ÇeĢitli yererde kadılık ve müderrislik 

görevlerinde bulunur. Rumeli kazaskerliği görevinde de bulunur. Kara Boğdan, 

Estergon ve Budin seferlerinde padiĢahın yanında yer alır.  

 H ġâban 952\ M Ekim 1545'de Fenârîzâde Muhyiddin Efendi‟nin yerine 

Ģeyhülislâm olur. Yirmi sekiz yıl on bir ay Ģeyhülislâmlık yapan ve bu arada bazı 

siyasî olaylarda ağırlığını hissettiren, Kıbrıs seferinin açılmasını fetvasıyla 

destekleyen Ebüssuûd Efendi H 5 Cemâziyelevvel 982\ M 23 Ağustos 1574'te vefat 

eder. Cenaze namazı Fâtih Camii‟nde Kadî Beyzâvî tefsirine hâĢiye yazan MuhaĢĢî 

Sinan Efendi tarafından kıldırılıp Eyüp Camii civarında kendisinin inĢa ettirdiği 

sıbyan mektebinin hazîresine defnedilir. Ahmed, Mehmed, Mustafa adlarında üç 

oğlu ile Hatice, Rahime ve Kerime adlarında üç kızı vardır. Yazarın tefsir, hukuk, dil 

ve edebiyat alanında yazılmıĢ yirminin üzerinde eseri vardır (Akgündüz, 1994;365-

371). 
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 Ebü'l-Me‘ânî: Sâbit Ebü'l- Me„ânî. H 1283\ M 1866 yılında Nemnekan'da 

doğar. Hz. Ali'nin soyundandır. On kardeĢi vardır. Tahsil hayatına Nemnekan'da 

tamamladıktan sonra Hokand Ģehrine gider. Burada kendini geliĢtirdikten sonra ders 

vermek için memleketine geri döner. Bir çok kez hacca giden Ģair son ziyaretinde 

Medine'ye giderek orada üç yıl kalır. H 1346\ M 1927 senesinde Nemnekan'da vefat 

eder. BeĢâretü'n-Necât fî-ĠrĢâdi's-Salât, Techîzü'l-Emvât, KeĢfü'n-Nikâb an 

Mes'eleti'l-Hicâb, El-Fetâvâ, Fethu'r-Rahmânî olmak üzere beĢ eseri vardır. Fethu'r-

Ranmânî adlı eseri öğrencisi Hâmid Mirzâ en-Nemnekânî tarafından, fetvalarının 

biraraya toplanmasıyla oluĢturulmuĢtur.
1
 

 

 Ekrem Beg: Recâizâde Mahmud EkreM 1 Mart 1847'de Ġstanbul Vaniköy'de 

doğar. Babası Ģair, hattat ve vak'anüvis Mehmed ġâkir Recâi Efendi, annesi Adviye 

Hanım'dır. Küçük yaĢta babasından Arapça ve Farsça öğrenir. Beyazıt RüĢdiyesi ve 

Mekteb-i Ġrfân'da bir süre eğitim gördükten sonra Harbiye Ġdâdîsi'ne girer. Ġkinci 

sınıfta hastalanınca okuldan ayrılmak zorunda kalır. 1862'de Hariciye Mektûbî 

Kalemi'nde çalıĢmaya baĢlar. Burada Leskofçalı Ġâlib, Hersekli Ârif, Namık Kemal 

ve Âyetullah Bey ile tanıĢır. Fransızca öğrenir. Tasvîr-i Efkâr, Terakkî, Hakâyıku'l-

vekâyî ve Hazîne-i Evrak gazetelerinde yazıları yayımlanır. 1866'da Maliye Esham 

Kalemi'ne, üç ay sonra da Tahrîr-i Emlâk Kalemi'ne geçer. 1868'de amcasının kızı 

Güzide Hanım ile evlenir.  

 1872'de ġûrâ-yı Devlet aza muavinliğine getirilir. 1876'da tedavi için bir süre 

Viyana yakınlarında bir kasabada kalır. Bir yıl sonra ġûrâ-yı Devlet üyesi olur. Daha 

sonra Temyiz Mahkemesi üyeliğiyle Tanzimat Dairesi reisliğine getirilir. 1877-87 

yılları arasında Mekteb-i Sultânî ile Mekteb-i Mülkiyye'de edebiyat öğretmenliği 

yapar. Bu sırada yazdığı eserlerden dolayı eleĢtiri alması ve ilk çocuğu Piraye ile 

yatalak oğlu Emced'i kaybetmesi Ģairin zor bir dönem geçirmesine sebep olur. 

1883'te dünyaya gelen oğlu Nijad onu tekrar hayata bağlar. Ancak Nijad'ı da 15 

yaĢında iken veremden kaybeder. 1889'da görev nedeniyle Trablusgarp'a gider. 

DönüĢte, yaĢadığı sıkıntılar nedeniyle Avrupa'ya kaçmaya niyetlenir ancak Malta 

konsolosu tarafından Ġstanbul'a gönderilir. Bir süre Büyükada'da yaĢar (1890-1893).  

 1908'de II. MeĢrutiyet'in ilanının ardından Evkaf ve Maarif nâzırlıklarına 

getirilir. Daha sonra Meclis-i Âyan üyesi olur. 31 Ocak 1914'te vefat eder. 

Anadoluhisarı'ndaki Küçüksu Mezarlığı'na oğlunun yanına defnedilir.  

 Eserleri; Nağme-i Seher, Yâdigâr-ı ġebâb, Zemzeme I-II-III, Tefekkür, 

Pejmürde, Nijad Ekrem, Nefrîn, Afife Anjelik, Atala yahut Amerika VahĢileri, 

Vuslat yahut Süreksiz Sevinç, Çok Bilen Çok Yanılır, Muhsin Bey yahut ġairliğin 

Hazin Bir Neticesi, ġemsâ, Araba Sevdası, Nâçiz, Ta'lîm-i Edebiyyât, Takdîr-i 

Elhân, Kudemâdan Bir Kaç ġair ve Takrîzât (Uçman, 2007; 503-504).  

 

                                                 
1 http://www.ehlisunnetbuyukleri.com/Evliyalar-Ansiklopedisi/Detay/Ozbekistan-Fergana-SABIT-EBUL-MEANI/1223, 

18.04.2018. 
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 Elvân Çelebi: Doğum tarihi kesin olarak bilinmeyen Ģairin KırĢehir'de 

doğduğu tahmin edilmektedir. Babası XIV. yy Anadolu Türk tasavvuf ünlü 

simalarından ÂĢık PaĢa'dır. Süleyman (Selman) ve Can adında iki kardeĢi vardır. 

Hayatının büyük bir kısmını Çorum-Mecitözü arasında bulunan ve kendi adını 

taĢıyan köyde inĢa ettirdiği zâviyesinde geçirir. ġairin ölüm tarihi kesin olarak 

bilenmemektedir. Mezarı Elvançelebi Köyü'ndeki zâviyesinin içinde yer alan türbede 

bulunmaktadır. Günümüze ulaĢan tek eseri "Menâkıbü'l-kudsiyye"sidir (Ocak, 1995; 

63-64).  

 

 Emîr Ḫüsrev: Ebü'l-Hasen Emîr Hüsrev b. Emîr Seyfiddîn Mahmûd-ı 

Dehlevî. H 651\ M 1253 tarihinde Delhi'nin kuzeyindeki Müminpûr kasabasında 

doğmuĢtur. Lâçin adlı bir Türk kabilesine mensuptur. Üç kardeĢtirler. Yedi-sekiz 

yaĢlarında babasını kaybettikten sonra dedesi Ġmâdülmülk'ün himayesine girer ve 

onun çevresinde yapılan ilmî ve edebî sohbetlere katılır. Dedesinin ölümünden sonra 

da KeĢli Han'ın maiyetine girer. KeĢli Han ile sohbetlere katılan Emîr Hüsrev bu 

sohbetler esnasında Buğra Han'ın dikkatini çekerek onun hizmetine girer. Buğrâ Han 

Bengal valiliğine atanınca onunla birlikte Bengal'e gider. Yakınlarının hasretine 

dayanamayıp Delhi'ye geri döner. Burada Mültanlı Prens Muhammed Kaan Mâlik'in 

davetine uyarak onun nedimlerinden biri olur ve Mültan'a gider.  Mültan'da Ģair 

Hasan-ı Dehlevî ile tanıĢır. Moğol istilası sırasında iki Ģair de esir düĢerler. Esarette 

kurtulduktan sonra Sultan Balaban Han'ın ölümüne kadar dostları ve akrabaları ile 

Müminâbâd'da otururlar. Daha sonra himayesine girdiği Hatem Han'ın Oudh Ģehrine 

tayin edilmesiyle Oudh'a gider. Bir müddet sonra saraydan gelen teklifle Delhi'ye 

gelen Ģaire "saray Ģairi" ünvanı verilir.  

 ġair, Firûz ġah Halacî döneminde sarayda mushafdarlık yapar. Firûz ġah 

Halacî'den sonra Sultan Alâeddin'den beklediği ilgiyi göremeyen Ģair, Nizâmeddin 

Evliyâ'ya intisab eder. Sultan Alâeddin'in ölümünden sonra, Ģiir ve müziğe ilgi 

duyan, Kutbüddin Mübârek ġah ona saraydaki eski itibarini tekrar kazandırır. Sultan 

Gıyâseddin Tuğluk zamanında Bengal seferine katılır. ġeyhinin öldüğünü duyarak 

Delhi'ye geri döner. ġeyhinin Gıyâspûr'daki mezarında bir süre inzivaya çekilir ve bir 

müddet sonra H 8 ġevval 725\ M 17 Eylül 1325'de burada vefat eder. Kabri 

Nizâmeddin Evliya'nın kabrinin yakınına defnedilir.  

 Türkçe, Arapça ve Farsça'nın yanında Hint dili ve edebiyatını da iyi bilmesi 

Ģairin Ģöhretini yaygınlaĢtırır. Hindistan'da gazel türünün geliĢmesine katkıda 

bulunur. Türklüğüyle övünen Emir Hüsrev'in bir özelliği de Hint-Müslüman musikî 

geleneğinin kurucusu olmasıdır.  

 Eserleri: Dîvânları (Tuhfetü's-sıgâr, Vasatü'l-hayât, Gurretü'l-kemâl, Bakıyye-

i Nakıyye, Nihâyetü'l-kemâl), Mesneviler ( Kırânü's-sa„deyn, Miftâhu'l-fütûh, „AĢîka 

(Düvelrânî Hızır Han), Nüh Sipihr, Tuġluk-nâme), Hamse ( Matla„u'l-envâr, ġîrîn u 

Hüsrev, Mecnûn u Leylî, HeĢt BihiĢt, Âyîne-i Ġskenderî adlı mesnevilerden 

oluĢmaktadır), Ġ„câz-ı Hüsrevî, Efdalü'l- fevâ„id, Hazâ„inü'l- fütûh (KurtuluĢ, 1995; 

135-136).  
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 Emîrî: Ġsmi "Seyyid Mahmûd"dur. Bursalıdır. Çoğu zaman "nakibü'l-eĢraf" 

olarak anılır. Babası Sultan Bayezid'in hocası Seyyid Abdullâh'dır. Küçük yaĢta 

ailesine kaybeder. Molla Kırîmî tarafından yetiĢtirilir ve büyütülür. Bir süre Arap ve 

Acem diyarına seyahat edip tasavvufa yönelir. Ġstanbul'a döndüğünde nakibü'l-eĢraf 

tayin edilir. Sultan Bayezid ve Sultan Selim zamanlarında bu görevi icra eder. Ölüm 

tarihi hakkında çeĢitli kaynaklarda farklı tarihler yer alır. Tuhfe-i Nâilî‟de ve Hasan 

Çelebi‟nin tezkiresinde H 943/ M 1536 yılında, Sicill-i Osmanî'de H 938/ M 1531 

yılında, ÂĢık Çelebi'nin tezkiresinde de H 941/ M 1534 yılında vefat ettiği belirtilir. 

Lâtifî ise tezkiresinde, Kânûnî Sultân Süleymân tahta çıktığı günlerde Ģairin vefat 

ettiğini söyler (Ördek, 2015). 

 

 Es'ad Efendi: H 18 Rebîülevvel 1204\ M 6 Aralık 1789'da Ġstanbul Ayasofya 

yakınlarında bir evde dünyaya gelir. Ailesi Malatya'nın Arapkir kazasına bağlı 

Nerdübanlı köyündendir. 1738'de Ġstanbul'a göç ederler. Babası sahaflık yaptığı için 

Es'ad Efendi "Sahaflar ġeyhizâde" diye Ģöhret bulur. Babasının Kudüs ve Mısır 

kadılıkları zamanında yanında bulunan Ģair bu sırada Arapça öğrenir.  

 8 Mayıs 1808'de müderrisliğe baĢlar. 7 Kasım 1819'da mûsile-i Sahn'a 

yükselir. Ancak maddi zorluklar nedeniyle müderrisliği bırakarak Adapazarı 

nâibliğinde, meĢihat mektupçuluğu yamaklığında, Kütahya ve Birgi'de nâibliklerde 

bulunur. Daha sonra Ġstanbul'a döner. Bir yıl Ġstanbul kadılığı vekâyi' kâtipliği yapar. 

3 Aralık 1824'ten itibaren de kapan nâibliği yapar. Es'ad Efendi'ye 29 Eylül 1825'te 

vak'anüvislik görevi verilir ve ölümüne kadar bu göreve devam eder. II. Mahmud'a 

takdim ettiği "Târih"inin müsveddeleri sayesinde ilmî rütbesi hareket-i altmıĢlıya 

yükseltilir. "Üss-i Zafer" adlı eserinin müsveddelerini takdim edince de kendisine 

Evkaf müfettiĢliği ve Üsküdar mahreci pâyesi verilir. 6 Ağustos 1828'de Rus 

cephesine gönderilen Selim Mehmed PaĢa kumandasındaki orduya Edirne kadılığı 

pâyesiyle ordu kadısı tayin edilir. Daha sonra yerine Çerkesî Mehmed Efendi 

gönderilerek vak'anüvislik görevini yerine getirmesi için Ġstanbul'a çağırılır. 11 Eylül 

1828'de Üsküdar kadılığına tayin edilir. Bir yıl sonra Mekke pâyesiyle görevinden 

alınır. Arpalık olarak kendisine Yalova kadılığı verilir. 1 Kasım 1831'de neĢrine 

baĢlanan ve ilk Türkçe gazete olan Takvîm-i Vekâyi' nâzırlığına ve baĢyazarlığına 

getirilir. Matbaa-i Âmire'nin idaresini yürütür. 31 Mayıs 1833'te Ġstanbul kadılığı 

pâyesini alır. Ertesi yıl vak'anüvislik ve Takvimhâne nâzırlığı görevlerinde de 

kalmak sûretiyle Ġstanbul kadısı olur. Kadılık süresi bitince görevi dört ay daha 

uzatılır. 6 Eylül 1835'te Anadolu kazaskerliği pâyesi ve büyükelçilik ünvanıyla Feth 

Ali ġah'ın oğlu Mehmed ġah'ı tebrik için Ġran'a gönderilir. Bir yıl sonra Ġstanbul'a 

dönünce hastalığından dolayı görevlerinden azledilerek sadece vak'anüvislik yapar. 

Ağustos 1838'de yeni kurulmuĢ olan Karantina Meclisi'ne iye seçilir. Birkaç ay sonra 

bu görevinden alınır. 4 Aralık 1838'de Rumeli kazaskerliği pâyesini alır. Ölümüne 

kadar bir çok görevde bulunur.  
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 Rahatsızlığının giderek artmasının sonucunda H 4 Safer 1264\ M 11 Ocak 

1848'de vefat eder. Devrin ileri gelenlerinin katılımıyla cenazesi kaldırılan Es'ad 

Efendi'nin kabri, Ġstanbul Yerebatan'da yaptırdığı kütüphanenin bahçesine gömülür.  

 Eserleri: Târih, Üss-i Zafer, TeĢrîfât-ı Kadîme, Sefernâme-i Hayr, Âyâtü'l-

hayr, Ahvâl-i Tunus, MünĢeât, Bağçe-i Safâ-endûz, ġâhidü'l-müverrihîn, Pend-nâme, 

Mesh-i Ricl ve Mesh-i Huf, Nasrun azîz, Delâilü nübüvveti nebiyyinâ, Mehâsin-i 

Mecîdiyye, Beyânü's-sıfâti's-sübûtiyyeti'llâhi Teâlâ, Zibâ-yı Tevârîh, Mahmûdü'l-

eser fî tercemeti'l-Mustazrafi'l-müste'ser, Kevkebü'l-mes'ûd fî kevkebeti'l-cünûd, 

Es'ile ve Ecvibe, Îmân-ı Ebeveyn (Yılmazer, 1995; 341-345). 

 

 Fennî: Asıl adı Mehmed'dir. Avlonyalı Sadrazam Ayas PaĢa'nın torunudur. 

Ġstanbul'da doğmuĢtur. Cihangirî Hasan Efendi'nin etkisiyle Halvetiye Tarikatı'na 

katılır. Daha sonra Bursa Mevlevîhânesi Ģeyhi Sâlih Dede'ye intisab ederek Mevlevî 

olur. Sonraları sırasıyla Adem Dede Efendi ve Seyyid Halil-i Ruhâvî'ye bağlanır. 

ġaire, Köprülüzâde Fâzıl Ahmet PaĢa'ya yazdığı kasidenin beğenilmesi üzerine, 

Cizye kitâbeti makamı verilir. IV. Mehmed'in musâhipliğini yapar. Ġstanbul 

Rumelihisarı'nda planını çizdiği ve yapımına nezaret ettiği yalısında hayatını devam 

ettirir. H 1120\ M 1708 senesinde bu yalıda vefat eder (Arslan, 1994;100-102).  

 

 Ferîdüddin Attâr: Ebû Hâmid Ferîdüddin Muhammed b. Ebî Bekr İbrâhîm-i 

Nişâbûrî. Doğum tarihi kesin olarak bilinmemekle birlikte kaynaklarda H 513-553\ 

M 1119-1158 yılları arasında farklı tarihler verilmektedir. NiĢabur'a bağlı Kedken 

kasabasında dünyaya gelmiĢtir. Eczacılık ve tıp ile ilgilendiği için "Attâr" mahlasını 

almıĢtır. Aktarlık mesleği Ferîdüddin'e babasından miras kalmıĢtır. Küçüklüğünden 

beri babasının dükkanında çalıĢan Ģair, bu sırada ilim ve irfân öğrenmiĢtir. Ġyi 

derecede Arapça bilmektedir.    Bazı Ģiirlerinde Ferîdüddin'in kısaltması olan "Ferîd" 

mahlasını da kullanmıĢsa da çoğunlukla "Attâr" mahlaslı Ģiirler kaleme almıĢtır. 

Hayatıyla ilgili kaynaklarda kesin bilgilerin yer almadığı Attâr'ın ölüm tarihi de kesin 

değildir. Bununla ilgili tezkirelerde H 589-632 \ M 1193-1234 yılları arasında farklı 

tarihler yer alır. Ancak neredeyse bütün tarihler Attâr'ın NiĢabur'daki Moğol istilası 

sırasında Ģehit edildiğini söylemektedir. Mezarı ġâdyâh'ın dıĢında Bezirgânlar 

kasabasındadır (Ġran). ġairin mezarına ilk kez Kâdıyu'l-Kudât Yahya b. Sâid türbe ve 

imaret yaptırmıĢtır. Daha sonra Ali ġîr Nevâ„î H 891\ M 1486 yılında tekrar imar 

etmiĢtir. Ġlâhî-nâme, Esrâr-nâme, Musîbet-nâme, Hüsrev-nâme, Muhtâr-nâme, 

Mantıku't-tayr, Dîvân, Tezkiretü'l- Evliyâ ve Pend-nâme olmak üzere dokuz eseri 

mevcuttur (Kopuz, 2012; 19-25). 

 

 Fiġânî:, Trabzon'da, tahmini 1505 yılında dünyaya gelir.Asıl adı 

"Ramazan"dır. Kaynaklarda çocukluk ve ilk gençlik yılları hakkında bilgi yoktur. 

Gençlik yıllarından itibaren düzensiz bir hayat sürer. Buna rağmen güçlü hafızası 

sayesinde Arapça ve Farsça öğrenir. AĢık Çelebi'ye göre kısa bir medrese eğitiminin 

ardından mukataa kâtipliğinde çalıĢır. Sehî Bey ve Latîfî O'nun bir ara tabib ġah 
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Mehmed'e Ģâkirdlik yaptığını ve tıpla uğraĢtığından bahsederler. ġiirler yazmaya 

"Hüseynî" mahlasıyla baĢlar. Daha sonra "Fiġânî" mahlasını kullanır. ġair aynı 

zamanda içkiye düĢkünlüğü ile tanınmaktadır. Geçimini, büyük ölçüde, kaside 

sunduğu kiĢilerin verdiği bahĢiĢlerle sağlar. ġair bir ara Edirne'ye gider. Bir süre de 

Seyyid Battal Gazi Türbesi etrafındaki zaviyede yaĢar. Sürekli ikamet mahali ise 

Ġstanbul'dur. ġair, Kânûnî Sultan Süleymân'ın Ģehzâdeleri Mustafa, Mehmed ve 

Selim için yazdığı "Sûriyye" kasidesi ile Ģöhreti artar. Sadrazam Ġbrahim PaĢa'nın 

Mohaç SavaĢı'ndan sonra Budin'den getirtip kendi sarayının karĢısına diktirdiği 

heykeller münasebetiyle söylediği sanılan bir beyit Figânî'ye atfedilir. Bu beyit 

yüzünden Ġbrahim PaĢa'ya gammazlanan Figânî, Ġstanbul subaĢısı tarafından 

Tahtakale'de yakalanıp iskeleye götürülür. Burada önce dövülüp iĢkende edilir. Daha 

sonra, tahmini olarak, 1532 yılının baharında orada asılmıĢtır. Erken yaĢta 

ölümünden dolayı derli toplu bir eseri yoktur (Karahan, 1996; 57-58).  

 

 Fużûlî: Muhammed (Mehmed, Mahmud) ibn-i Süleymân. Türkmenlerin Bayat 

kabilesindendir ( Tâhir, 1972; C.2, 107). ġairin "Fużûlî-i Bağdâdî" diye anılması 

onun Bağdatlı olduğu düĢüncesini doğurmaktadır. Ancak farklı kaynaklarda Ģairin 

doğum yeri; Hille, Kerbelâ, Necef, Kerkük veya dolayları olarak belirtilmektedir. 

Doğum yılı da velâdet yeri gibi kesin değildir. Kaynaklar 1480 ile 1505 yılları 

arasında farklı tarihler vermektedir. Tahsil gördüğü çevrenin de etkisiyle Arapça ve 

Farsçayı çok iyi öğrenmiĢtir. Bağdat dıĢında Kerbela, Necef ve Hille Ģehirlerinde 

bulunmuĢtur. 1556 yılında veba salgını sırasında hayatını kaybetmiĢtir. Ölüm yeri 

yine rivayetten ibarettir. En sağlam rivayet ise Kerbelâ da vefat ettiğidir. Aile 

fertleriyle ilgili kaynaklarda yalnızca oğlu Fazlî Çelebi hakkında bilgi bulmak 

mümkündür.  

 Eserleri; Türkçe Dîvân, Leylâ vü Mecnûn, Beng ü Bâde, Hadîs-i Erbaîn 

Tercümesi, Sohbetü'l-esmâr, Hadîkatü's-süedâ, Mektuplar, Farsça Dîvân, Heft-câm, 

Enîsü'l-ḳalb, Risâle-i Mu„ammeyât, Rind ü Zâhid, Hüsn ü „AĢk, Arapça Dîvân, 

Matlâ„u'l-i„tikâd (Karahan, 1996; 240-242).  

 

 Gani-zâde Nâdirî: Doğum tarihi kesin olarak bilinmemekle birlikte H 980\ 

M 1572 yılı genel kabul görür. Aynı mahlası kullanan Bağdatlı Nâdirî'den ayrılması 

için "Ganî-zâde Nâdirî" denilmektedir. Aslen Boluludur. Büyük dedesi Bayezid 

Efendi Bolevî Çelebi unvanıyla tanınan bir kadı, babası kazasker Abdülganî 

Efendi'dir. Ġlmî eğitimin yanında ailesinin içinde bulunduğu NakĢibendî çevrelerinde 

tasavvuf terbiyesi edinir. Eğitiminin ardından Hoca Sâdeddin Efendi'den mülâzım 

olur. H 1000\ M 1592 yılında 40 akçe ile Ġstanbul'da Papasoğlu Medresesi'nde 

öğretim hayatına baĢlar. ÇeĢitli medreselerde müderrislik yapar.  H 1005\ M 1596-

97'de Sahn-ı Semân, ardından da Süleymâniye Medresesi'nde bulunur. Bu arada 

ġeyhülislâm Sun'ullâh Efendi'nin kızıyla evlenir. H 1011\ M 1602 yılında Selânik 

kadılığına tayin edilir. Kahire ve Edirne kadılıklarını yapar. Edirne kadısı iken I. 

Ahmed'in dikkatini çekerek H ġevval 1015 \ M ġubat 1607'de Ġstanbul kadılığına 
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getirilir. H ġevval 1018\ M Ocak 1610'da bu görevinden azledilerek Galata 

kadılığına getirilir. Ġki yıl sonra da Anadolu kazaskerliğine yükselir. H 

Cemâziyelevvel 1023\ M Haziran 1614'de bu görevinden de azledilir. H ġevval 

1028\ M Eylül 1619 ġeyhülislâm Zekeriyyâ-zâde Yahyâ Efendi'nin yerine Rumeli 

kazaskerliğine getirilir. Bir yıl sonra bu görevden emekli olur. H 1031\ M 1622'de 

Galata kazası arpalık olarak Ģaire verilir. Ġki yıl sonra ikinci defa Rumeli 

kazaskerliğine getirilir. Bu görevden de H ġevval 1034\ M Temmuz 1625'de ayrılır. 

Altı ay kadar felçli olarak yattıktan sonra H Cemâziyelâhir 1036\ M ġubat 1627'de 

Ġstanbul'da vefat eder. Fâtih'te evinin yakınında bulunan Âbid Çelebi Mescidi 

hazîresine defnedilir.  

 Eserleri: Dîvân, ġeh-nâme, MünĢeât, er-Risâletü'l-kalemiyye (Risâle-i 

Kalemiye, Kalemiyye), Tefsîr-i Beyzâvî HâĢiyesi (Uzun, 1996; 355-356). 

 Ḫˇâce Ḥâfıẓ (Ḥâfıẓ-ı ġirâzî): Ḫˇâce Şemseddin Muhammed. ġirâz'da 

dünyaya gelir. Doğum tarihi hakkında verilen bilgiler H 717-726\ M 1317-1326 

tarihleri arasında değiĢmektedir. AraĢtırmacılar arasında babasının adının Bahâeddin 

olduğu ve Salgurlular döneminde Kûhpâye'den ġirâz'a geldiği kabul edilir. Annesi 

Kâzerûnludur. Babasının vefâtından sonra kardeĢleri arasında en küçüğü olmasına 

rağmen ailenin geçimini fırında çalıĢarak sağlar. Bu sırada okumaya karĢı büyük ilgi 

duyar. Ġyi bir eğitim aldığı okuduğu kitaplardan belli olur. Öğrenimi sırasında 

Kur'ân-ı Kerîm'i ezberlediği için "Hâfız" lakabını alır. 1303-1357 yıllarında ġirâz'da 

hüküm süren Ġncû hânednının son hükümdarı Ebû Ġshak'a intisap eder. Devlet içinde 

yaĢanan sorunlardan dolayı bir ara Yezd'e gider ve kısa bir süre sonra ġirâz'a geri 

döner. H 791-792\ M 1389-1390 yılları arasında  ġirâz'da vefat eder. Bugün 

türbesinin bulunduğu Hâfıziye semtine gömülür. Dîvân'ı vardır ( Yazıcı, 1997; 103-

106).  

 Hˇâce Selmân (Selmân-ı Sâvecî): Ḫˇâce Cemaleddin Selman b. Ḫˇâce 

Alaeddin Muhammed Sâvecî. Tahran'ın Sâve Ģehrinde dünyaya gelmiĢtir. Doğum 

tarihi H 709\ M 1309'dur. Babası Tebriz'deki Ġlhanlılar sarayında maliye iĢleri ile 

görevlidir. ġair, Ġlhanlı Devleti'nin yıkılması üzerine Bağdat'a gider. Burada 

"melikü'Ģ-Ģuarâ" ünvanına kavuĢur ve hükümdarın oğluna hocalık yapar. Hayatının 

son yıllarını yalnızlık ve yoksulluk içinde geçiren Ģair H 12 Safer 778\ M 1 Temmuz 

1376'da vefat eder. Dîvân, CemĢîd ü HurĢîd, Firâk-nâme adlı üç eseri mevcuttur 

(Karaismailoğlu, 2009;446-447). 

 

 Ḥakîm Enverî: Tam adı Evhadüddin Muhammed b. Muhammed b. Ali'dir. 

Ġran edebiyatının en büyük kaside Ģairidir. Velâdet tarihi bilinmemektedir. 

Horasan'ın DeĢt-i Haveran vilayetine bağlı Ebiverd ilçesinin Bedene köyünde doğar. 

Bu sebeple "Ebîverdî" lakabıyla da tanınır. Adı bazı kaynaklarda Muhammed, bazı 

kaynaklarda da Ali olarak gösterilmektedir. ġiirlerinden hareketle Enverî mahlasının 

ona baĢkaları tarafından sonradan verildiği anlaĢılmaktadır. Çok iyi bir eğitimi 
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görmüĢtür. Felsefe, astroloji, riyâziyyât, edebiyat, kelâm, mantık gibi bilimlerde 

oldukça geniĢ bilgileri sahiptir. Sultan Sencer'e intisap etmiĢ, o ölünceye kadar 

yanından ayrılmamıĢtır. Nücûm ilmindeki geniĢ bilgisine güvenen Enverî, bir 

kehânette bulunmuĢ ve halkın büyük masraflar yapmasına sebep olmuĢtur. Kehâneti 

gerçekleĢmeyince halkın tepkisiyle kaĢılaĢtı ve Belh'e kaçmak zorunda kaldı. Belh'te 

de yöre halkını hicveden "Harnâme" isimli eser Ģaire atfedilince kadın kılığına 

sokularak sokaklarda dolaĢtırılır. Bu durumdan Kâdılkudât Ebû Bekir Hamîdî 

sayesinde kurtulur. Ölümüyle ilgili farklı tezkirelerde H 547\ M 1152- H 585\ M 

1189 arasında bir kaç tarih verilmektedir. Ölüm yeri Belh'tir ( Karahan, 1995; 267-

268). Dîvân'ı vardır.  

 

 Ḥâletî: H 977\ M 1570'de Ġstanbul‟da doğar. Babası, Sultan III. Murad‟ın 

hocası âlim ve Ģair Azmî Efendi‟dir. Medrese öğrenimini tamamladıktan sonra Hoca 

Sâdeddin Efendi‟den mülâzım olur ve 1591 yılında müderrisliğe baĢlar. Ġstanbul‟un 

bazı medreselerinde çalıĢır ve derece derece yükselerek 1597‟de Sahn, 1600‟de 

Süleymâniye müderrisi olur. Daha sonra kadılığa geçerek 1602‟de ġam, 1604‟te 

Kahire kadılığına tayin edilir. Bir süre sonra azledilir. 1606‟da Bursa kadısı olduysa 

da devrin meĢhur âsilerinden Kalenderoğlu‟nun Ģehre girmesi üzerine kadılıktan 

ayrılır. Bir müddet Ahyolu arpalığı ile geçinir. 1611‟de tayin edildiği Edirne 

kadılığında da dört ay kalabilir ve buradan ġam‟a gönderilir. Ġki yıl sonra azledilerek 

Ġstanbul‟a döner. 1613‟te Ġstanbul kadılığına getirilir, fakat iki ay kadar kaldığı bu 

görevden de uzaklaĢtırılır. Dört yıl boĢta bekler, Sultan II. Osman‟ın tahta geçmesi 

üzerine sunduğu bir “arz-ı hâl” mesnevisiyle 1618‟de Mısır kadılığına tayin edilir. 

Ancak 1619‟da yine azledilir. 1623 yılında Sultan IV. Murad‟ın cülûsunda Anadolu 

kazaskeri olur. Bir yıl sonra kendisine Rusçuk arpalığı verilerek bu görevden de 

alınır. 1627‟de Rumeli kazaskerliğine getirilir ve 1629‟da emekliye sevkedilir. H 26 

ġâban 1040\ M 30 Mart 1631'de vefat eder.Ġstanbul Sofular‟da oturduğu evin 

karĢısına yaptırdığı mektebin bahçesine defnedilir  (Ġpekten, 1991; 348-349). 

 

 Ḫâmî: Hâmî-i Âmidî. H 1090\ M 1679 tarihinde Diyarbekir'de doğar.  Asıl 

adı "Ahmed"dir. Gençliğinde iyi bir eğitim alır ve hattatlık öğrenir. Otuz yaĢında 

Ġstanbul'a gelerek Sadâret Kethüdâsı Muhzinzâde Abdullah PaĢa'nın divan kâtipliğini 

yapar. Bir süre sonra Diyarbekir beylerbeyliğine tayin edilen Köprülüzâde Hacı 

Abdullah PaĢa ile, onun divan kâtibi olarak, memleketine döner (1718). Ertesi yıl 

Abdullah PaĢa ile önce Van'a ardından da Erzurum'a gider. 1725'te Tebriz'in iĢgali 

sırasında gösterdiği baĢarılar nedeniyle kendisine Ḫˇâcegânlık rütbesi verilir. 1726'da 

Diyarbekir'e geri döner. 1730 yılında Ġstanbul'a gider ancak kısa bir süre sonra 

memleketine geri döner. ArkadaĢlarının daveti üzerine Erzurum'a gider ve dönüĢ 

yolunda yağmalanır. Devletin yardımlarıyla rahat bir hayat sürer. H 1160\ M 1747'de 

Diyarbekir'de vefat eder. Dîvân'ı vardır (Eroğlu, 1997; 457). 
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 HâĢimî: Tam adı "Bursalı Seyyid Mehmed Hâşimî"dir. Kafzâde Fâ'izî Ģairin 

adını "Emir HâĢimî" olarak kaydeder. ġairin Peygamber neslinden geldiği çin 

"HâĢimî" mahlasını aldığı, "Seyyid" ünvanıyla anıldığı bilinir. ġair iyi bir eğitim 

görür. Müderrislik ve kadılık görevlerinde bulunur. Bu iĢlerden fazla maddi gelir 

sağlayamadığı için Bursa'da bir saraç dükkanı açar. Sultan I. Ahmed'in sadrazamı ve 

damadı Nasuh PaĢa'ya yakınlığıyla bilinir. Ölüm tarihi H 1037\ M 1627'dir. Na„Ģı 

Ġstanbul, Edirne Kapısı dıĢındaki Emir Buhari Tekkesi civarına defnedilir. Dîvân'ı 

vardır (Bulan, 1993; 10-12).  

 

 Hayâlî Bey: Adı "Mehmed", lakabı "Bekâr Memi"dir. Vardar Yenicesi'nde, H 

886-918\ M 1481-1512'de dünyaya gelir. Ġlk tahsilini memleketinde yapar. Tahsili 

sırasında çeĢitli memleketleri dolaĢır. Yenice'de bulunduğu sırada, Baba Ali Mest-i 

Acemî adlı bir kalenderî mürĢidi Yenice'ye uğrar. Hayâlî, bu derviĢlerin sohbetinden 

zevk alır ve o kafileye katılarak Ġstanbul'a gidip gelmeye baĢlar. Bu seyahatler 

esnasında tasavvufa dair birçok Ģey öğrenir. Gelibolulu Âlî, Künhü'l-Ahbâr adlı 

eserinde bu mürĢidin onu evlat edinerek okuttuğunu, meĢhur bir Ģair olması için çok 

emek sarfettiğinden bahseder. ġairin bir Ġstanbul ziyareti sırasında Ġstanbul Kadısı 

Sarıgürz Nureddin Efendi böyle yakıĢıklı bir gencin kalenderiler arasında 

bulunmasının doğru olmadığını söyleyerek Ģairi onlardan ayırıp ġehir Muntesibi 

Uzun Ali'ye emanet eder. Bu sırada medrese tahsiline devam eder. Defterdar 

Ġskender Çelebi bu genç Ģairi himayesi altına alır. ġair daha sonra Sadrazam Ġbrahim 

PaĢa, ardından da Kânûnî Sultan Süleymân'ın himayesine girer.  

 Kendisine önce ulufe, daha sonra tımar ve ardından zeâmet verilir. Dünya 

malına önem vermeyen Ģair, dostlarının teĢvikiyle PadiĢahtan bir kere sancak beyliği 

ve bir kere de Rumeli Kethüdalığı istediyse de sonradan piĢman olur. Ġskender Çelebi 

ve Sadrazam Ġbrahim PaĢa'nın idamının ardından PadiĢahın Ģaire olan iltifatı azalır 

ve onbin akçe dirliği elinden alınır. Edebiyata ve tasavvufa önem vermeyen Rüstem 

PaĢa'nın sadrazamlığı döneminde Ģair, kendisine haset edenlerin hücumuna uğrar. 

Bunun üzerine Hayâlî saraydan çekilmek ister ve bir sancak beyliğine talip olur. 

Adının "Hayâlî Bey" oluĢu bu isteğinin yerine getirildiğini göstermektedir. Ahmet 

ReĢit Efendi tarafından Ģairin, ġehzâde Mustafa'nın öldürülmesinde parmağının 

bulunduğu iddia edilir. Ali Nihad Tarlan ise bu duruma karĢı çıkarak sebebini, 

ġehzade Mustafa'nın ölümünün ardında Ģairin mersiye yazmaması olarak açıklar. 

Halep ve Bağdat'ta bulunur. ġair H 964\ M 1557'de Edirne'de vefat eder. Kabri 

Edirne'dedir. ġair bir evlilik yapar ve bu evlilikten Ömer adlı bir oğlu vardır (Tarlan, 

1945; VII-XII).   

 

 Ḥayâtî
1
: 1. Hamdî-i Kadîm: Tezkirelerde "Hamdî-i Kadîm" olarak 

bahsedilen Ģair "Hayâtî" mahlasını da kullanmıĢtır. Doğum ve ölüm tarihi 

                                                 
1 Mecmuada yer alan  kıt„a "Hayâtî" mahlasının hangi Ģaire ait olduğunu anlamamızda yetersiz olduğu için, dîvân sahibi olduğu 

bilinen, ulaĢabildiğimiz tüm "Hayâtî" mahlaslı Ģairlerden bahsedildi.  
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bilinmemektedir. Kaynaklarda Fâtih Sultan Mehmed'in saltanatının sonlarında vefat 

ettiği söylenmektedir. Buradan hareketle 1481 yılından ölmüĢ olması gerekmektedir. 

Ahmedî ve Atâyî'nin arkadaĢıdır. Kastamonuludur. Farsça Ģiirler de yazmıĢtır. 

Kaside ve gazellerini mürettep Dîvân'ında toplamıĢtır. Ancak bu eser bugün elimizde 

mevcut değildir. Latîfî Tezkiresi ve Künhü'l-Ahbâr'da onun gazelleriyle ünlü olduğu 

söylenmektedir (Kılıç, 2013). 

 

 2. Hayâtî Çelebi: Kanûnî Sultan Süleymân devri Ģairlerinden olan Hayâtî 

Ġstanbul-Cemal Halife Mahallesi'nde doğmuĢtur. Doğum tarihi bilinmemektedir. Ġlim 

tahsilinde bulunmuĢtur. Sipahi zümresine dahildir. Sicill-i Osmânî'de III. Murad 

dönemi oratalarında öldüğü belirtilir. Latîfî, Hayâtî'nin mürettep Dîvân sahibi 

olduğunu belirtse de bu Dîvân elimizde mevcut değildir ( Kaplan, 2014).  

 

 Hazret-i Ġmâm Âlî: Ali b. Ebî Tâlib b. Abdilmuttalib b. Hâşim b. Abdi Menaf 

b. Kusay b. Kilâb b. Murre b. Ka„b b. Luey el-Kureşî el-Hâşimî. Babası Ebû Tâlib 

annesi Fatîma bt. Esed'dir. Ailenin en küçük çocuğudur. M 600 yılında, Mekke'de 

dünyaya gelmiĢtir. 5-6 yaĢlarındayken Mekke'de baĢ gösteren Ģiddetli kuraklık 

nedeniyle Hz. Muhammed (s.a.v.) Hz. Ali'yi himayesi altına alır. Hicretin ikinci 

yılında Hz. Peygamber'in kızıyla evlenir. Bu evlilikten Hasan, Hüseyin, Muhsin 

(doğmadan ölmüĢtür), Zeyneb ve Ümmü Gülsüm isimli beĢ çocuğu olur. Hz. 

Fatma'nın ölümünden sonra birçok kez evlenen Hz. Ali'nin bu evliliklerden de birçok 

çocuğu olmuĢtur. Ġslâm tarihinde önemli yeri olan Bedir, Uhud ve Hendek SavaĢları 

gibi birçok savaĢa katılmıĢ ve kahramanlıklar göstermiĢtir. Hz. Ali, Hz. Ebû Bekir 

döneminde savaĢlarda ve resmî görevlerde bulunmaz, ilimle meĢgul olur. Ancak Hz. 

Ebû Bekir önemli kararlar almadan önce yine Hz. Ali'ye danıĢır. Aynı Ģekilde Hz. 

Ömer döneminde de devlet yönetimi konusunda danıĢmanlık yapar. Hz. Osman'ın 

ölümünün ardından Müslümanların ısrarı üzerine Hz. Ali halife seçilir. Halifeliği 

döneminde birçok siyasi ve dini olayla baĢ eden Hz. Ali Kûfe Mescidi'nde 

Abdurrahman b. Mülcem el-Murâdî tarafından zehirli bir hançerle H 17 Ramazan 40\ 

M 24 Ocak 661'de yaralanır ve H 21 Ramazan 40\ M 28 Ocak 661'de vefat eder 

(Ünlüsoy, 2011; 15-32).  

 

 Ḥıfẓî: ġairin birkaç Ģiirinin yer aldığı Nilüfer Mecmuası'nın  H Rebîü'lâhir 

1308 tarihli 50. sayısında Ģairin UĢak valisi olduğu söylenir.
1
   

 

 Ḫıżır Beg: Doğum tarihi bazı kaynaklarda H 810\ M 1407 olarak 

verilir. EskiĢehir‟e bağlı Sivrihisar kazasında doğar. Babası Sivrihisar kadısı olan 

Celâleddin Efendi‟dir. Annesinin Nasreddin Hoca‟nın kızı olduğuna dair bilgiler 

verilse de bu bilgiler Ģüphelidir. Ġlk öğrenimini babasından görür; ardından Bursa‟da 

Molla Yegân olarak Ģöhret bulan Ahmed b. Armağan‟ın yanında tahsiline devam 

                                                 
1 Nilüfer Mecmû„ası yz., S. 50, H Rebîülâhir 1308, s. 605. 
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eder. Bu arada hocasının kızı ile evlenir. Öğrenim hayatını tamamladıktan sonra 

Sivrihisar‟daki bir medresede müderris olarak göreve baĢlar. TaĢköprizâde onun H 

837\ M 1433'de burada kadı olarak bulunduğunu belirtir. Bir rivayete göre Hızır Bey, 

Edirne‟de II. Mehmed‟in huzurunda yapılan ilmî toplantılardan birinde Mısır veya 

Suriye‟den gelen bir Arap âlimiyle giriĢtiği tartıĢmada üstünlük sağlayınca padiĢahın 

dikkatini çeker, bir Osmanlı âliminin bu baĢarısı karĢısında memnun olan padiĢah 

sırtından kürkünü çıkarıp kendisine giydirir ve onu Bursa‟daki Çelebi Mehmed 

(Sultâniye) Medresesi‟ne 50 akçe ile müderris tayin eder. H 848\ M 1444'de Ġnegöl 

kadılığına getirilir. Daha sonra H 855/ M 1451'de Edirne‟deki Üç ġerefeli Cami 

Medresesi‟nde ders veren Hızır Bey Yanbolu kadılığı da yapar. Fâtih Sultan 

Mehmed, Ġstanbul‟un fethinden hemen sonra Hızır Bey‟i yeni baĢĢehre kadı olarak 

tayin eder. Ancak bu görevde iken genç sayılabilecek bir yaĢta H Rebîülevvel 863/ 

M Ocak 1459'da vefat eder. Mecdî, kabrinin ġeyh Vefâ yakınında divan Ģairi Necâtî 

Bey‟in yattığı tekkenin hazîresinde bulunduğunu kaydeder. Hızır Bey‟in üç oğlu ve 

iki kızı vardır. Oğulları; Yâkub PaĢa, Müftü Ahmed PaĢa ve Tazarru„nâme sahibi 

Sinan PaĢa'dır. Kızları; Hacı Kadın ve Fahrünnisâ Hatun'dur.  

 Eserleri: el-Ķasîdetü‟n-nûniyye, „Ucâletü leyle ev leyleteyn, Tefsîr-i Yâsîn-i 

ġerîf, Terceme-i Külliyyât-ı Hoca Ubeydullah, Terceme-i Metâli„u‟l-envâr, Tuhfe-i 

Sultân Murâd Han (Yazıcıoğlu, 1998; 413-415).  

 Ḥikmet: Tam adı "Seyyid Hacı Ahmed Ârif Hikmet"tir. Ġstanbul‟da doğar. 

Büyük dedesi I. Mahmud devri vezirlerinden Malatyalı Ġbrâhim PaĢa, dedesi I. 

Abdülhamid devri vezirlerinden Reîsülküttâb Râif Ġsmâil PaĢa, babası ise III. Selim 

devri kazasker ve nakîbüleĢraflarından Ġbrâhim Ġsmet Bey‟dir. Ârif Hikmet 1796‟da 

müderris pâyesi alarak ilmî ve edebî çalıĢmalara baĢlar. 1814‟te hacca gider. Daha 

sonra sırasıyla Kudüs, Mısır ve Medine kadılıklarında bulunur. 1829‟da nüfus tahrir 

iĢlerine nezâret etmek üzere Rumeli‟de görevlendirilir. Seyyid olması dolayısıyla bir 

yıl sonra nakîbüleĢraf, 1833‟te Anadolu kazaskeri, 1838‟de Rumeli kazaskeri olur. 

Ertesi yıl Meclis-i Vâlâ-yı Ahkâm-ı Adliyye âzalığına, hemen ardından da Rumeli 

müfettiĢliğine getirilerek Meclis-i Maârif-i Muvakkat‟a üye seçilir. Mekkîzâde 

Mustafa Âsım Efendi‟nin vefatı üzerine 11 Aralık 1846‟da Ģeyhülislâm tayin edilir. 

Bu görevde yedi buçuk yıl kadar kalır. Sultan Abdülmecid devrindeki Softalar 

Vak„ası‟nda müsamahakâr davrandığı için 24 Mart 1854 tarihinde azledilir. Yerine 

tayin edilen Mehmed Ârif Efendi‟nin 1858‟de ölümü üzerine ikinci defa 

Ģeyhülislâmlığa getirilmesi söz konusu olduysa da Sadrazam Âlî PaĢa ile arasının 

açık olması dolayısıyla tayini gerçekleĢmez. Ârif Hikmet 22 Mart 1859‟da 

Ġstanbul‟da vefat eder, Üsküdar Nuh Kuyusu‟nda Kartalbaba Tekkesi (bugün 

Kartalbaba Camii) karĢısında bulunan hazîreye defnedilir.  

 Eserleri: Dîvân, Tezkire-i ġuarâ, Mecmuatü‟t-terâcim, Hulâsatü‟l-makalât fî 

mecâlisi‟l-mükâlemât, el-Ahkâmü‟l-mer‟iyye fi‟l-arâzi‟l-emîriyye. Bunlardan baĢka 

Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi‟nde Ġbnülemin yazmaları bölümünde kendi el 

yazısıyla Rumeli TeftiĢ Defteri ile Mecmû„a-i EĢ„âr ve kısa bazı bilgiler ihtiva eden 
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bir hatıra defteri bulunmaktadır. Ayrıca Ġbnülemin‟in de bahsettiği  KeĢfü‟z-zunûn‟a 

hazırladığı bir zeylin eksik bazı nüshaları Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi‟nde 

kayıtlıdır (Bilge, 1991; 365-366). 

 

 Ġbrâhîm Hakkı Bey: H 1238\ M 1822-23 senesinde Misivri'de doğar. H 

1258\ M 1842-43 senesinde Dersaâdet'e gelir. H 1259\ M 1843-44 senesinde de 

Evkâf-ı Hümâyûn Hazînesi dahilinde bulunan Muhasebe Kalemi'ne bir süre devam 

eder. H 1267\ M 1850-51 yılında Hazîne-i merkume Tahrîrât Odası ketebesi yoluna 

dehâlet eyler (Sarıkaya, 2007; 161).  

 

 Ġmâm-ı Rabbânî: Ebü'l- Berekât Ahmed b. Abdilehad b. Zeynilâbidîn el-

Fârûkî es-Sirhindî. H 14 ġevval 971\ M 26 Mayıs 1564'te Doğu Pencap'taki 

Sirhind'de doğar. Kâbil asıllı bir aileye mensuptur. Babası ÇiĢtiyye ve Kâdirî 

Ģeyhidir. Ahmed-i Sirhindî öğrenimine babasının yanında baĢlar. Babasının Ģeyhliği 

dolayısıyla küçük yaĢta ÇiĢtiyye ve Kâdiriyye tarikatlarına intisap eder. Aklî ve fıkhî 

ilimleri öğrenmek için Siyâlkût'a gider. Burada bir çok meĢhur hocadan ders alır. 

Öğrenimini tamamladıktan sonra memleketine dönen Ģair yaklaĢık üç yıl sonra 

Agra'ya gider. DönüĢ yolunda bir süre ġânesar'da kalır ve burada ġeyh Sultan'ın 

kızıyla evlenir.  

 Babasının vefatından sonra hac vazifesini yerine getirmek için yola çıkar. Yol 

üstünde uğradığı Delhi'de bir süre kalır. Burada Ḫˇâce Bâkî-Billâh ile tanıĢır ve ona 

intisap eder. Daha sonra Sirhind'e geri döner. Ḫˇâce Bâkî-Billâḥ'ın en önemli halifesi 

konumuna gelir. Bu durum Bâbürlü Hükümdarı Cihangir'in dikkatini çeker ve 

sorgulanmak üzere H 1028\ M 1619 yılında Agra'ya getirtilir. Sirhindî'nin verdiği 

cevaplarla ikna olmayan Cihangir onun tutuklanarak Gevâliyâr Kalesi'ne 

hapsedilmesini emreder. YaklaĢık bir yıl sonra serbest bırakılır. Bir süre kendi arzusu 

ile sultanın sarayında kalır. H 8 Safer 1034\ M 20 Kasım 1624'te vefat eder. Sirhind'e 

defnedilir.  

 Eserleri; Ġsbâtü'n-nübüvve, Te„yîd-i Ehli's-sünne (Redd-i Revâfız), Mektûbât 

(Algar, 2000; 194-199). 

 

 ‘Ġzzet: Asıl adı "Mehmed Ġzzet"tir. Ġstanbul Samatya‟da Canbaziye 

Mahallesi'nde, 1786 tarihinde doğar. Konyalı bir aileye mensup olup I. Abdülhamid 

devri kazaskerlerinden Keçecizâde lakabıyla tanınan Sâlih Efendi‟nin oğlu, Tanzimat 

devrinin ünlü devlet adamlarından Fuad PaĢa‟nın babasıdır. Babasının ölümünde 

henüz on üç yaĢlarında bulunan Ġzzet Molla, eniĢteleri MeĢ„alecizâde Esad Bey ile 

Kazasker Moralızâde Hâmid Efendi‟nin himayesinde büyür ve oldukça güç Ģartlar 

altında medrese tahsilini tamamlayıp müderris rüûsu alarak 1797 tarihinde ilmiye 

mesleğine girer. Rivayete göre içkiye, eğlence ve sefahate düĢkünlüğü yüzünden bir 

müddet sonra müderrislikten uzaklaĢtırılır. Bunun üzerine ümitsizliğe kapılarak 

intihara teĢebbüs ettiyse de bir tesadüf eseri kurtulur. Hayata dönmesine vesile olan 

lugat yazarı Hançerî Bey vasıtasıyla saray kethüdâsı Hâlet Efendi ile tanıĢır. Bu 
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tanıĢmadan sonra 1809 yılında ġeyhülislâm Sâlihzâde Esad Efendi‟nin aracılığıyla 

Bursa müfettiĢliğine, ardından rikâb-ı hümâyun kethüdâlığına tayin edilir. Hâlet 

Efendi ile olan dostluğu sayesinde 1820‟de Galata kadılığına getirilir.  

 1822‟de Hâlet Efendi‟nin görevinden azledilip katledilmesi üzerine 

birçoklarının yaptığı gibi saf değiĢtirip onun aleyhine dönmediği, aksine onu övüp 

düĢmanlarını yerdiği için 27 ġubat 1823‟te mansıbı kaldırılmaksızın KeĢan‟a sürgüne 

gönderilir. Sürgünün onuncu ayına doğru Sadrazam Gâlib Mehmed PaĢa‟ya sunduğu 

bir kaside sayesinde 16 ġubat 1824‟te affedilerek Ġstanbul‟a döner. Bir yıl sonra 

Mekke kadısı pâyesini aldı ve 1826‟da Ġstanbul kadısı pâyesiyle Haremeyn 

müfettiĢliğine tayin edilir. Ertesi yıl mahallî idarelerin harcamaları için halktan 

yapılan tahsilâtı kontrol etmekle görevlendirilir. Mayıs 1828‟de, Mora isyanı 

dolayısıyla Ruslar‟a karĢı savaĢ ilân edilip edilmemesinin görüĢüldüğü Meclis-i 

Umûmî‟de alınan savaĢ kararına baĢlangıçta katılmıĢ görünmekle beraber daha sonra 

savaĢa karĢı olduğunu açıklayan bir lâyihayı padiĢaha sunar. Lâyihası isabetli 

görülmediği için idamına karar verilmiĢken Yâsincizâde Abdülvehhâb Efendi‟nin 

araya girmesiyle bağıĢlanıp 17 Kasım 1828‟de Sivas‟a sürgüne gönderilir. Dokuz ay 

kadar sonra henüz kırk üç yaĢında iken H Safer 1245 / M Ağustos 1829 Sivas‟ta 

vefat eder. NaaĢı önce Sivas‟ta Garipler Mezarlığı‟na defnedilir, 1919 yılında 

kemikleri Ġstanbul‟a getirilerek Canbaziye Mahallesi'nde Mustafa Ağa Mescidi‟nin 

avlusunda babasının yanına konulur.  

 Eserleri: Dîvân-ı Bahâr-ı Efkâr, Dîvân-ı Hazân-ı Âsâr, GülĢen-i AĢk, 

MihnetkeĢân, Devhatü‟l-mehâmid fî tercemeti‟l-vâlid ġerh-i Elgāz-ı Râgıb PaĢa, 

Lâyihalar ( Okçu, 2001;561-563).  ee 

eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee 

 ‘Ġzzet ‘Alî PaĢa: Asıl adı Ali'dir. Müstakimzâde Süleyman Sadettin Efendi 

Ġstanbul'da, Safâî ise Edirne'de doğduğunu söylemektedir. Doğum tarihi olarak H 

1103\ M 1692 yılı kabul edilir. H 1143\ M 1732'de derfterdâr olur. Daha sonra 

defterdârlık görevinde kalması üzerine kendisine vezirlik rütbesi verilir. H 1144\ M 

1732'de sadâret kaymakamı olur. Bir yıl sonra azledilir ve Anadolu beylerbeyi olarak 

Bağdat cephesine gönderilir. Ardından, Ġran'a karĢı Revan cephesi seraskeri ve 

muhafızı olur. Bu görev sırasında Revan'da hayatını kaybeder. Buradaki Sâliha 

Sultan Camii hazîresine defnedilir.  

 Eserleri: Dîvân, Târîh- i Aynî'den Mütercem Bir Parça ve Nigâr-nâme 

(Albayrak, 2001; 556-557).  

 

 Karamanlı Kâmî: Seyyid Kâmî Mehmed Efendi. Karaman'da doğmuĢtur. 

ġeyh Cemâl-i Halvetî'nin kardeĢinin oğludur. Eğitimini tamamladıktan sonra Rumeli, 

Arkadiye ve bunlardan baĢka yerlerde kadılık görevinde bulunur. Amcası ġeyh 

Cemâl-i Halvetî'ye intisap eder. H 952\ M 1545-46 yılında vefat eder.  

 Elde tam bir eseri bulunmayan Kâmî'nin varlığından bahsedilen "Yûsuf u 

Züleyhâ" adlı bir mesnevisi vardır. Ölümünden sonra bu eseri kaybolmuĢsa da 

tezkirelerde bazı bölümlerinden alıntılar yapılmıĢtır (Kaplan, 2014).  
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 Kemâl Beg: Mehmed Nâmık Kemal. H 26 ġevval 1256\ M 21 Aralık 1840'ta 

Tekirdağ'da doğmuĢtur. Babası Mustafa Âsım Bey, annesi Fatma Zehra Hanım'dır. 

Kemal'in çocukluğu babasından ziyade dedesi Abdullatif  PaĢa'nın yanında geçmiĢtir. 

Dedesinin memuriyeti dolayısıyla Tekirdağ, Tırhala ve ardından Afyon'a gider. 

Afyon'a gidiĢinin ikinci yılında annesini kaybeder. Burada Hacı Vâhid Efendi'den 

Farsça dersleri alır, CoĢkun Dede'den sema çıkarır. 17 Ekim 1848'de dedesinin tayini 

dolayısıyla tekrar Ġstanbul'a dönerler. Ġstanbul'a dönen Ģair, ilk ve orta öğrenimini 

burada tamamlar. Lazistan sancağı mutasarrıflığına atanan dedesiyle Trabzon'a gider. 

Mart 1853'te Kars'a tayini çıkan dedesiyle bu vilayete gider ve burada müderris 

Vâizzâde Mehmed Efendi'den tasavvuf ve edebiyat öğrenir. Bunların yanında Kara 

Veli Ağa'dan binicilik, cirit ve av gibi sporları öğrenir. Tekrar Ġstanbul'a dönen 

Nâmık Kemal, burada Arapça ve Farsça dersleri alır ve tekrar kavuĢtuğu babasıyla 

Osmanlı tarihi okumaya devam eder.  

 On ay kadar sonra dedesiyle Sofya'ya gider. Buradan ayrılmasına yakın, 

ailesinin ısrarı üzerine, NiĢ Kadısı Mustafa Râgıb Efendi'nin kızı Nesîbe Hanım ile 

evlenir. Dedesi ve anneannesini kaybeden Ģair tekrar Ġstanbul'a döner ve üvey annesi 

Dürriye Hanım'ın Hobyar'daki evine eĢiyle yerleĢirler. Burada Encümen-i ġu„arâ'ya 

dahil olur. Ġstanbul'a geliĢinin beĢinci yılında ġinasi ile tanıĢır ve Tasvir-i Efkar'da 

yazılar yazmaya baĢlar. Bu yazılar zamanla siyasi bir içerik kazanmaya baĢlayınca 

Ģairin hükümetle arası açılmaya baĢlar. Ve hayatını geçireceği sürgün yıllarının 

baĢlamasına sebep olur. Bir süre sonra rütbesi yükseltilerek Erzurum'a vali muavini 

olarak tayin edilir. Bu tayinle birlikte muharrirlikten men olunur. Türlü bahanelerle 

bu tayini geciktiren Nâmık Kemal bir süre sonra Avrupa'ya kaçar. 30 Mayıs 1867'de 

Paris'e ulaĢır. Daha sonra Ziya PaĢa ile Londra'ya gider. Paris ve Londra'da çeĢitli 

gazetelerde yazılarına devam eder. Hukuk dersleri alır. Viyana ve Brüksel'de de 

yaĢar.  

 Bir süre sonra yurda dönen Nâmık Kemal yine çeĢitli gazetelerde yazılar 

kaleme alır. Yazı faaliyetlerini gösterdiği en önemli gazete "İbret" gazetesidir. 9 

Ağustos 1872'de Gelibolu mutasarrıflığına tayin olunur. Buradaki yolsuzlukları 

ortaya çıkarması ve bunların üstüne gitmesi sebebiyle görevinden azledilir. 25 Aralık 

1872'de Ġstanbul'a döner. Bir süre sonra kaleme aldığı tiyatro eserinin halkta 

uyandırdığı hürriyet duygusu dolayısıyla gazetedeki yazar arkadaĢlarıyla birlikte 

tekrar Magosa'ya sürgüne yollanır. Daha sonra V. Murad'ın tahta çıkmasıyla 

affedilirler ve Kıbrıs'tan hareketle Ġzmir'e de uğrayarak Ġstanbul'a gelirler. Ardından 

II. Abdülhamid'in tahta çıkmasıyla birlikte 7 Eylül 1875'de ġûrâ-yı Devlet üyeliğine 

getirilir. 2 Kasım 1876'da Kânûn-i Esâsî'nin hazırlanması için oluĢturulan komisyona 

dahil edilir. 4 ġubat 1877'de Kemal hakkında padiĢaha verilen jurnallar nedeniyle 6 

ġubat 1877'de tutuklanır.  BeĢ aylık tutukluluk halinin ardından 10 Temmuz 1877'de 

Akdeniz adalarından birinde oturması Ģartı ile serbest bırakılır. 19 Temmuzda ise 

Ġstanbul'dan Midilli'ye hareket eder. 18 Aralık 1879'da Midilli'ye mutasarrıf olarak 
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tayin edilir. 8 ġubat 1881'de görevinden alınıp Sakız Adası'na çağrılır ve 20 Mayıs 

1881'de Midilli'ye geri döner.  

 1881'de rütbesi ûlâ evveline yükseltilir ve 1883'te de Osmânî niĢanı ile 

ödüllendirilir. 1884'te Rodos mutasarrıflığına tayin edilir. 1886 yılında imtiyaz 

madalyasına layık görülür. 1877 yılında Sakız Adası mutasarrıflığına tayin edilir. 

Burada zatürre hastalığına yakalanır ve 2 Aralık 1888 yılında vefat eder. Kabri 

Gelibolu'da Süleyman PaĢa türbesi hazîresine defnedilir.  

 Eserleri: Vatan Yahut Silistre, Gülnihal, Âkif Bey, Kara Belâ, Zavallı Çocuk, 

Celâleddin HarzemĢah, Bahar-ı DaniĢ, Ġntibah (SergüzeĢt-i Ali Bey), Cezmi, Tahrîb-i 

Harâbât, Takip, Renan Müdafanâmesi, Devr-i Ġstila, Barika-i Zafer, Evrak-ı PeriĢan, 

Kanije, Silistre Muhasarası, Osmanlı Tarihi, Büyük Ġslam Tarihi. Yazarın bunlardan 

baĢka mensur ve manzum eserleri de mevcuttur. (Akün, 2006; 361-376).  

 

 Kemâl-i Ḫucendî: Mâverâünnehir bölgesinde bulunan Hucend'de doğmuĢtur. 

Genç yaĢta hacca gider. Hac dönüĢünde uğradığı Tebriz'e yerleĢir ve burada etrafına 

çok sayıda mürid ve talebe toplanır. Daha sonra Sultan ToktamıĢ Han'ın Tebriz'e 

hakim olmasıyla Saray Ģehrine götürülür. Dört yıl sonra tekrar Tebriz'e döner. 

Burada Sultan Hüseyin b. Üveys ona bir tekke yaptırır ve giderlerini karĢılaması için 

bir müktar vakıf tahsis eder. H 803\ M 1401 yılında vefat eder. Kabri, tekkesinin 

bulunduğu FerahbahĢ Mahallesi'ne defnedilir. Dîvân'ı vardır (ġahinoğlu; 226). 

 

 Ḳuddûsî: Şeyh Ahmed Kuddûsî Hazretleri, 11 Rebiü'l-evvel 1183 (M 15 

Temmuz 1769)'da Bor'da doğmuĢtur. Babası NakĢî Ģeyhi MaraĢî-zâde El-Hac Es-

Seyyid Ġbrahim Efendi'dir. Mehmed adlı bir ağabeyi ile Mahmud ve ġerife Emetullah 

adlı iki kardeĢi vardır. KardeĢlerinden Mehmed ve ġerife Emetullah'ın annesi ayrı bir 

hanımdır. Bunlardan baĢka öz annesinin on sekiz çocuğu olduğu söyleniyorsa da 

bunlardan sadece Mahmud ve Ahmed yaĢamıĢ, diğerleri vefat etmiĢtir. Çocukluk ve 

gençlik yıllarında yaĢıtlarından farklı ve üstün  haller içinde bulunmuĢtur. Çok genç 

yaĢta babasından NakĢî usulünce ders alarak tasavvuf alemine dahil olur. Daha sonra 

Kadîriye tarikine sülûk eyler.  

 Medrese tahsili sırasında Kâzimîr HaĢiyesi'nde "İlm-i zâhir ile Hakk Celle ve 

Âlâ bilinmez, ilm-i yakîn hâsıl olmaz" ibaresini okuyunca medrese öğrenimini 

bırakarak kendini tamamen tasavvuf ilmine verir. Sırasıyla; Turhal (Tokat), 

Erzincan, ġam, Mısır, Mekke'ye gittikten sonra annesinin isteiği üzerine tekrar Bor'a 

dönmüĢtür. H 1222\ M 1807 ve H 1225\ M 1810 yıllarında yapılan Osmanlı- Rus 

savaĢına iki kere katılmıĢtır. Dîvân'ındaki 114 no'lu Ģiirde onaltı kere evlendiğini ve 

bu evliliklerden yirmi altı evladı olduğunu söylemektedir. Çocuklarından yalnızca 

onbir tanesi hayatta kalmıĢtır. H 1265\ M 1848'de Bor'da vefat etmiĢtir. NaaĢı Bor'da 

Sarı Saltık hazretlerine ait türbenin yakınındaki bir yere defnedilmiĢtir. Daha sonra 

bugünkü kabristanda ziyaretgah olan yerine nakledilmiĢtir.  

 Dîvân ve Külliyât-ı Kuddûsî olmak üzere iki eseri mevcuttur 

(Kuyumcu,1982;18-52). 
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 Manastırlı Rıf‘at Beg Efendi: Manastır'da doğar. Babası RâĢid isimli 

Müslüman bir muhâcirdir. Öğrenimini tamamladıktan sonra bir süre Harbiye 

Mektebi'nde öğretmenlik yapar. Daha sonra Anadolu Ordu-ı Hümâyûnu'nda Gazi 

Ahmed Muhtar PaĢa'nın maiyetinde, ardından da 3. ve 5. Ordu-ı Hümâyûn'da hizmet 

eder. H 1325'de Haleb'de vefat eder.  

 Birçok eseri vardır. Bunlardan bazıları: Mecâmiu'l-edeb, Çanta, Hendese-i 

Hattıye, Manzûm Ġlm-i Hâl, Usûl-i Bedâyi', Ḫˇâce-i Lisân-ı  Osmânî, Menâkıb-i 

Tabiiyyât (Mehmed Tâhir, 1972; 331-332). 

 

 Meftûnî: bk. Sultan II. Mustafa. 

 

 Mevlânâ : H 6 Rebiülevvel 604\ M 30 Eylül 1307'de Horasan'ın Belh 

Ģehrinde dünyaya gelir. Mesnevî adlı eserinde adını Muhammed b. Muhammed b. 

Hüseyin el-Belhî olarak kaydeder. "Celâleddin, Hudâvendigâr, Belhî, Rûmî, 

Mevlânâ-i Rûmî, Mevlânâ-i Rûm, Molla Hünkâr, Molla-ı Rûm" gibi ünvanlarla da 

zikredilir. Babası Bahâeddin Veled, annesi Mümine Hatun'dur. Siyasi nedenlerden 

dolayı ailesiyle Belh'ten ayrılan Ģair, Bağdat, Kûfe ve Hicaz'a gider. Daha sonra 

bütün aile Hicaz'dan dönerken ġam'a uğrar, oradan Malatya, Sivas ve Erzurum 

üzerinden AkĢehir'e gelirler. Ardından Mevlâna Lârende'ye gider ve burada adına 

yaptırılan medresede ders verir. Sultan Alâeddin Keykubad'ın isteği üzerine 

Konya'ya gelir ve buraya yerleĢir. Gevher Hatun'la evlenir. Bu evlilikten Sultan 

Veled ve Alâeddin adında iki oğlu dünyaya gelir. Gevher Hatun'un ölümünün 

ardından Kira Hatun ile evlenir. Bu evlilikten de Muzafferüddin Âlim Çelebi ve 

Melike Hatun dünyaya gelir. Bu sırada babasını kaybeden Mevlana onun yerine 

müderrislik yapmaya baĢlar. Konya'da Seyyid Burhâneddin'in müridi olur. Eğitim 

için ġam'a gider. ġam yolculuğu sırasında Kayseri ve Halep'e de uğrar. ġam'da zâhir 

ilimler eğitimini alan Mevlânâ Konya'ya geri döner. Burada ġems-i Tebrîzî ile 

tanıĢır. Bu tanıĢmanın ardından Mevlânâ kendisini dıĢ dünyadan tamamen 

soyutlayarak sadece ġems ile muhattap olmaya baĢlar. Bu durum halkın tepkisini 

çeker ve ġems ile Mevlânâ'yı türlü oyunlar ve baskılarla ayırmayı baĢarırlar. ġems'in 

Konya'dan ayrılmasının üzerine Mevlânâ hastalanır ve dönmesi için ona mektuplar 

yazar. Bir süre sonra Sultan Veled ġam'a gider ve ġems ile geri döner. Bir süre daha 

Mevlânâ ile mârifetullaha dair sohbet ederler. Bu sırada ġems, Mevlânâ'nın evlatlığı 

Kimyâ Hatun ile evlenir. Ve kısa bir süre sonra tekrar Mevlânâ'nın yanından ayrılır 

fakat bu kez geri dönmez. Bunun üzerine Ģair aĢkla Ģiirler söyler ve gece gündüz 

semâ eder. ġems-i bulmak için ġam'a gider fakat bulamaz ve Konya'ya döner.  

Selâhaddin Zerkûb ile dostluk kurar, sohbetlerde bulunur. H 5 Cemâziyelâhir 672\ M 

17 Aralık 1273'te vefat eder. Öldüğü günü sevgiliye kavuĢma günü olarak 

tanımlayan Ģairin ölüm yıldönümü "Ģeb-i arûs (düğün gecesi)" olarak anılır.  

 Eserleri; Dîvân-ı Kebîr, Mesnevî, Fîhi Mâ Fîh, Mecâlis-i Seb„a ve Mektûbât 

(Öngören, 2004; 441-448). 
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 Mevlânâ Ḥaydar Herevî: Burhaneddin  Haydar b. Mahmud al-Havafî al-

Herevî. Doğum tarihi bilinmemektedir. Sadeddin Taftazânî'nin öğrencisidir. Vefat 

tarihi H 830\ M 1426'dır (Uğur, 1988; 429).  

 Fâtih Sultan Mehmed dönemi Ģairlerindendir. "Keşşâf" adlı eserin Ģerhine bir 

haĢiye yazar. "İsaġuci" adlı eser hakkında da bir Ģerh yazar (Bitlisî, 2010; 78).  

 

 Mîr Meḥmed Naẓmî, Mîr Naẓmî (Edirneli Nazmî): Edirne doğumlu olan 

Ģairin velâdet tarihi bilinmemektedir. Dîvân'ında yer alan "Mesneviyât" bölümünde 

Kanûnî Sultân Süleymân'a hitâben kaleme aldığı arz-ı hâlden hareketle XV. yüzyılın 

son çeyreğinde dünyaya geldiği tahmin edilmektedir. Yine Dîvân'ındaki Ģiirlerinde 

kendi ağzından asıl adının "Mehmed" olduğunu belirtmektedir.  ġairin kendisini 

Genceli Nizâmî ile özdeĢleĢtirmesinden dolayı bazı kaynaklarda adı "Nazmî-i 

Nizâmî, Mehmed Nizâmeddîn" olarak geçmektedir.  

 ġairin bilinen en hacimli divana sahip olması, hacimli bir nazire mecmuası 

olması, aruz ve belâgata vukûfiyetinin bulunması, bunların yanında Ģiirlerinde 

bahsettiği kitaplar onun iyi bir eğitimden geçtiğini göstermektedir. Arapça, Farsça ve 

Slav dillerine vâkıftır. Klasik mûsikî ve halk müziğine de vâkıftır. Tezkirelerde Ģairin 

yeniçeri, silahtar, sipahi, ahkam kâtipliği, bölük baĢılık ve muhasiplik görevlerinde 

bulunduğu söylenmektedir. Yavuz Sultân Selîm ve Kanûnî Sultân Süleymân 

zamanlarında bir çok sefere katılmıĢtır. Hayatının bir döneminde NakĢîbendî ġeyhi 

Filibeli Mahmûd Baba Efendi'nin himâyesine girmiĢ ve ondan yardım görmüĢtür. 

Hayatının büyük bir bölümü fakr u zarûret içinde geçmiĢtir. Velâdet tarihi net 

olmayan Ģairin vefât tarihi de net değildir. H 955\ M 1548-49 ile H.970 \ M 1563 

yılları arasında vefat ettiğine dair sunulan tezlerde fikir birliğine varılamamıĢtır. 

Menzel'e göre Ģairin kabri Edirne'de ġeyh ġücâ Türbesi'ne defnedilmiĢtir.  

 Nazmî'nin bilinen üç eseri vardır: Dîvân, Mecmuaü'n-nezâ'ir, Pend-nâme 

(Doğan, 2010; 1-19).  

 

 Monteskiyo: Clarles Louis de Secondat Cont de Montesquieu. 18 Ocak 1689 

yılında Bordeaux'da doğar. Yedi yaĢında annesini, yirmi dört yaĢında da babasını 

kaybeder. Ġyi bir eğitim görür ve hukuk okur. Latince ve Eski Yunancayı öğrenir. 

1714'te Bordeaux'daki parlament denilen mahkemeye danıĢman olur. Bir yıl sonra 

Jeanne de Lartique ile evlenir. Bu evlilikten iki kızı ve bir oğlu olur. 1716'da ölen 

amcasının yerine Bordeaux baĢyargıçlığına getirilir. Ve Ģair bu tarihten sonra 

Montesquieu adını alır. 1717'de Ģehrin parlamentosuna müĢavir olarak tayin edilir. 

1727'de Fransız Akademisi üyeliğine seçilir. 1728-31 yılları arasında tüm Avrupayı 

dolaĢır. 1729'da Ġngiltere'ye giderek Lord Chesterfield'ın iki yıl misafiri olur. Burada 

Londra kraliyet cemiyeti üyeliğine kabul edilir. Bir süre Ģatosuna çekilir ve çeĢitli 

eserler kaleme alır. 10 ġubat 1755'te vefat eder.  

 Lettres Persanes (Ġran Mektupları), Considerations sur les Causes de la 

Grandeur et de decadence des Romains (Romalıların Büyüklük ve YıkılıĢ Sebepleri 
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Üzerine DüĢünceler), De Lespit du Louis (Kanunların Ruhu) eserlerinden bazılarıdır 

(Bayram, 2011; 12-14). 

 

 Mu‘allim Nâci: Asıl adı Ömer'dir. 1849 yılında Ġstanbul'da doğar. Babası Ali 

Bey, annesi Fatma Zehra Hanım'dır. Ġlköğrenimini Fâtih'teki Feyziye Mektebi'nde 

baĢlar. Babasının vefatının ardından Varna'ya dayısının yanına gider ve eğitimine 

oradaki mahalle mektebinde devam eder. 1867 yılında Varna'da açılan rüĢdiyeye 

ikinci muallim olarak atanır. O zamanlarda okuduğu Giritli Aziz Ali Efendi'nin 

"Muhayyelât" adlı eserindeki bir hikayenin kahramanı olan "Nâci"yi kendisine 

mahlas olarak seçer. Tuna, Tercümân-ı Hakikat, Teâvün-i Aklam,İmdâdü'l-midâd, 

Mürüvvet, Mecmua-i Muallim isimli gazete ve dergilerde muharrirlik yapar. 1876 

yılında Varna'ya mutasarrıf olarak atanan Kürt Said PaĢa, Ģairi hususî kâtibi olarak 

yanına alır. Birlikte Tulçı'ya giderler. 1877-78 yıllarında çıkan Osmanlı-Rus SavaĢı 

nedeniyle Ġstanbul'a dönerler. Said PaĢa ile kâtiplik, Mektûbî Kalemi gibi çeĢitli 

görevlerle YeniĢehirfeneri, Halep, Diyerbekir, Ma'mûretülazîz (Elazığ), Sivas, 

Erzurum, Trabzon ve çevresi, Sakız Adası'na gider. 1889 yılında Stockholm'de 

toplanan VIII. MüsteĢrikler Kongresi tarafından Türkçeye katkılarından dolayı altın 

madalyaya layık görülür. 1891 yılında padiĢak tarafından Osmanlı tarihi yazmakla 

görevlendirilir. Bu nedenle arkadaĢları ġeyh Vasfi ve Ali Rıza Bey ile Söğüt, Bilecik, 

EskiĢehir, YeniĢehir ve Bursa'ya giderler. Bu gezi dönüĢünde Ġstanbul Fâtih'teki 

evinde geçirdiği kalp krizi sonucu 12 Nisan 1893'te vefat eder. Ertesi gün 

Divanyolu'nda II. Mahmud Türbesi'nin hazîresine defnedilir.  

 Eserleri; Mûsâ b. Ebu'l-Gâzân yahud Hamiyyed, Terkîb-i Bend-i Muallim 

Nâcî, ÂteĢpâre, ġerâre, Fürûzân, Sünbüle, Zâtü'n-Nitâkayn yahud Ġbnü'z-Zübeyr, 

Mir'ât-i Bedâyi„, Yâdigâr-ı Nâcî, Muallim, Demdeme, Mîzan, Istılâhât-ı Edebiyye, 

Lugat-ı Nâcî, Çocuklar Ġçin Lugat Kitabı ve Kâmûs-ı Osmânî (yarım kalmıĢtır) 

(Uçman, 2005; 315-317). 

 

 Mustafa ReĢit: 1861 yılında Edirne'de doğar. Düzenli bir eğitim almamıĢtır. 

Niğde, Ġzmir ve Rodos'da bulunur. Adliye ve Maârif nezaretlerinde görev alır. 

Mümeyyizlik ve müdürlük yapar. Basiret ve Tarik gazetelerinde yazılar yazar. ġark 

ve Envâr-ı Zekâ dergilerini çıkarır. 7 Ekim 1936'da hayatını kaybeder. Birçok Ģiiri ve 

romanı mevcuttur. Bunlardan bazılarını Ģöyle sıralayabiliriz: ġükûfe-i Ġstiğrak 

(1892), Milona MarĢı (1895), Muzzefferiyat Ġçinde Mürüvvet (1897), Medfun 

Emeller (2 cilt, 1919, 1925), ġehit OnbaĢının Oğluna Vasiyeti, Bir Çiçek Demeti 

(1886), Tezkîr-i Mâzî (1886), Yeis yahud Cürm-i MeĢhûd (1886), Flora (1886), Hayf 

(1886), Hayal-ı ġebab (1887), GözyaĢları (1887), Cüzdanımdan Bir Kaç Yaprak 

(1888), Son Salon ve AĢk (1889)  (AkbaĢ, 2012 ; xii). 

 Nâbî: Adı Yusuf'tur. H 1052\ M 1642 senesinde Ruha (ġanlıurfa)'da 

doğmuĢtur. Babasının adı Seyyid Mustafa'dır. Gençlik yıllarını doğduğu Ģehir 

Ruha'da arzuhalcilik yaparak geçirir. H 1076\ M 1666'da Ġstanbul'a gider. Burada bir 
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müddet Damat Mustafa PaĢa'nın dîvân kâtipliğini yapar. H 1089\ M 1678-79 

senesinde hacca gider. Hac dönüĢünde Mustafa PaĢa'nın kethüdâlığına yükselir. 

Daha sonra Mustafa PaĢa'nın görevinden azledilmesiyle onunla birlikte Boğazhisar'a 

gider ve H 1098\ M 1687 yılında PaĢa'nın ölümüne kadar orada kalır. Ardından 

Halep'e yerleĢir. Oğullaru Ebülhayr Mehmed Çelebi ve Mehmed Emin burada 

dünyaya gelirler. H 1121\ M 1710 yılında sadrazam olan Baltacı Mehmed PaĢa ile 

tekrar Ġstanbul'a gelir. Bu devrede Darphâne eminliği, baĢmukabelecilik ve 

mukâbele-i süvârî mansıplığı görevlerinde bulunur. Ağır bir hastalığa yakalanan 

Nâbî, H 6 Rebîülevvel  1124\ M 13 Nisan 1712 senefinde vefat eder. Kabri Üsküdar 

Karacaahmet Mezarlığı'nda Miskinler Tekkesi sofasına defnedilmiĢtir.  

 Eserleri: Dîvân, Dîvânçe, Hayriyye, Tercüme-i Hadîs-i Erbaîn, Hayrâbâd, 

Surnâme, Tuhfetü'l-Haremeyn, MünĢeât, Fetihnâme-i Kamaniçe, Zeyl-i Siyer-i 

Veysî (Karahan, 2006; 258-260). 

 

 Nâfiẕ: Asıl adı Hacı Hamdî'dir. "Nâfiz" mahlasını kullanmıĢtır. H 1265\ M 

1849 yılında Çorum'da doğmuĢtur. Hacıabdurrahman oğullarındandır. Öğrenimini 

Çorum Medresesi'nde tamamlamıĢtır. Ömer Efendi ve Çakaloğlu'ndan dersler 

almıĢtır. DeğiĢik memurluklarda bulunan Ģair Keskin ilçesinde mal müdürlüğü 

yapmıĢtır. 188 yılında Ankara ili basımevi müdürlüğüne atanmıĢtır. H 1323\ M 1905 

yılında vefat etmiĢtir. Basımevi müdürlüğü görevi sırasında Ankara gazetesinde çok 

sayıda yazı yazmıĢsa da Ģiirlerini bastırıp yayımlamamıĢtır (Gürsel, 1997; 81). 

 

 Nedîm: Tahmînî H 1092\ M 1681 tarihinde, Ġstanbul'da doğar. Adı 

"Ahmed"dir.  Babası Kadı Mehmed Efendi, annesi Sâliha Hatun'dur. Dedesi bazı 

çirkin lakapları yüzünden "Mülakkab Mustafa Efendi" olarak anıldığından Nedîm de 

zaman zaman "Mülakkabzâde" olarak bahsedilir. Aile çevresinde iyi bir eğitim görür. 

Dönemin klasik ilimlerinin yanında Arapça ve Farsça öğrenir. Tahsilini 

tamamladıktan sonra yapılan bir imtihanla Hariç Medresesi müderrisliğini kazanır. 

NevĢehirli Damat Ġbrahim PaĢa'ya yazdığı Ģiirler sayesinde PaĢa tarafından daima 

gözetilir. Ġbrahim PaĢa'nın kütüphanesinde hâfız-ı kütüplük yapar. PaĢa tarafından 

kuruĢen tercüme heyetlerinde görev alır. H 1138\ M 1726'da Hariç Medresesi 

müderrisliğinden Mahmud PaĢa Mahkemesi nâibliğine getirilir. H 1139\ M 1727'de 

Molla Kırîmî Medresesi'nde, H 1140\ M 1728'de NiĢancı PaĢa-yı Atîk Medresesi'nde 

görev alır. Bir yıl sonra Sahn-ı Semân Medreseleri müderrisliğine yükselir. ġairin 

Patrona Halil Ġsyanı sırasında damdan dama atlarken düĢerek yada içkiye düĢkünlüğü 

ve afyon kullanması yüzünden titreme hastalığından öldüğüne dair rivayetler vardır. 

Kabri Üsküdar Karacaahmet Mezarlığı'nın Miskinler Tekkesi kısmındadır.  

 Eserleri: Dîvân, Sahâifü'l-ahbâr, Aynî Tarihi (Macit, 2006; 510-513). 

 

  Nef‘î: Asıl adı "Ömer"dir. H 980\ M 1572 yıllarında doğduğu tahmin 

edilmektedir. Erzurum'un Pasinler ilçesindendir. Pasinler sancak beyi Mirza Ali'nin 

torunu, Mıcıngerd (SarıkamıĢ) sancak beyi Mehmed Bey'in oğludur. Nef„î, eğitim 
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hayatına Pasinler'de baĢlar ve Erzurum'da devam eder. Bu arada Farsça öğrenir. ġiir 

yazmaya "Darrî" mahlasıyla baĢlayan Ģaire Gelibolulu Âlî tarafından "Nef„î" mahlası 

verilir. I. Ahmed'in ilk saltanat yıllarında Ġstanbul'a giden Nef„î, sadrazam tarafından 

PadiĢaha tanıtılır. Sunduğu kasidelerle Sultan Ahmed'in gözüne giren Ģair, Dîvân-ı 

Hümâyûn'da maden mukâtaacılığı görevine getirilir. Daha sonra mukâtaa kâtipliği, 

kısa bir süre sürgüne gönderildiği Edirne'de de Murâdiye mütevellilliği ve Ġstanbul'da 

cizye muhasebeciliği görevlerinde bulunur. Dört padiĢah döneminde yaĢayan Nef„î, 

IV. Murad devrinde sanatının ve Ģöhretinin zirvesini yaĢar. Ancak sivri dili ve 

ölçüsüz hicivleriyle kısa zamanda herkesin gözünden düĢer. ġiirlerinden 

anlaĢıldığına göre üç kere görevinden uzaklaĢtırılır.Bir rivayete göre: IV. Murad, 

Ģairin  "Sihâm-ı Kazâ" adlı eserini okurken tahtının yakınına yıldırım düĢer. Bu 

durum neticesinde Nef„î'ye hiciv yazmasını yasaklar. Ancak Nef„î hiciv yazmaya 

devam edince onu Edirne'ye, Murâdiye mütevelliliği göreviyle sürgün eder. 

Sürgünün ardından padiĢaha yolladığı kasidelerle afedilerek tekrar Ġstanbul'a döner. 

Ancak geri döndüğünde hicivlerine devam eden Nef„î ölüm cezasına çarptırılır. 

Naimâ'ya göre Bayram PaĢa tarafından Boynueğri Mehmed Ağa'ya teslim edilerek 

saray odunluğunda boğdurulup cesedi denize atılır. Kaynaklarda  ölümü için farklı 

tarihler verilmekteyse ölümü ile ilgili yazılan mısralar ölüm tarihinin H ġaban 1044\ 

M Ocak 1635 olduğunu gösterir.  

 Eserleri: Türkçe Dîvân, Farsça Dîvân, Sihâm-ı Kazâ, Tuhfetü'l-uĢĢâk (AkkuĢ, 

2006;523-525). 

 

 Nergisî: Asıl adı "Mehmed"dir. Babası Ahmed Efendi'nin kadılık yaptığı 

Saraybosna'da dünyaya gelir. H 988\ M 1580- H 993\ M1585 tarihleri arasında 

doğduğu tahmin edilmektedir. Kadı Nergisîzâde olarak bilinen bir aileye mensup 

olduğundan "Nergisî" mahlasını alır. Öğrenimine Saraybosna'da baĢlar. Ardından 

Ġstanbul'a gelerek Kafzâde Feyzullah'a intisap eder, ondan dersler alır. Babasının 

ölümü üzerine geçim sıkıntıları baĢlar ve eğitimini yarıda bırakmak zorunda kalır. 

Feyzullah Efendi'den mülazemet alarak maaĢa geçer. Birçok yerde müderrislik yapar. 

Ġstanbul'a giderek Rumeli sadâretine bağlı kadılıklarda bulunur. Çaniçe kadısıyken 

Kafzâde Fâizî'ye yazdığı tebrik mektubunun ardından Kafzâde ailesinden yardım 

görmeye baĢlar. Aralık 1618'de Selânik kadısı olan Fâizî'nin yanında kadı nâibi ve 

mülâzım olarak göreve baĢlar.  

 Fâizî'nin Selânik kadılığından azlinin ardından birlikte Ġstanbul'a dönerler. 

ġair, H 1030\ M 1621'de Bosna'nın Hersek sancağında Mostar kadılığına gönderilir. 

H 1031\ M 1622'de Yenipazar sancağı kadılığını yürütür. ġair, Sultan II. Osman'ın 

katledilmesi ve hâmisi Kafzâde Fâizî'nin vefatı üzerine duyduğu derin üzüntü 

sebebiyle görevinden istifa ederek Ġstanbul'a döner. Elbasan kadısı olur. H 1035\ M 

1626 yılının sonlarında H 1036\ H 1628-29'un baĢlarında Ġstanbul'a döner. Bosna'nın 

Banaluka kadısı iken Manastır'a tayin edilir. Oradaki görevini bitirmeden H 1044 

Ramazan\ M 1635 ġubat-Mart tarihinde Ġstanbul'a gelerek Revan seferine gidecek 

olan orduya vak'anüvis sıfatıyla katılır. Yolculuk sırasında, ordu henüz Ġzmit'e 
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varmadan Gebze yakınlarında bir bataklıkta atından düĢerek H ġevval 1044\ M Mart-

Nisan 1635'te vefat eder. Mezarı hakkında kaynaklarda sağlıklı bilgi yoktur.  

 Eserleri: Hamse (el-Akvâlü'l-müselleme fî gazavâti'l-Mesleme, Kânûnü'r-

ReĢâd, MeĢâkku'l-uĢĢâk, Ġksîr-i Saâdet, Nihâlistân), MünĢeât (Esâlîbü'l-mekâtib), el-

Vasfü'l-kâmil fî ahvâli vezîri'l-âdil, Horos-nâme (Çaldak, 2006; 560-562). 

 

 Nev‘î: Asıl adı "Yahyâ"dır. H 940\ M 1533-34 yılında Malkara‟da doğar. 

Babası Pîr Ali, Ankara‟dan gelip Malkara‟ya yerleĢmiĢ olan Nasuh Halife‟nin 

oğludur. Annesi, Muhammediyye müellifi Yazıcıoğlu Mehmed‟in soyundan gelir. Ġlk 

eğitimini tasavvuf konusunda yetiĢkin bir zat olan babasından alır. H 957\ M 1550'de 

Ġstanbul‟a giderek “Ahaveyn” diye bilinen iki kardeĢten Karamanî Ahîzâde Ahmed 

Efendi‟nin Dâvud PaĢa Medresesi‟nde ve Mehmed Efendi‟nin Sahn‟daki derslerine 

devam eder. H 962/ M1555 yılında, hocası Ahîzâde Mehmed Efendi'nin Edirne‟deki 

Beyazıt Medresesi‟ne tayini üzerine onunla beraber gider. H 970/ M 1563'de de yine 

hocasının Süleymâniye Medresesi‟ne tayiniyle Ġstanbul‟a dönerek mülâzım olur. H 

973/ M 1566'da  Gelibolu‟daki Balaban PaĢa ve Mesih PaĢa medreseleri 

müderrisliğine gönderilir. H 980\ M 1572'de Ġstanbul‟da ġahkulu, ardından Murad 

PaĢa, Câfer Ağa, bir yıl sonra da Mihrimah Sultan medreselerinde müderrislik yapar. 

H 993\ M 1585'te evlenir. Ġki yıl sonra tayin edildiği Çınarlı Medresesi‟ndeki 

müderrisliği H 998\ M 1590'a kadar sürer. Aynı yıl Bağdat kadılığına gönderilir. Hiç 

istemediği bu göreve gitmeden III. Murad tarafından ġehzade Mustafa‟nın hocalığına 

getirilir. Bâyezid, Osman ve Abdullah adlı Ģehzadelerin de katıldığı bu dersler 

Ģehzadelerin öldürüldüğü H 1003\ M 1595 yılına kadar devam eder. Daha sonra 

almakta olduğu maaĢa ilâveten kendisine kazasker emekli maaĢı bağlanır, ayrıca 

kayınpederi NiĢancı Mehmed Bey‟in kurduğu medresenin 50 akçelik yevmiyesi de 

verilir. H 30 Zilkade 1007 \ M 24 Haziran 1599 tarihinde vefat eder. ġeyh Vefâ 

Camii hazîresinde ġeyh ġâban Efendi‟nin yanına defnedilir. Eline geçen bütün 

servetini ihtiyaç sahiplerine dağıttığı için cenaze masrafları padiĢah tarafından 

karĢılanır.  

 Eserleri: Dîvân, Tercüme-i Hadîs-i Erbaîn, Hasb-i Hâl, KeĢfü'l-hicâb min 

vechi'l-kitâb, Netâyicü'l-fünûn ve mehâsinü'l-mütûn, Nevâ-yı UĢĢâk, Faslun fî 

fazîleti'l-ıĢk, Fezâilü'l-vüzerâ ve hasâilü'l-ümerâ, Risâle-i ġikâyet-i Rûzigâr, Sinan 

PaĢa'ya Mektup, Tercüme-i MünĢeât-ı Ḫˇâce-i Cihân, Gül-i Sadberg. ġairin 

bunlardan baĢka Arapça kitapları da vardır (Sefercioğlu, 2007; 52-54).  

 Niyâzî: ġairin doğum ve ölüm tarihi ile ilgili bilgi yoktur. Yalnız Kânûnî 

döneminde yaĢadığı bilinmektedir (Köksal, 2013).  

 Niẓâmî: 1.: Ebû Muhammed Cemâlüddîn İlyâs b. Yûsuf b. Zekî Müeyyed. 

Doğum ve ölüm tarihi kesin olarak bilinmemektedir. Genel kanaat H 535-540\ M 

1141-1145 tarihlerinde dünyaya geldiği yönündedir. Bazı kaynaklarda doğum yerinin 

Kum ve TefreĢ olduğu belirtilse de babasının Gence'ye gelip yerleĢtikten sonra 
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burada dünyaya geldiği kabul edilir.  Burada iyi bir eğitim alır. Farsça ve Arapçadan 

baĢka Pehlevîce, Süryânîce, Ġbrânîce, Ermenice ve Gürcüce gibi dilleri öğrendiği de 

anlaĢılmaktadır. Eğitiminin ardından resmî bir görevde bulunmaz, geçimini devlet 

adamlarına gönderdiği Ģiirlerden elde ettiği gelirle sağlar.Ölüm tarihi net aolarak 

bilinmeyen Ģairin eserlerinden hareketle, altmıĢ yaĢlarında, H 597-611\ M 1201-1214 

yılları arasında öldüğü söylenmektedir. Kabri Gence Ģehrindedir. Son zamanlarda  

Azerbaycan mimarisine göre bir anıtmezar yaptırılmıĢtır. Hamse'si vardır. (Kanar, 

2007; 183-185).  

 

 2. Karamanlı Niẓâmî: H 839-844\ M 1435-1440 yılları arasında Konya'da 

doğar. Babası Konya'nın vâ„iz ve müderrislerinden Molla Veliyyüddin Efendi'dir. Ġlk 

derslerini babasından alır. Ardından bir süre Ġran'da bulunur. Edebî bilgileri ve 

Farsçayı öğrendikten sonra Konya'ya geri döner. Osmanlı'nın Karaman Beyliği'ni 

ortadan kaldırmasına kadar olan dönemde rahat bir hayat süren Nizâmî, beyliğin 

ortadan kaldırılmasıyla sıkıntılı bir hayat geçirmeye baĢlar. Daha sonra Fâtih'in âlim 

ve sanatkârları Ġstanbul'a toplama düĢüncesiyle Ġstanbul'a davet edilir. Davet üzerine 

yola çıkan Ģair yolculuk esnasında hayatını kaybeder. Vefat tarihi kesin olarak 

bilinmeyen Ģairin H 874-878\ M 1469-1473 tarihleri arasında öldüğü tahmin 

edilmektedir. Dîvân'ı vardır (Bilgin, 2001; 453-454).   

  ‘Örfî-i ġîrâzî: Cemâleddin Muhammed. H 963\ M 1556 tarihinde 

ġiraz'da doğar. Babası Zeynelâbidîn Ali Belevî'dir. Eğitimi ġiraz'da görür. Hat ve 

mûsikî alanında beceriklidir. Sert, uyumsuz mizacı ve yakalandığı bir hastalıktan 

dolayı yüzünde meydana gelen Ģekil bozukluğu nedeniyle toplum önüne çıkamaması 

onun ülkesinden ayrılmasına sebep olur. H 989\ M 1581'de önce Ahmednagar'a, 

ardından da Fetihpûr Sikri'ye gider. Burada karĢılaĢtığı Fevzî-i Hindî sayesinde 

sarayda görevli bir kaç kiĢi ile tanıĢır. Hayatının sonuna kadar sarayda kalır. H 999\ 

M 1591'de Lahor'da yakalandığı dizanteri hastalığından hayatını kaybeder. Ve oraya 

gömülür. Kabri otuz yıl sonra Necef'e nakledilir.  

 "Dîvân" ve "Risâle-i Nefsiyye" adlı iki eseri vardır." Mecma„u'l-ebkâr" ve 

"ġîrîn u Ferhâd" mesnevilerini yazmıĢ ancak tamamlayamamıĢtır  ( KurtuluĢ, 2007; 

96-97).  

 

 Râġıb PaĢa (Koca Râġıb PaĢa): H 1110\ M 1698-99 yılında Ġstanbul'da 

doğar. Asıl adı "Mehmed"dir. Babası Defterhâne kâtiplerinden ġevki Mehmed 

Efendi'dir. Akranlarına oranla çok iyi bir eğitim almıĢtır. Osmanlı Ġran savaĢı 

sebebiyle bölgeye gönderilen Defterhâne görevlileri arasında yer alır. Serasker Ârifî 

Ahmed PaĢa'nın maiyetine girer ve onun mektupçuluğunu yapar. Revan'ın 

fethedilmesinin ardından H 1137\ M 1725 yılında umûr-ı mühimme kitâbetine 

getirilir. Ancak görev bölgesindeki karıĢıklıklar nedeniyle iĢini yapamaz. 

Köprülüzâde Abdullah PaĢa, Bağdat Valisi Ahmed PaĢa ve Hekimoğlu Ali PaĢa'nın 

yanında kâtiplik, mektupçuluk, defter eminliği görevleriyle doğu cephesini dolaĢır. 

Ordu riyâseti vekilliği görevine kadar yükselir.  
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 H 1140\ M 1728 yılında Revan defterdarı olur. Kısa bir süre sonra Revan'ın 

muhassıla devredilmesiyle Ġstanbul'a döner ve cizye muhasebeciliği görevini icra 

eder. H 1142\ M 1732-33 yılında Bağdat valisi olur. BaĢarılarından dolayı kendisine 

maliye tezkireciliği ihsan edilir. Defterdârlık, ordu defterdârlığı ve reîsülküttâb 

vekâletleriyle orduya dahil edilir. Ġran ile yapılan barıĢ görüĢmelerinde Reîsülküttâb 

Ġsmâil Efendi'nin tercümanlığını yapar. GörüĢmelerin ardından sadâret 

mektupçuluğuna getirilir. Nemirow'da yapılan görüĢmelere üçüncü delege sıfatıyla 

katılır. Bu arada H Zilhicce 1149\ M Nisan 1737 yılında Ģaire Ģıkk-ı sânî pâyesi 

verilir. Adakale ve Belgrad fetihlerinde önemli rol oynar. Avusturya ve Rusya ile 

yapılan görüĢmelere ikinci delege sıfatıyla katılır. H 19 Zilkadde 1553\ M 5 ġubat 

1741'de reîsülküttâblık makamına getirilir. H 10 Rebîülevvel 1157\ M 23 Nisan 

1744'te görevinden azledilir ve vezirliğe yükseltilmiĢ olarak Mısır valiliği görevine 

getirilir. H 1161\ M 1748 yılında niĢancılık göreviyle Ġstanbul'a çağırılır. Mâlikâne 

suretiyle Aydın muhassıllığına tayin edilir. H Safer 1164\ M Ocak 1751'de Rakka'ya 

tayin edilir. 24 Ağustos 1755'te Halep'e gider. H 9 Cemâziyelâhir 1170\ M 29 ġubat 

1757 tarihinde vezîriâzamlığa getirilir.  

 1761'de devlet yönetimindeki baĢarılı giriĢimleri sayesinde iltifata nail olarak 

padiĢahın kız kardeĢi Sâliha Sultan ile evlendirilir. Son günlerini Ġstanbul Koska'da 

geçirir. H 9 Ramazan 1176\ M 24 Mart 1763'te rahatsızlanır ve H 23-24 Ramazan\ M 

7-8 Nisan gecesi vefat eder. NaaĢı bir ay kadar önce açılmıĢ olan Fâtih Camii 

kütüphanesinin bahçesine, sıbyan mektebinin  dibindeki türbesine defnedilir.  

 Eserleri: MünĢeât-ı Râgıb, Fethiyye-i Belgrad, Tahkîk ve Tevfîk, Dîvân-ı 

Râgıb, Mecmû'a-ı Râgıb PaĢa, Sefînetü'r-Râgıb ve Defînetü'l-metâlib, Aruz Risâlesi, 

Tercüme-i Matla-ı Sa'deyn ve Tercüme-i Ravzatü's-Safâ (Aydıner, 2007; 403-406). 

 

 Receb Vaḥyî: H 1284 tarihinde doğar. Babası Eskici Hacı Ali'nin oğludur. 

Bursa Askerî Lisesi'ni bitirir. Mühendishâne-i Berrî'ye girer. Harbiye'nin istihkam 

kısmına geçer. M 1891'de Erkân-ı Harp yüzbaĢılığına terfi eder. M 1893'te kolağası 

olur. Hastalığı nedeniyle hava değiĢimi için Kandiye'ye gider. Daha sonra kuleler 

inĢaatı baĢkanı olarak Girit'e gider. Selânik ve Serez'de bulunur. Miralay rütbesine 

terfi eder. H 1329\ M 1923'te vefat eder. Karacaahmet Mezarlığı'na defnedilir.  

 "Terkib" ve Terci-i Bend" adlı eserleri vardır. BasılmamıĢ eserleri de 

mevcuttur (Çelik, 1997; s. 30). 

 ReĢîd; Mehmed ReĢîd: Asıl adı "Mehmed"dir. Ġstanbul Üsküdar‟da doğan 

Ģair, Ġbrâhim Sırrı‟nın akrabalarındandır. Sarây-ı Atik‟te teberdar, daha sonra da 

mütevelli olur. Kalemden yetiĢen Ģair, ilerleyen yıllarda Divan tarihçisi tayin edilir. 

ReĢîd, ömrünün sonuna doğru tasavvufa yönelip Halvetiyye‟den A‟rec Hasan 

Efendi‟ye bağlanır. ġairin vefat tarihi hakkında kaynaklarda farklı bilgiler yer alır. 

(Akpınar, 2013).    
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 Rûḥî-i Baġdâdî: Asıl adı "Osman"dır. Bağdatlıdır. "Rûhî" mahlasıyla Ģiir 

yazan Ģairlerden ayrılması için kendisine "Bağdâdî" sıfatı verilir. ġiirlerinden, bir 

dönem sipahilik yaptığı ve bu meslekte ilerleyerek kendinine bir kasabanın dirliğinin 

verildiği anlaĢılmaktadır.  Askerlikten ayrılan Rûhî, diyar diyar dolaĢır. Ancak 

herhangi bir yere yerleĢemez. Esrar Dede, Rûhî'nin Mevlevî olduğunu ve Ġstanbul'a 

giderek bir süre Galata Mevlevîhânesi'nde kaldığını, daha sonra Konya'da Mevlânâ 

Türbesi'ni ziyaret edip Hicaz'a ve ġam'a gittiğini yazar. Kendi ifadesince, devlet ve 

büyükleriyle tanıĢmak, onlara hizmet etmek ve takdirlerini kazanmak amacıyla 

Necef, Kerbelâ, DımaĢk ve Erzurum'u dolaĢır. 1602-1604 yılları arasında ġam kadısı 

Azmîzâde Mustafa Hâletî'nin himayesini kazanır. H 1014\ M 1605-1606 yılında 

ġam'da vefat eder.  

 Günümüze ulaĢan tek eseri "Külliyât-ı EĢ„âr-ı Rûhî-i Bağdâdî" adıyla basılan 

Dîvân'ıdır (Ak, 2008; 205-206). 

 

 Rûḥî-yi Kilisî: Tam adı "Mustafa Rûhî Efendi"dir. Çelebizâdelerdendir. H 

1133 \ M 1720/21 tarihinde doğar Kilis'te. Çekmecelizâde‟den ikmâl-i tahsil ederek 

icâzetnâme alır. Bundan sonra Güllü Câmi Medresesi'nde ders okutmağa baĢlar. Rûhî 

Türk, Arap ve Fars lisanlarının edebiyatına vâkıftır. Bir süre ġâm'da bulunur (Ün, 

2007; xiii). ÇalıĢmamızda yer alan " Gice sâ„at ikide zelzele yıḳdı Şâmı" tarihinden 

hareketle Ģairin ġam'da bulunduğu tarih olarak H 1173\ M 1759-60 yıllarını 

söylemek mümkündür. Rûhî, ilim ve edebiyat cihetiyle parlak ve hürmetli bir hayat 

yaĢadıktan sonra H 1212\ M 1797/98 tarihinde vefat eder.  

 Eserleri: Rûhu‟Ģ-ġurûh, Dîvân, Ta‟bîr-nâme, ĠnĢâ ve Kur‟ân-ı Kerîm Havâssı 

(Ün, 2007; xv).  

 RüĢdî-zâde Hasan ReĢîd: Asıl adı "Hasan"dır. "RüĢdî-zâde" adıyla da anılır. 

Lugazlarında "ReĢîd" mahlasını kullanır. Doğum yeri Ġstanbul‟dur. Aslen Mostarlı 

bir aileden gelmektedir. Doğum tarihi bilinmemekle birlikte babasının ölüm tarihi 

olan 1699 senesinde ya da bu seneden daha önce doğmuĢ olduğu söylenir. Babası 

müderrislik de yapmıĢ olan Sahhaf Ahmed RüĢdî Efendi‟dir. Babasının müderris 

olması sebebiyle iyi bir medrese tahsili görür. ÇeĢitli yerlerde kadılık yapar. ReĢîd, 

Âdâb-ı Zurâfâ ve Sicill-i Osmânî‟ye göre 1152 / 1739-40‟ta, Mecmua-i Tevârih ve 

Tuhfe-i Nâilî‟ye göre ise 1156 / 1743-44‟te hamamda iken Ġstanbul'da "isâbet-i 

sekte" ile ölür. Kaynaklar ReĢîd‟in mezarının Merkez Efendi civarında Yenikapı 

Mevlevihanesi yakınlarında babasının mezarı yanında veya Yenikapı 

Mevlevihanesi‟nde olduğunu belirtir. Ancak yapılan araĢtırmalarda mezar taĢı tespit 

edilemez (ERTÜRKOĞLU, 2015). 
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 Safvet
1
: 1. Diyarbakırlı Mustafa Safvet Efendi; Diyarbakır'da doğmuĢtur. 

Bir müddet eğitim gördükten sonra Anadolu'da bir çok valilinin katipliğini yapmıĢtır. 

H 1224 tarihinde Ġstanbul'a gelerek Rumeli'de divan katipliği görevine devam eder. 

Daha sonra bir müddet duhan (tütün) gümrüğü sandık memurluğunda bulunur. 

Buradan da Ebniye-i Hassa Müdürlüğü ( Devlet Binaları Müdürlüğü)'ne nakl edilir. 

H 1263 yılında dâr-ı bekâya irtihal eyler ( Çiftçi, 1996; 264). Esâmî-i ġu'ârâ-yı 

Âmid'de ise Ģairin ölüm tarihi H 1262 olarak verilir ( Yılmaztürk, 1999; 563). 

 

 2. Galatalı Mustafa Safvet Efendi: H 1209 tarihinde Ġstanbul Galata'da 

doğmuĢtur. H 1238'de Tophane-i Âmire'de Ruznamçe Kalemi (Gelir Dairesi)'nde 

memurluk yapar. H 1249 senesinde Tersâne-i Âmire Ruznamçe Kalemi'ne nakledilir. 

Üç-dört sene burada görev aldıktan sonra bir müddet evinde dinlenir ve daha sonra 

Karantinahâne ikinci kâtipliğine getirilir. Yedi-sekiz ay sonra buranın baĢkâtibi olur. 

Bu sırada kendisine hocalık rütbesi verilir. H 1261 yılında sâlise (binbaĢılık) rütbesi 

verildikten sonra H 1262 senesinde bu memuriyetinden de ayrılarak istirahata çekilir. 

Bir divan oluĢturacak kadar Ģiiri vardır ( Çiftçi, 1996; 264-265). 

 

 Ṣâ'ib (Sâ'ib-i Tebrîzî): Mirzâ Muhammed Alî b. Mirzâ Abdürrahîm Tebrîzî 

İsfahânî. H 999\ M 1591'de Ġsfahan'da doğduğu söylenmektedir. Babası Mirzâ 

Abdürrahîm'dir. Genç yaĢta hacca gider. DönüĢte Osmanlı'nın bazı Ģehirlerini 

dolaĢarak Ġsfahan'a gelir. Bu durum neticesinde kendisini çekemeyenlerin Osmanlı 

sarayı ile iliĢkisi olduğuna dair attığı iftiralarla Hindistan'a gitmek zorunda kalır. 

Yolda Herat ve Kâbil Ģehirlerine uğrar. Buradan Zafer Han ile Burhânpûr'a gider. 

ġah Cihan Ģairi Müsteid Han unvanıyla taltif ederek binbaĢı rütbesiyle maiyetine alır. 

Zafer Han ile KeĢmir'e gider. Daha sonra babasıyla Ġsfahan'a döner. Ardından 

MeĢhed, Kum, Kazvin, Erdebil, Yezd ve Tebriz'de kalır. ġah II. Abbas döneminde 

"melikü'Ģ-Ģuarâ" unvanını alır. H 1081\ M 1670-71 veya H 1087\ M 1676 yılında 

vefat eder. Kabri Ġsfahan'da Sâ'ib Tekkesi adını taĢıyan türbesindedir.   

 Dîvân, Kandehâr-nâme, Mahmûd u Ayaz, Beyâz, Mir'âtü'l-cemâl, Meyhâne, 

Vâcibü'l-hıfz ve ÂrâyiĢ-i Nigâr olmak üzere sekiz eseri vardır (Sadıkoğlu, 2008; 541-

542).  

 

 Sâmî Beg: Sâmipaşazâde Sezâi. 1859 yılında babasının Ġstanbul Aksaray 

TaĢkasap'taki konağında dünyaya gelir. Eğitimini bu konakta; Çankırılı HâĢim, 

Mehmed Ġâlib, Resul Mestî ve Muallim Feyzî gibi hocalardan alır. Osman Nevres, 

Üsküdarlı Hakkı ve YeniĢehirli Avni'den Ģiir ve edebiyat zevki alırken Mösyö Fabre 

adlı bir Fransız hocadan da Fransızca dersleri alır. Abdülhak Hâmid ve Recâizâde 

Ekrem ile tanıĢır. ġair, 1879'da Evkâf-ı Hümâyun Mektûbî Kalemi'ne girer. Bir yıl 

sonra Londra Sefâreti ikinci kâtipliğine tayin edilir. Ancak babası bu göreve 

                                                 
1 Kaynaklarda iki tane Mustafa Safvet Efendi yer almaktadır. ÇalıĢmada ikisinin de hayatlarından kısaca bahsedilmiĢtir. 

Hangisinin mecmuada yer alan Ģair olduğu bilgi eksikliği nedeniyle tespit edilememiĢtir. 
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katılmasına müsade etmez ve Ģair babasının ölümünden sonra göreve baĢlar. 1885'te 

Ġstanbul'a gelir ve görevinden azledilir. Aynı senenin kıĢını Paris'te geçirir.  

 Paris'te, Tunuslu Mahmûd b. Ayat'ın kızı Latife Hanım ile evlenir. Bu evliliği 

kısa sürer. 1886'da Viyana Sefâreti ikinci kâtipliği görevini reddeder. 1901 yılına 

kadar Hariciye Nezâreti ĠstiĢare Odası muavinliğinde çalıĢır. 1901'de Paris'e kaçar. 

II. MeĢrutiyet'in ilanına kadar ġûrâ-yı Ümmet gazetesinde mevcut rejimi eleĢtiren 

yazılar yayımlar. II. MeĢrutiyet'in ilanıyla birlikte Ġstanbul'a döner. 1909-19021 

yılları arasında Madrid sefirliği yapar. 1914 yılında hastalanır. 1916-18 yıllarını 

tedavi amacıyla Ġsviçre'de geçirir. 1921'de görevinden azledilir. Ġstanbul'a dönerek 

çeĢitli gazete ve dergilerde yazılar yayımlar. Ölümüne kadar Mühürdar'da Ġstanbul 

Belediyesi tarafından kiralanan bir evde yaĢar. 26 Nisan 1936'da vefat eder. Kabri 

Küçüksu Mezarlığı'ndadır.  

 Eserleri: SergüzeĢt, Küçük ġeyler, ġîr, Rumûzu'l-edeb, Ġclâl ve Konak 

(tamamlanmamıĢ) (Kerman, 2009; 77-78).  

 

 Selâmî: Tam adı Şeyh Mustafa Selâmî Efendi'dir.  Dîvânı'nın giriĢ kısmında 

yer alan " Ṭarîḳ-i NaḳĢîbendiyye meĢâyiḫünden ġeyḫ Selâmî Efendi merḥûmuñ 

Dîvân-ı belâġat-„unvânlarıdur"
1
 ifâdesinden anlaĢıldığı üzere Ģâir NakĢîbendî 

tarikatına mensuptur. Ġzmir doğumludur. Babası ġeyh Ġsmâil ġerhî Efendi'dir.  H 

1228'de Hz. Halid (Eyyüp) civarında (Raza) da Baba Haydar Mahallesi'nde Ģeyhlik 

makamında bulunduğu dergâhta vefat etti. Matbû bir Dîvân'ı ve bir de Mevlid 

manzûmesi vardır( Tâhir, 1975; C.1, 188-189).   

 

 Seyyid Ġbrâhîm Efendi:Doğum tarihi meçhuldür. Peygamber soyundan 

geldiği için "Seyyid" unvanıyla anılmaktadır. Gözünün biri kör olduğu için "Yek-

çeĢm" ya da "Kör Muallim Hayâtî" olarak da anılmaktadır. Konyalıdır. Bir süre 

vaizlik yapmıĢ daha sonra Mustafa Efendi Medresesi'ne müderris olarak getirilmiĢtir. 

Buradan sonra da Hüsrev Kethüdâ Medresesi ve  Gazanfer Ağa Medresesi'nde 

müderrislik yapmıĢtır. Naiplik görevinde de bulunmuĢtur. 1758 sonu\ 1759 

baĢlarında vefat etmiĢtir. Râmiz Tezkiresi'nde Ģair-i mezkûrun bir Dîvân'ı 

olduğundan söz etse de bu esere henüz ulaĢılamamıĢtır (Gürbüz, 2014). 

 

 Seyyid Vehbi: Doğum tarihi kesin olarak bilinmeyen Ģair, Ġstanbul‟da doğar. 

Adı "Hüseyin"dir. Ġmamzâde Mehmed Efendi‟nin kethüdâsı Hacı Ahmed Efendi‟nin 

oğludur. Nesebi Ehl-i beyt‟e dayandığından “Seyyid” lakabıyla anılır. Silsilesi 

Hüsâmeddin Efendi‟ye ulaĢtığı için gençliğinde bir müddet “Hüsâmî” mahlasını 

kullanır. Daha sonra hocası Ģair Mirzazâde Ahmed Neylî‟nin tavsiyesiyle “Vehbî” 

mahlasını alır. Sünbülzâde Vehbî ile karıĢtırılmaması için "Vehbî-i Kadîm" veya 

                                                 
1 ġeyh Mustafa Selâmî Efendi, Dîvân-ı Selâmî, TBMM Kütüphanesi Açık EriĢim Sistemi, 197307886.pdf, s. 1, 

https://www.tbmMgov.tr/eyayin/GAZETELER/WEB/KUTUPHANEDE%20BULUNAN%20DIJITAL%20KAYNAKLAR/KI

TAPLAR/EHT/197307886%20DIVAN%20I%20SELAMI/197307886.pdf, 14.01.2018. 



  46 

 

"Vehbî-i Evvel" diye de anılır. Mirzazâde ġeyh Mehmed Efendi‟den ders alır ve iyi 

bir öğrenim görür. Ayrıca Abdülbâki Ârif Efendi‟den hat dersi alır. H 1108/ M 

1696'da Hocazâde Seyyid Osman Efendi‟nin Anadolu kazaskerliğinde mülâzım olur. 

H.1123\ M 1711 yılında Rus seferi vesilesiyle yazdığı kaside ve tarihlerle III. 

Ahmed‟in ilgisini çeker. Uzunca bir süre Ġstanbul medreselerinde müderrislik yapar. 

1720‟de kaleme aldığı Surnâme‟sine mükâfat olarak ikinci defa fethedilen Tebriz‟e 

kadı tayin edilir. Ardından Kayseri, Manisa ve Halep mevleviyetlerinde bulunur. H 

1147\ M 1735'te Halep‟ten ayrılırken hacca gider.  DönüĢünde hastalanır ve Ġstanbul 

Aksaray‟daki evinde vefat eder. CerrahpaĢa‟da Cambaziye Mescidi hazîresine 

defnedilir.  

 Eserleri: Dîvân, Sur-nâme, Hadîs-i Erbaîn Tercümesi, Risâle-i Sulhiyye 

(Dikmen, 2009; 74-75).  

 Sezâî: Asıl adı Tahsin'dir. 1873 tarihinde Çorum Hacıyusuf Mahallesi'nde 

doğmuĢtur. RüĢtiyeyi bitirdikten sonra medreseye devam eder. Bu sırada babasından 

edebiyat ve Ģiir tekniğini öğrenir. Çorum'da çeĢitli memurluklarda bulunan Ģair, Liva 

kalemi müsevvidi iken 1914 yılında Çorum'da vefat etmiĢtir (Gürsel, 1997; 89).  

 

 SilahĢor Ġbrahim Yâver: Asıl adı "İbrahim" olan Ģair, Ģiirlerinde "Yâver" 

mahlasını kullanır. Babadağı'nda dünyaya gelir. Arnavut asıllıdır. Doğum tarihi kesin 

olarak bilinmemektedir. Babası Yûsuf PaĢa'dır. Annesi varlıklı bir ailedendir. ġair 

eğitimini Enderun'da alır. Silahdarlık ve mîr-âhûr-ı sânî vekilliği görevlerini icra 

eder. Ġstanbul, Kırım, Musul, Ahıska Ģehirlerinde bulunur. Babasının ölümünden 

sonra yoksulluk ve sıkıntı içinde yaĢamını sürdürür. ġairin, Rukiye ve Zeynel Abidin 

isimli iki evlâdı olur. Fakat ikisi de kendinden önce âlem-i bekâya göç ederler. 

Mevlevîlik yoluna sülûk eder. ġeyh Muhammed Sıdkî tarafından H 1174\ M 1760-61 

yılında irĢâd edilir. Ölüm tarihi kesin olarak bilinmeyen Ģairin kaleme aldığı 

manzumelerden hareketle H 1188/ M 1774 tarihinde vefat ettiği söylenmektedir.  

 Mecmualarda yer alan manzumeleri dıĢında elde toplu bir eseri mevcut 

değildir (Üstüner, 2014; 159-172).   

 

 Sultan II. Mustafa: 8 Zilkadde 1074 ( 2 Haziran 1664) tarihinde Edirne'de 

dünyaya geldi. Babası IV. Mehmed, annesi GülnûĢ Emetullâh Sultan'dır. Ġlk dersini 

beĢ yaĢında iken Vanî Mehmed Efendi'den alır. Daha sonra hocasının tavsiyesiyle 

Seyyid Feyzullah Efendi'nin öğrencisi olur. ÇeĢitli nedenlerle padiĢahlığı engellenen 

ġehzâde Mustafa 6 ġubat 1695'de yani 31 yaĢında iken tahta çıktı. Babası Sultan IV. 

Mehmed'den itibaren padiĢahların eğlenceye düĢkünlükleri ve ihmalleri yüzünden 

düĢmanın Ġslâm ülkelerini ele geçirdiğini söyleyen Sultan II. Mustafa bizzat 

orduların baĢına geçerek seferlere baĢlar. Bu arada Ģehzâdeleği sırasında talebesi 

olduğu Seyyid Feyzullah Efendi'yi yanına aldırtır ve O'nu Ģeyhü'l-Ġslâm yapar. 

Ġâlibiyetler ve maġlubiyetlerle geçen pâdiĢahlık dönemlerinde Ģiirle de ilgilenen 

Sultan, "İkbâlî" ve "Meftûnî" mahlaslarıyla bir çok Ģiir ve ilâhî kaleme alır, beste 
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yapar. Hat sanatıyla da uğraĢan Ģâir Hocazâde Mehmed Enverî ve Hâfız Osman'dan 

ders alır; sülüs, nesih ve celî yazılarda baĢarılı örnekler verir. Mûsikî ile ilgilenir, ok 

atma ve cirit oynamada ustadır. Yaptığı iĢlerle zamanında kendinden sıkça söz ettiren 

Sultan Mustafa 1703 yılında Edirne Vak„ası ile tahttan indirilir.
1
 Tahttan indirildikten 

kısa bir süre sonra Edirne'de ebedî âleme göç eder. Vefâtının ardından na„Ģı 

Ġstanbul'a getirilerek, Turhan Sultan Türbesi'nde, babası Sultan IV. Mehmed'in 

yanına gömülür.  

 

 Sulṭân Süleymân(Kânûnî): H 6 Safer 900\ M 6 Kasım 1494'te Trabzon'da 

doğar. Babası Yavuz Sultan Selim, annesi Hafsa Sultan'dır. Çocukluk yılları 

babasının sancak beyliği yaptığı Trabzon'da geçer. Ġlk eğitimini yine Trabzon'da 

sarayda kendisine tahsis edilen hocalardan alır. H Rebîülâhir 915\ M Temmuz-

Ağustos 1509'da sancak beyi olarak Kefe'ye gider. Babası Selim'in cülusunun 

ardından Ġstanbul'a çağırılır. H Safer 919\ M Nisan 1513'de Manisa'ya sancak beyi 

olarak gönderilir. Babasının seferleri sırasında tahta vekâlet ve muhafaza 

görevleriyle Edirne'de bulunur. Babasının vefatının ardından H 17 ġevval 926\ M 30 

Eylül 1520'de Ġstanbul'a giderek tahta oturur. PadiĢahlığı sırasında bir çok sefere 

katılan Süleyman, kazandığı zaferlerle Osmanlı Devleti'nin üç kıtaya da hakimiyet 

kurmasını sağlamıĢtır. Adil bir hükümdar olmasından dolayı kendisine tarihçiler 

tarafından "Kânûnî" lakabı takılır. H 21 Safer 974\ M 6-7 Eylül 1566 gecesinde hasta 

olarak katıldığı Sigetvar KuĢatması sırasında hayatını kaybeder. Sigetvar Kalesi 

alınana kadar Sultan'ın ölümü herkesten gizlenir. Zaferin ardında PadiĢah'ın naaĢı 

yaĢıyormuĢ gibi Belgrad'a taĢınır. Ölümünün ardından tahta geçen II. Selim'in 

Belgrad'a geliĢi üzerine Sultan'ın ölümü resmen ilan edilir. Ġstanbul'a ulaĢıldığında 23 

Kasım'da Süleymâniye Camii'inde cenaze namazı kılınır. Cami yanındaki türbeye 

defnedilir. Bir Dîvân'ı vardır. ġiirlerinde "Muhibbî" mahlasını kullanır (Emecen, 

2010; 62-74).    

 Surûrî: Adı "Seyyid Osman"dır. Doğum tarihi bilinmemektedir. Adana'da 

doğar. Babasının adı Hâfız Mûsâ‟dır. Baba tarafından Hz. Peygamber‟in soyundan 

geldiği rivayet edildiğinden "Seyyid" olarak anılır. Öğrenimini Adana‟da yapar. 

ġeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi, Surûrî‟de gördüğü kabiliyet üzerine onu 

Ġstanbul‟a götürür. ġiir yazmaya baĢladığında  “Hüznî” mahlasını kullanan Ģair, hiciv 

ve hezel türü Ģiirlerinden oluĢan Hezeliyyât‟ındaki manzumelerde “Hevâî” mahlasını 

tercih eder; Ġstanbul‟a geldikten sonra “Surûrî” mahlasını kullanmaya baĢlar. Surûrî, 

Ġstanbul‟a geldiğinde ġeyhülislâm Esadefendizâde Mehmed ġerif Efendi‟ye mülâzım 

olur. H 1195\ M 1781'de Anadolu Sadâret Kalemi‟nden kadılığa geçerek on altı yıl 

boyunca dört yerde kadılık yapar. H 1196\ M 1782'de Yeğen Mehmed PaĢa‟nın 

sadâreti sırasında Bâbıâli‟den kendisine 12 kuruĢ ücretle ayrıca duâgûluk görevi 

verilir. Tarih düĢürmedeki üstün kabiliyeti dolayısıyla Ģöhreti bütün Osmanlı 

                                                 
1 Abdülkadir Özcan, " Mustafa II ", Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, C: 31,  2006, s. 275-280, 

http://www.islamansiklopedisi.info/dia/pdf/c31/c310186.pdf, 15.01.2018. 
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ülkesine yayılır. H 1202\ M 1788 yılından sonra Sünbülzâde Vehbî‟nin kethüdâsı 

olarak Eski Zağra‟ya gittiyse de onunla geçinemez. Fatin Efendi Tezkire-i 

Hâtimetü‟Ģ-Ģuarâ‟da halkın Ģikâyetiyle bir müddet hapsedildiğini kaydeder. 

Yenipazar‟daki kadılık görevinin ardından 1800 yılında Mostar kadılığı yaparken 

Ġstanbul‟a döner. 1802‟de III. Selim‟e sunduğu bir kaside üzerine son resmî görevi 

olan Anadolu kazaskerliği emrine tayin edilir. Üç defa evlenen Surûrî H 11 Safer 

1229\ M 2 ġubat 1814'te vefat eder. Kaynaklar, mezarının Topçular‟da La„lî 

ÇeĢmesi‟ne yakın bir yerde Sünbülzâde Vehbî‟nin yanında olduğunu bildirmekteyse 

de Tahir Olgun mezarını bulamadığını ifade eder.  

 Eserleri: Dîvân, Hezeliyyât, Surûrî Mecmû„ası (Batur, 2010; 172-173). 

 Sûzî: Asıl adı Ahmed olan Ģâir H.1179/M1765‟te Sivas‟ta doğmuĢtur. 

Kaynaklarda adı; Sûzî -i Sivâsî, Ahmed Efendi, Sûzî Ahmed Efendi, Sûzî El-Rûmî, 

ġeyh ġemseddin-i Sûzî Ahmed Efendi, Türkî EĢ-Ģeyh Ahmed Rûmî gibi isimlerle 

kaydedilir (Arslan, 2010; 2). Sûzî, ġeyh ġemseddin Sivâsî hazretlerinin torunudur. 

Âlet ilimlerini ve dinî ilimleri Hâdimî merhumdan, tasavvuf ilimlerini de ġeyh 

Abdülmecid Efendi‟den tahsil etmiĢtir ( Tâhir, 1975; C.1, 191). Henüz on dokuz 

yaĢındayken hacca giden Ahmed Sûzî, siyer ilmini tahsil etmek ve “seyr ü süluk” 

için birkaç yıl gurbette kalır. Hac görevini yerine getirdikten sonra dedesi ġeyh 

ġemseddin-i Sivasî namına bina edilen ġemsî Dergâhı meĢihatında bulunur (Arslan, 

2010; 2). ġeyh Sûzî H.1246 / M1830 yılında vefat ederek dergâh içerisinde bulunan 

büyük dedesi ġeyh ġemseddin-i Sivasî hazretlerinin kabri civarına defnedilir etmiĢtir 

( Tâhir, 1975; C.1, 191).  

 Dîvân-ı Sûzî, Pendnâme-i Sûzî, Kasîde-i Bürde Tercümesi, Sülûk-nâme-i 

Sûzî ve Farsça Dîvânı olmak üzere beĢ eseri mevcûddur(Arslan, 2010; 3-5).  

 

 Süleymân Fehîm: H 1203\ M 1788-89'da Ġstanbul'da doğar. ġairi XVII. 

yüzyılda yaĢayan Fehîm-i Kadîm'den ayırmak için "Fehîm-i Cedîd, Süleyman Fehîm-

i Sânî ve Hoca" da denilir. Mehmed Emin Efendi Ģairin, Londra'da elçilik yapan 

Ġsmâil Ferruh Efendi'nin hizmetkârı olarak onun evinde büyüdüğünü ve bu ilim 

ortamında yetiĢtiğini söyler. Memuriyet hayatı Dîvân Kalemi'nden baĢlar. II. 

Mahmud ve Abdülmecid dönemlerinde Dîvân-ı Hümâyun Mühimme Kalemi'nde ve 

Darphâne-i Âmire'de çalıĢır. Daha sonra Rumeli'ye giderek voyvodalık ve 

mütesellimlik görevlerinde bulunur. Ġstanbul'a dönünce BeĢiktaĢ Cemiyyet-i 

Ġlmiyyesi'ne devam eder. Burada Farsça dersleri verir ve Farsça dîvânlar okutur. ġair, 

emekli olduktan sonra Karagümrük'teki konağına çekilir. Burada devrin Ģair ve 

edipleriyle kültür, Ģiir ve siyasete dair sohbetler gerçekleĢtirirler. Süleyman Fehîm, H 

15 Rebîülevvel 1263\ M 3 Mart 1847'de konağında vefat eder.  

 Eserleri: Dîvân, Sefînetü'Ģ-Ģuârâ, ġerh-i Gazelliyât-ı Sâib (Serdaroğlu, 2010; 

87-88). 
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 Süleymân ġevket: Nilüfer Mecmuası'nın 16. ve 53 sayılarında adı geçen 

Ģairin Manastırlı olduğu söylenmektedir. 
1
 

 

 Sünbül-zâde Vehbî: Mehmed bin Râşid bin Mehmed (Yenikale, 2012; 12). 

ġairin 1133 (1718) yılında doğduğu tespit edilmiĢtir (Beyzadeoğlu, 2000: 13). 

MaraĢlıdır. Eğitimini MaraĢ'ta tamamladıktan sonra Ġstanbul'a gider. Burada kadılık 

ve müderrislik görevlerinde bulunur. ArkadaĢı Sürûrî, onun YaĢ ve BükreĢ'te on yedi 

yıl kadılık yaptığını Eflak, Boğdan ve Siroz'da da bulunduğunu ifade eder (Yenikale, 

2012; 14).Sultan III. Mustafa zamanında kadılıktan Ḫˇâcegânlık mesleğine terfi 

ettirilmiĢtir (Faik ReĢad, 1312: II, 40). Bir çok devlet meselesi içerisinde yer alan Ģair 

ġahin Giray'ın yakalanıp idam edilmesinde önemli rol oynar. ġahin Giray'ın 

intikamını almak isteyen bir grup tarafından ailesiyle yakalanarak 45 gün hapis 

tutulur. Bu olay üzerine kadılıktan azledilen Vehbî, Sultan III. Selim'den tekrar 

mansıb ister (Yenikale, 2012; 17). III. Selim döneminde "sultanü'Ģ-Ģuarâ" unvanını 

da alan ve mimari eserler için düĢürdüğü tarihler Ġstanbul'un çeĢitli yerlerini süsleyen 

Vehbî, yine bu devrede Manisa ve Siroz'da kadılık yapmıĢtır. Daha sonra Manastır 

kadılığına tayin edilen Vehbî'ye son olarak Bolu kadılığının verildiği, ayrıca Tırhala 

ve ġumnu mansıblarının da verildiği tespit edilmiĢtir (Akün, 1993: 240). Ömrünün 

kalan kısmını Ġstanbul'da geçiren yaĢlı Ģair, nikris hastalığına yakalandıktan sonra iki 

seneden fazla hasta yatıp H 14 Rebiyülevvel 1224\ M 29 Nisan 1809'da vefat eder. 

Edirnekapısı dıĢındaki Topçular'a defnedilmiĢtir.  

 MünĢeât, Tuhfe-i Vehbî, Nuhfe-i Vehbî, ġevk-engîz, Lutfiyye ve Dîvân 

olmak üzere altı eseri mevcuttur (Yenikale, 2012; 18-19).  

 

 ġa‘bî: Hayatı hakkında bilgi yoktur. Ebced hesabıyla yazdığı ve H 966\ M 

1558 tarihli bir mısrası vardır ( Ġpekten vd., 1988: 161). 

 

 ġems Faḫrî: Şemsuddîn b. Mevlânâ Fahruddîn İsfahânî. XIII\XIV. yüzyılın 

ünlü Ģair ve yazarlarındandır.  

 Ġlk Farsça lugatlardan olan "Mi„yâr- Cemâlî"nin yazarıdır. Bir diğer eseri ise 

"Mi„yâr-ı Nusretî"dir.
2
 H 744\ M 1344-45 yılında vefat etmiĢtir (Çiftçi; 8).  

 

 ġerâfeddin Yezdî: Şerefüddîn Alî b. Şemsiddîn Alî Râzî-i Yezdî. Yezd 

yakınlarındaki Teft Ģehrinde doğar. Lakabı "Mahdûm", mahlası "ġeref"tir. Gençlik 

yıllarını ilim öğrenmekle geçiren ġerefeddin Ali, çeĢitli mutasavvıflardan da ders 

alır. Mirza Ġbrâhim Sultan'ın Fars bölgesine tayin edilmesinin ardından ġirâz ve 

Sultâniye'de nedimi bulunur. Ve Sultan'ın ölümüne kadar onunla birlikte kalır. Daha 

sonra Mirza Sultan Muhammed b. Mirza Baysungur'un Kum'da maiyetine girer. Bu 

yıllarda bir süre Teft Ģehrindeki dergahında ikamet eder ve müridlerini yetiĢtirir. 

                                                 
1 Nilüfer Mecmû„ası yz., S. 53, H Receb 1308, s. 650. 

2 http://www.irankulturevi.com/lang-tr-EMSFAHR.cgi, 18.04.2018. 
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Mirza Abdüllatif ile Herat'a giden ġerefeddin orada Uluğ Bey'in mülazımı olur. 

ġerefeddin, ġahruh'un vefatının ardından Horasan'ı ele geçiren Mirza Sultan 

Muhammed'in izniyle H 853\M1449 yılında Yezd'e dönüp Teft'e yerleĢir. H 858\ M 

1454'te burada vefat eder. Kabri ġerefiye Medresesi'nde babasının mezarı yanına 

defnedilir.  

 Zafer-nâme, Hulel-i Mutarraz der Fenn-i Mu'amma vü Lûgaz, Risâle-i „Akd-i 

Enâmil ( Risâle fî hisâbi'l- „ukûd), Künhü'l-murâd fî „ilmi'l- vefk ve'l a„dâd ve 

Dîvân'ı olmak üzere beĢ eseri mevcuttur. ġerefeddin'in, Timur'un fetihlerini konu 

edinen Timur-nâme adlı manzum eseri basılmıĢ ,bir kısım Ģiirleri Îrec EfĢâr 

tarafından Manzûmât adıyla yayımlanmıĢtır. ġerefeddin Ali Yezdî'nin kaynaklarda 

adı geçen diğer eserleri de Ģunlardır : Bûsîrî'nin Kasidetü'l-Bürde'sinin ġerhi, Arapça 

ve Farsça Ģiirler antolojisi Tuhfetü'l-fakîr ve hediyyetü'l-hakîr, Kitâb-ı Usturlâb, 

Hakâ„iku't- tehlîl, Mevâtın, MünĢeât (Dilek, 2010; 550-51).  

 

 ġeyh Ġâlib: H 1171\ M 1757'de Ġstanbul'da, Yenikapı Mevlevîhânesi 

yakınlarında bir evde dünyaya gelir. Mevlevîhânenin Ģeyhi Kûçek Mehmed Dede ve 

Halefi Seyyid Ebûbekir Dede'nin tavsiyesiyle "Mehmed Esad" adı konulur. Babası 

Mustafa ReĢid Efendi, annesi Emine Hatun'dur. Ġlk eğitimini babasından alır. Hamdi 

Efendi'den Arapça, Hoca NeĢ'et'ten de Farsça öğrenir. NeĢ'et Efendi kendisine 

"Esad" mahlasını verir. Daha sonra dönemin Esad isimli Ģairleriyle karıĢtırılmaması 

için "Gâlib" mahlasını kullanmaya baĢlar.  

 Dîvân-ı Hümâyun Kalemi'nde bir müddet çalıĢtıktan sonra H 1198\ M 

1784'te, ailesinin onayı olmadan, Konya'ya giderek Mevlânâ Dergâhı'nda çileye 

girer. Çelebi Seyyid Ebûbekir Efendi'nin sohbetlerinde bulunur. Babası Mustafa 

ReĢid Efendi, oğlunun Ġstanbul'dan ayrılmasına dayanamadığından Çelebi Seyyid 

Efendi'ye baĢvurur. O da, Gâlib'i Yenikapı Dergâhı'na, Ġstanbul'a gönderir. ġair, H 

1201\ M 1787'de Yenikapı Dergâhı'nda çilesini doldurarak "dede" olur. Ali Nutkî 

Efendi'den hilâfet alır. H 5 Receb 1204\ M 21 Mart 1790'da Sütlüce'de bir ev alarak 

buraya yerleĢir. 1791'de Konya Âsitânesi Ģeyhi Mehmed Emin Çelebi'nin 

emirnâmsiyle H.9 ġevval 1205\M 11 Haziran 1791'de Galata Mevlevîhânesi Ģeyhliği 

Gâlib Dede'ye verilir. Ayrıca Humbarahâne-i Cedîd'de yapılan Yenicami'deki 

mesnevîhânlık da ġeyh Gâlib'e verilir.  

 II. Selim, H 10 Safer 1209\ M 6 Eylül 1794'te çıkardığı bir fermanla 

mesnevîhânlıkların inhâsını da Gâlib'e verir. ġair H 27 Receb 1213\ M 4 Ocak 

1799'da vefat eder. Kabri, Beyoğlu'nda, bugün Dîvân Edebiyatı Müzesi olarak 

faaliyet gösteren, Galata Mevlevîhânesi bahçesindeki Ġsmâil Ankaravî 

Türbesi'ndedir. ġâirin ġerife ÂiĢe adında bir Ģeyh kızından, Zübeyde isimli bir kızı, 

Ahmed ve Mehmed isimli iki oğlu vardır.  

 Eserleri: Dîvân, Hüsn ü AĢk, ġerh-i Cezîre-i Mesnevî, es-Sohbetü's-sâfiye 

(KalkıĢım, 2010; 54-57). 
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 ġeyh Sa‘dî-i ġîrâzî: Tam adı Ebû Muhammed Sa„dî Müşerrefüddîn 

(Şerefüddîn) Muslih b. Abdillah b. Müşerrif Şîrâzî'dir. Doğum tarihi hakkında çeĢitli 

rivayetler mevcuttur. ġîrâz'da dünyaya gelmiĢ, bu nedenle Sa„dî-i ġîrâzî olarak 

tanınmıĢtır. Ġlk eğitimini babasından alan Sa„di, 12 yaĢında yetim kalmıĢtır. Babasını 

kaybettikten sonra dedesi Mes„ûd b. Muslih el-Fârisî tarafından yetiĢtirilmiĢtir. 

1223'te Moğol istilası nedeniyle döneminin en meĢhur ilim yuvası olan Nizamiye 

Medresesi'ne giderek burada tahsilinin tamamlamıĢtır. Bağdat'tan sonra Hemedan, 

Horasan baĢta olmak üzere hemen hemen bütün doğuyu dolaĢmıĢtır. Mekke, ġam, 

Kuzey Afrika ve Hindistan'da bulunmuĢtur. Bu seyahatler sırasında hükümdar ve 

vezirlerden halkın en fakir kesimine değin toplumun her tabakasına yaklaĢmıĢtır. 

Seyahatlerinin ardından Moğol istilasından kurtulan ġîrâz'a dönen Ģair 1292 yılında 

burada vefat etmiĢtir. 1766 yılında mezarı Han Zend tarafından yeniden yaptırılmıĢtır 

(Dikmen, 2016; 167-168).  

 Sa„dî'nin manzum ve mensur eserleri "Külliyât" adı altında toplanmıĢtır. 

Külliyât içerisinde yer alan eseleri ise; Bostân (Sa„dî-nâme), Kasâyid-i „Arâbî, 

Kasâyid-i Fârsî, MerâĢî, Mülemma„ât ve Müsellesât, Tercî„ât, Tayyibâṭ, Bedâyi„, 

Havâtim, Gazelliyât-ı Kadîm, Sâhibiyye, Hubsiyyât (Habîsât), Rubâ„iyyâṭ, Müfredât, 

Gülistân, Takrîr-i Dibâce, Nasîhatü'l-mülûk (Nesâyihu'l-mülûk), Risâle-i Akl u „IĢk, 

Risâle-i Enkiyânû, Mecâlis-i Penc-gâne, Risâle-i Selâse (Takrîrât-ı Selâse, Se 

Risâle), Su„âl-i Sâhib-dîvân, Mülâkât-ı ġeyh bâ Abaka Han, Risâle-i ġemseddîn 

Tâzî-gûy'dur (Çiçekler, 2008; 406-407). 

 

 ġeyhülislam KemâlpaĢazâde: Asıl adı Şemseddin Ahmed'dir. ġehzade 

Bayezid'e lalalık yapan dedesi dolayısıyla "KemâlpaĢazâde, KemalpaĢaoğlu, Ġbn-i 

Kemâl" olarak da anılır. H 3 Zilkadde 873\ M 15 Mayıs 1469'da dünyaya gelir. 

Doğum yeri ile ilgili olarak kaynaklar Tokat, Edirne ve Amasya olmak üzere üç Ģehir 

zikredilir. Babası Süleyman Çelebi'dir. Annesi Fâtih Sultan Mehmed dönemi 

kazaskerlerinden Küpelioğlu Muhyiddin Mehmed'in kızıdır. Kur'ân-ı Kerîm'i 

ezberledikten sonra Amasya ulemasından Arap dili ve edebiyatı, Farsça ve mantık 

eğitimi alır. Sipahi olarak seferlere katılır. Edirne'de Molla Lutfi'den dersler alır. 

Daha sonra da çeĢitli âlimlerden dersler alarak tahsilini tamamlar. Edirne'de Ali Bey 

Medresesi'nde müderrislik yapar. Ardından Üsküp'teki Ġshak PaĢa Medresesi'ne 

gönderilir fakat bir yıl sonra Edirne'ye dönerek Halebiye ve Üç ġerefeli 

medreselerinde çalıĢır. Bir ara Ġstanbul'a gelerek Sahn-ı Semân'da ders veren Ģair 

tekrar Edirne'ye döner ve Sultan Bayezid Medresesi müderrisliğine tayin edilir. H 

921\ M 1515'de Edirne kadılığına, H 14 ġâban 922\ M 12 Eylül 1516'da Anadolu 

kazaskerliğine getirilir. Bu görevde iken Mısır seferine katılır. Burada padiĢahtan 

büyük itibar gören Ģair beylerbeyi olarak tayin edilen Hayır Bey'e yardımcı sıfatıyla 

Mısır'ın tahririnde görev alır. H 21 Rebîülevvel 923\ M 13 Nisan 1517'de 

azledilseyde H 5 Rebîülâhir 923\ M 28 Nisan 1517'de tekrar vazifesine döner. H 924\ 

M 1518'de Karaman'ın tahriri ile görevlendirilir. Ertesi yol kazaskerlikten alınır. H 

926\ M 1520 yılı baĢlarında önce Edirne Dârûlhadisi'ne, iki yıl sonra da buradaki 
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Sultan Bayezid Medresesi'ne müderris tayin edilir. Ġki yıl sonra Ġstanbul'a gelerek 

Fâtih Medresesi'nde görevini sürdürür. H ġâban 932\ M Mayıs 1526'da Zenbilli Ali 

Efendi'nin yerine Ģeyhülislâmlığa getirilir. ġeyhülislâmlığı sırasında H 2 ġevval 940\ 

M 16 Nisan 1534'de vefat eder. Kabri, Edirnekapı Mahmud Çelebi Zâviyesi 

hazîresine defnedilir. 1971'de yapılan çevre yolları düzenlemesi nedeiyle kabri baĢka 

bir yere nakledilir (Turan, 2002; 238).  

 ġairin ilmî ve edebî bir çok eseri vardır: Tevârîh-i Âl-i Osmân, Dîvân, Yûsuf 

ile Züleyhâ, Kasîde-i Bürde Tercümesi, el-Felâh Ģerhu'l-Merâh, Resâ„ilü Ġbn 

KemâlpâĢâ, Risâletü meziyyeti'l-lisâni'l-Fârisî „alâ sâ„iri'l-elsine mâ hala'l-„Arabiyye, 

Risâle fî tahkîki ta„rîbi'l-kelimâti'l-A„cemiyye, et-Tenbîh „alâ ġalati'l-câhil ve'n-

nebîh, Risâle-i Kâfiye, Dekâiku'l-hakâik, Nigâristân bunlardan bazılarıdır. ġairin 

zikredilenlerin haricinde bir çok eseri mevcuttur (Çelebi; 2002; 245-247).  

 

 ġinâsî: Adı "Ġbrâhim ġinâsi"dir. Doğum tarihi hakkında kesin bir bilgi 

yoktur. Ġstanbul'da dünyaya gelir. Annesinin adı Esma‟dır. Ġbrâhim ġinâsi önce 

mahalle mektebine gönderilir. Annesi Tophane MüĢirliği‟nde binbaĢı rütbesiyle 

görevli bir kiĢiyle evlenince üvey babası tarafından oradaki kalemlerden birine 

devamı sağlanır. On beĢ yaĢından evvel baĢladığı tahmin edilen kalemdeki hayatı on 

yıl kadar devam eder. Zamanla Tophane Mektûbî Odası‟nda hulefâ sınıfına geçip 

Ḫˇâcelik derecesine yükselir. Burada Ġbrâhim Efendi‟den baĢta Arapça olmak üzere 

klasik bilgileri öğrenir; hocasının tavsiyesiyle Fîrûzâbâdî‟nin el-Ķāmûsü‟l-muhît‟inin 

önemli bir kısmını ezberler. Asıl adı "Châteauneuf" olup Tophane MüĢirliği‟ne 

uzman sıfatıyla geldikten sonra Müslümanlığı kabul eden ve Mehmed ReĢad adını 

alan bir Fransız subayından Fransızca öğrenmesinin yanında Batı ilimleri ve 

edebiyatı zevkini alır. Bu arada Avrupa‟ya talebe gönderileceğinden haberdar olunca 

ReĢad Bey‟in tavsiyesi üzerine arzusunu Tophane MüĢiri Fethi PaĢa‟ya bildirir, onun 

yardımıyla Sultan Abdülmecid‟in huzuruna kabul edilerek Paris‟e gidiĢ iznini alır.  

 PadiĢah iradesiyle hem kendisine hem geride kalan annesine maaĢ bağlanır, 

5000 kuruĢ harcırah verilir ve muhtemelen 1849 Nisanı baĢında Paris‟e ulaĢır. 

Silvestre de Sacy‟nin oğlu, Fransız Akademisi üyesi ve Journal des débats‟nın 

baĢyazarlarından Samuel Silvestre de Sacy baĢta olmak üzere ilim ve edebiyat 

çevresinden bazı önemli kiĢilerle tanıĢıp yakınlık kurar. Mevcut ipuçlarından 

hareketle kolejde iki yıl (1849-1851) okuduktan sonra 1851 yaz ayları içinde Paris‟e 

yerleĢtiği söylenir. 25 Haziran 1851 tarihinde Société Asiatique‟e üye kabul edildiği 

Journal asiatique‟teki kayıtlara dayanılarak tesbit edilir. Buraya Kemal Efendi‟den 

(Mart 1850) sonra üye olan ikinci Türktür. Mustafa ReĢid PaĢa'nın yönlendirmesiyle 

maliye eğitimine yönelir.  

 Sacy Ailesi ve Société Asiatique üyelerinden Ernest Renan ve Littré 

sayesinde Alphonse de Lamartine‟in meclisine devam etmeye baĢlar. Kendi 

beyanlarından, bir ara Fransa Maliye Bakanlığı‟na staj mahiyetinde devam ettiği 

anlaĢılır. Dört beĢ yıl kaldığı Paris‟ten dönüĢ tarihi kesin değildir. Ancak döndükten 

sonra 4 Temmuz 1855‟te Meclis-i Maârif üyeliğine tayin edildiği, 18 Eylül 1856‟da 
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kesintiye uğrayan görevine 8 Mayıs 1857‟de affedilerek devam ettiği bilinir. Eflak‟ta 

vergi mükelleflerini ve hesaplarını denetlemek için BükreĢ tarafına geçici olarak 

görevlendirilir. GidiĢ hazırlıklarını yaptığı sırada Meclis-i Maârif‟teki memuriyeti 

yanında bu geçici görevinden de uzaklaĢtırılır.  

 1858-1859 yılları içinde ġinâsi‟nin Tiryal Sultan‟ın sarayından Nâvekter 

Hanım‟la evlenir. Kuleli Vak„ası diye bilinen (14 Eylül 1859), Sultan Abdülmecid‟e 

karĢı düzenlenmiĢ bir suikast olayına adının karıĢtığı bilinir. ġinâsi, 1860 yılı içinde 

imtiyazı Âgâh Efendi adına alınan "Tercümân-ı Ahvâl" adıyla bir gazete çıkarmaya 

teĢebbüs eder. Gazetenin ilk sayısı H 6 Rebîülevvel 1277\ M 22 Eylül 1860'da çıkar 

ve bununla ilk özel Türk gazetesi neĢir hayatına girmiĢ olur. "ġair Evlenmesi" adlı 

eseri ile Batılı tarzda ilk tiyatro eserini Türk edebiyatına kazandırır.  

 Tercümân-ı Ahvâl'den kısa bir süre sonra ayrılan ġinâsi, kendi baĢına 

"Tasvîr-i Efkâr" gazetesini çıkarır. Yazılarına açıkça yansımasa bile siyasî otoriteyi 

rahatsız edecek bazı hicivleri ve genellikle eleĢtirici tutumu yüzünden ġinâsi, Sultan 

Abdülaziz‟in iradesiyle 4 Temmuz 1863‟te Meclis-i Maârif‟teki iĢine son verilerek 

memuriyetten ihraç edilir. Bir ara Said PaĢa ile dil tartıĢmasına girer. 1 Ocak 1865'te 

yürürlüğe koyulan "Matbuat Nizamnâmesi"nin ağır Ģartlarıyla kendisini baskı altında 

hisseden Ģair ilk fırsatta Paris'e gider. ġinâsi‟nin bu ikinci Paris seyahatinde zamanı 

Bibliothèque Nationale ile evi arasında bir sükûnet ortamı içinde geçer. Masrafları 

Fâzıl PaĢa tarafından karĢılanır. PadiĢahın maiyetiyle beraber PeĢte‟ye giden ġinâsi, 

padiĢahın ayrılmasının (31 Temmuz 1867) ardından orada bir süre daha kalıp Macar 

dil bilginleri ve Ģarkiyatçılarla görüĢür. Mustafa Fâzıl PaĢa, ġinâsi'yi PeĢte‟den alıp 

Ġstanbul‟a getirir. Bu geliĢinde sadece birkaç ay kalan ġinâsi bu arada, Fuad PaĢa‟ya 

bir dilekçeyle baĢvurup Ġstanbul‟a dönmesi yolunda yardım ricasında bulunan 

karısını bu davranıĢından dolayı boĢar. Üçüncü kez Paris'e giden Ģair, 1869 yılı 

sonuna doğru Ġstanbul‟a döner.  

 Kötü hayat Ģartları ve yoğun çalıĢma temposu yüzünden daha önce baĢladığı 

anlaĢılan beynindeki rahatsızlığı ilerleyen ġinâsi, bir ara Mustafa Fâzıl PaĢa‟nın 

ilgisiyle iyileĢir gibi olduysa da tekrar ağırlaĢarak 13 Eylül 1871‟de ölür. Ayas PaĢa 

Mezarlığı‟ndaki kabri sonraki yıllarda yapılan inĢaatlar sırasında kaybolmuĢtur.  

 Eserleri: Sadr-ı Esbak Merhum ReĢid PaĢa Hazretlerinin SitâyiĢini 

Mutazammın Olan Bazı Kasâid-i Âcizânemdir, Tercüme-i Manzûme, ġair 

Evlenmesi, Müntehabât-ı EĢ„âr (Dîvân-ı ġinâsî), Durûb-i Emsâl-i Osmâniyye, 

Müntehabât-ı Tasvîr-i Efkâr, Fatîn Tezkiresi (Kahraman, 2010; 166-169). 

 

 TaĢlıcalı Yaḥyâ: Arnavut asıllı Dukakin ailesindendir. Kaynaklarda, mensup 

olduğu aile dolayısıyla "Dukakinzâde", taĢlık bir bölgeden gelmesi nedeniyle de 

"TaĢlıcalı" adları ile anılır. Doğum tarihi kesin olarak biinmemektedir. 

Arnavutluk'tan devĢirilip Ġstanbul'a getirilir. Yavuz Sultan Selim'in Çaldıran ve Mısır 

seferlerine katılır. Daha sonra Hayâlî Bey ile Kânûnî'nin Bağdat Seferi'ne iĢtirak 

ederler. PadiĢahtan beklediği ilgiyi göremeyince vezir Rüstem PaĢa'nın himayesine 

girerek Eyüp Vakfı yöneticisi olur. Kısa bir süre sonra Rumeli, Ġzvornik sancağına 
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sürülür. Burada Yahyalı Akıncılar Ocağı'na katılır ve Ġstanbul'a bir daha geri 

dönmez. 1566 yılında Kânûnî'ye son kasidesini  sunar. Bu kasideyi yazdığında 

seksen yaĢındadır ve padiĢahtan çocuklarını himaye altına almasını ister. Hayatının 

son yıllarında GülĢenî Ģeyhi Uryânî Mehmed Dede'ye intisap ederek kendini 

tamamen tasavvufa verir. Ölüm tarihiyle ilgili çeĢitli kayıtlar bulunan Yahya'nın H 

990\ M 1582 yılında doksan yaĢını aĢmıĢken vefat ettiği kabul edilir. Mezarı 

Sırbistan, Ġzvornik yakınlarındaki Lozniçe'dedir.   

 Eserleri: Dîvân, Hamse (ġâh u Gedâ, Gencîne-i Râz, Yûsuf u Zelîhâ, Kitâb-ı 

Usûl, GülĢen-i Envâr), ġehrengîz-i Edirne, ġehrengîz-i Ġstanbul (Kaya, 2011; 156-

157). 

 

 Yezîd: Asıl adı "Yezîd b. Miksem es Sekafi"dir. Annesinin adı Dabbe'dir. 

Yezîd, çocukluğunu geçirdiği Tâif‟te bir müddet kaldıktan sonra DımaĢk‟a göç eder. 

Orada Emevîler‟den Halife Yezîd b. Abdülmelik‟in (II. Yezîd) oğlu Velîd b. Yezîd‟e 

bağlanır. Emevî hilâfeti H 105\ M 724 yılında HiĢâm b. Abdülmelik‟e geçince Yezîd, 

HiĢâm‟ın halifeliğini tebrik etmeye gelir ve onu metheden bir kaside okumak ister. 

Ancak HiĢâm bunu kabul etmez, “Sana Velîd gerek, git onu methet, ona Ģiir oku” 

diyerek huzurundan çıkarılmasını emreder. Çünkü Halife HiĢâm bir yandan Ġslâmî 

değerlere karĢı saygısız davranan Velîd‟e öfke duyar, diğer yandan kendisinden 

sonra hilâfete oğlu Mesleme‟yi getirmek için Velîd‟i ve onun yakınlarını kendisinden 

uzak tutar. Bu hususu bilen Velîd, Halife HiĢâm‟ın Yezîd‟i hapsettirmesi veya 

öldürtmesinden endiĢe ederek kendisine 500 dinar gönderir ve DımaĢk‟tan ayrılıp 

Tâif‟te yaĢamasını sağlar. Buradan hareketle Yezîd'in, HiĢâm‟ın halifeliği boyunca 

724-743 tarihlerinde Tâif‟te kaldığı anlaĢılır. 

  HiĢâm‟ın ölümü üzerine Velîd b. Yezîd (II. Velîd) halife olunca Yezîd 

Tâif‟ten DımaĢk‟a döner, Velîd onu çevresine alarak çeĢitli ihsanlarda bulunur. 

Ancak hilâfet makamında kısa bir süre kalabilen (6 ġubat 743 - 16 Nisan 744) 

Velîd‟in öldürülmesinden sonra kaynaklarda Yezîd‟le ilgili herhangi bir kayda 

rastlanmamaktadır. Emevîler‟in ilk halifelerini (Muâviye ve Abdülmelik) görecek 

kadar eski bir Ģair olan Yezîd‟in H 130\ M 748 yılı civarında vefat ettiği 

düĢünülmektedir.  

 Günümüze ulaĢan yazılı ve derli bir eseri mevcut değildir (Demirayak, 2013; 

517-518).  

 

 Ẕâ'iḳ: Tam adı "Şeyh Mehmed Emin Zâ„ik Efendi"dir. Niyâzî-i Mısrî 

Hazretlerinin hulefasından, Ebyat-ı Bayramiye ve Mısriye Ģârihi, ġeyh Mehmed 

Suhfî‟nin hafîdzâdesi ġeyh Hâfız Mehmed Zeynüddîn Efendi‟nin oğludur. H 1208/ 

M1793‟te Bursa‟da doğar. Eğitim almaya babasından baĢlar. Daha sonra döneminin 

diğer büyük Ģahsiyetlerinden ilim tahsil eder. Camii-i Kebîr yakınındaki ġeker Hoca 

Mahallesi'nde Dergâh-ı Mısrî meĢîhatinde bulunan babasının H 1232/ M 1816‟da 

Mekke-i Mükerreme ve Medine-i Münevvere arasında vefatı üzerine, küçük kardeĢi 

Ahmed ġemseddîn Efendi ile ve onun ölümünden sonra da tek baĢına Ģeyhlik yapar. 
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Arzu edenlere Arapça ve Farsça okutur ve tefsir istinsah eder. Bursalı MüĢir EĢref 

PaĢa ile Bursa ulema ve Ģeyhlerinden bazıları kendisinden eğitim görürler. Bazı 

zevâtın daveti üzerine H 1251/ M 1835‟te de Ġstanbul‟a gelir. Burada evlenerek 

isteyenlere Arapça ve Farsça okutur. Ġstanbul‟da bulunduğu sırada Bursa‟daki 

dergâh, kardeĢi ve onun vefatından sonra da büyük oğlu Necat Efendi tarafından 

idare olunur. Zâik, Ġstanbul‟da hastalanarak Bursa‟ya döner. Burada H.1269 / 

M1852‟de, 61 yaĢında iken vefat eder. Dergâhın hazîresinde Niyazi-i Mısrî‟nin oğlu 

ġeyh Çelebi Ali Efendi‟nin kabrinin civarına defnolunur. Dîvân'ı vardır (Karakoyun, 

2007; 6).   

 

 Ẕekâ'î: Ġstanbul, Üsküdarlı olan Ģâirin asıl adı Şeyh Mustafa Zekâî Efendi'dir. 

Babası Üsküdar muhafızı, Bursa YeniĢehirli Ġbrahim Bey'dir. Mustafa Zekâî Efendi 

bir müddet Dîvân-ı Hümâyûn kaleminde görev alır. Babasının vefatından sonra bu 

görevinden ayrılarak Halvetiye Tarikatı'nın ġa„bâniye koluna girer ve Simav 

kasabasına doğru yol alır. Burada tarikatın Ģeyhi ve mürebbîsi olan Hasan Efendi'den 

halifelik elbisesini devralır. “Ẕekâ'î ehl-i keĢftir ki Ümmî Sinân oldu” tarihinden de 

anlaĢılacağı üzre 1220 senesinde Ġstanbul'a dönerek ġehreminî'de Ümmî Sinân 

Dergâhı Ģeyhliğine atanarak Çuhadar Muhammed Efendi'den hilâfet alır (Çiftçi, 

1996: 136).  

 ġefkat, Tezkiresi'nde tarih belirtmeden, Mustafa Zekâî'nin Nasûhî-zâde ġeyh 

Es-seyyid Fâzıl Efendi Hazretleri‟nin Ģeyhlerinden olduğunu söyler (Önder, 

2006:108). ġeyhü'l-Ġslâm Ârif Hikmet Bey, Tezkiretü'Ģ-ġu„arâ'sında Zekâî'nin 

Ģiirlerini vasat olarak değerlendirir ve üç gazelinin bulunduğundan bahseder (Çınarcı, 

2007; 52 ). Fatîn Tezkiresi'nde ise Ģâirin herkesçe bilinen ve tanınan matbû bir 

Dîvânı olduğunu söylenir (Çiftçi, 1996: 136). Bursalı Mehmed Tâhir Efendi de Fatîn 

Davud'un söylediklerine ilave olarak, Zekâî'nin bir de Nasûhî Hazretlerinin " 

Risâletü'l-Velediyye"sini Ģerh ettiğini ancak bu eserin basılmadığını belirtir ( Tâhir, 

1975; C.1, 233).  ġâirin ölüm tarihi ġefkat ve ġeyhü'l-Ġslâm Ârif Hikmey Bey 

tezkirelerinde Hicrî 1227 olarak verirken, Fatîn Tezkiresi'nde H 1207 olarak verir. 

ġeyhü'l-Ġslâm Ârif Hikmey Bey Tezkiresi'nde Ģâirin ölümüyle ilgili iki târih beyti yer 

alır: “ Bezm-i „irfândan Ẕekâ‟i etti „azm‟-ilâ-mekân.” “Hû ile „ârif  Ẓekâ‟i „azm-ı 

lâhût eyledi. 1227.” (Çınarcı, 2007; 52 ) Kabri Ümmî Sinân Dergâhı'ndadır( Tâhir, 

1975; C.1, 234). 

 

 Żiyâ PaĢa: Asıl adı Abdülhamid Ziyâeddin'dir. 1829 yılında, Ġstanbul, 

Kandilli'de dünyaya gelir. Babası Galata Gümrüğü kâtiplerinden Ferîdüddin Efendi, 

annesi Itır Hanım'dır. Ġlk eğitiminin ardından Süleymâniye civarındaki Mekteb-i 

Ulûm-ı Edebiyye'de, daha sonra Beyazıt RüĢtiyesi'nde okur. Arapça ve Farsça 

öğrenir. 16-17 yaĢlarındayken Dâire-i Sadâret-i Uzmâ Mektûbî Kalemi'ne kâtip 

olarak girer. 1856'da Sadrazam Mustafa ReĢid PaĢa vasıtasıyla Mâbeyn-i Hümâyun 

beĢinci kâtibi olarak saraya girer.  
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 1861'de Fuad PaĢa'nın sadrazamlığıa getirilmesiyle yükselme hırsı yüzünden 

ortaya koyduğu tuhaf davranıĢlardan dolayı Mâbeyn-i Hümâyun'daki görevine son 

verilerek Zaptiye MüsteĢarlığı'na getirilir. Nisan 1862'de "Paşa" unvanını alarak 

Kıbrıs mutasarrıflığına tayin edilir. Buranın iklimine alıĢamamasından dolayı 

sıtmaya yakalanır, bir çocuğu felç olur. Babasının ölümü üzerine yaptığı baĢvuru 

sonucu bir yıl sonra Meclis-i Vâlâ âzalığı ile Ġstanbul'a döner.  Daha sonra rütbesi 

mîrimîranlığın ûlâ sınıfına yükseltilerek beylikçiliğe terfi eder. Siyasi nedenlerden 

dolayı bu görevinden istifa eder.  

 Eylül 1863'te  Bosna'dan dönerek Meclis-i Vâlâ âzalığına ve ardından da 

Deâvî Nâzırlığı'na tayin edilir. YaklaĢık üç yıl sonra, Ġstanbul'dan uzaklaĢtırılma 

düĢüncesiyle, Amasya mutasarrıflığına tayin edilir. Burada bir çok imar faaliyeti 

gerçekleĢtirir. Bu sırada çıkarlarına dokunduğu Zile Müftüsü Feyzullah Efendi ve 

Hacı Hasan Ağa gibi kiĢilerin suistimal söylentileri üzerine Canik mutasarrıflığına 

tayin edilir. Ekim 1865'te Meclis-i Vâlâ üyeliğiyle tekrar Ġstanbul'a döner.  

 Muhbir gazetesinde yazdığı yazılarla hükümetin iç ve dıĢ politikalarını 

eleĢtirir. 17 Mayıs 1867'de Mustafa Fâzıl PaĢa‟nın daveti ve Courrier d‟orient 

gazetesinin sahibi Giampietri ile Fransız büyükelçisi Bouret‟in yardımıyla gizlice 

Paris‟e kaçar. Burada Mustafa Fâzıl PaĢa'nın bağladığı maaĢla bir süre yaĢamını 

sürdürür. Temmuz 1867'de Sultan Abdülaziz'in Paris'e gelmesi üzerine Yeni 

Osmanlılar Cemiyeti'nin diğer üyeleriyle Londra'ya geçer. 29 Haziran 1868'de 

Nâmık Kemâl ile "Hürriyet" gazetesini çıkarmaya baĢlar. Gazetenin 67. sayısında 

çıkan bir yazısı nedeniyle, Bâbıâli'nin baĢvurusu üzerine, Ġngiliz hükümeti tarafından 

tutuklanır. Kefaretle serbest bırakılır. Can güvenliği endiĢesiyle önce Paris'e, oradan 

da Cenevre'ye geçer. Sultan Abdülaziz'e sunduğu bir kasideyle havayı yumuĢatarak 

Ġstanbul'a döner.  

 1872 yılının baĢlarında Ahkâm-ı Adliyye'de kurulan Ġcra Cemiyeti reisliğine 

getirilir. ġuârâ-yı Devlet üyeliğine getirilir. 1876'da Sultan Abdülaziz'in tahttan 

indirilip yerine V. Murad'ın çıkarılmasıyla Maarif MüsteĢarlığı'na atanır. Henüz 

görevinin baĢlarındayken sürgün edilenlerin affı konusundaki düĢüncelerini 

sadrazama iletmesiyle, aceleci davrandığı gerekçesiyle, görevinden azledilir. 

Sırasıyla; Kânûn-i Esâsî Encümeni, Hediyye-i Askeriyye Cemiyeti baĢkanlığı, Suriye 

ve Konya valiliği görevlerinde bulunur. Son olarak Adana valiliğine gönderilen Ziyâ 

PaĢa, 17 Mayıs 1880 tarihinde burada vefat eder. Cenazesi, Adana Ulu Camii 

hazîresine defnedilir.  

 Eserleri: EĢ'âr-ı Ziyâ, Zafer-nâme, Rüyâ, Arz-ı Hâl, Harâbât, Verâset-i 

Saltanat-ı Seniyye Hakkında Mektup, Endülüs Tarihi, Riyânın Encâmı ve Engizisyon 

Tarihi. Ziyâ PaĢa‟nın bunların dıĢında, yayımlanamayan veya müsveddeleri 

kaybolduğu tahmin edilen birkaç eserinden daha söz edilmektedir (Uçman, 2013; 

475-479). 
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 Yaḥyâ, Fevzî, Ḥamdî, Baba Mâcid-i Horasânî, Ṭâlibî, Ṭayyibî, Ṣıddîḳ, Ṣafvet, 

MüĢtâḳ ve Râzî isimli Ģairler yaĢadıkları yüzyıllar tesbit edilemediği için "Mecmuada 

Yer Alan ġâirlerin Hayatı" kısmına dahil edilmemiĢtir.   



  58 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 

KONYA YAZMA ESERLER KÜTÜPHANESĠ  

8358 NUMARALI ġĠĠR MECMUASININ  

TRANSKRĠPSĠYONU  

( 1-183. SAYFALAR) 

 

  



  59 

 

 1. sayfa yok ve 2. sayfa bir kaç karalama dıĢında boĢtur.  

(s. 3)    (1)  

   Mecmû„a-ı Ġlâhîden 
1
 

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

 1 Gel vücûdum âteĢ-i „aĢḳ-ı Ḥabîbu'llâha baḳ 
2
 

  ÇeĢm-i ḳalbi ol ziyâda
3
 fetḥ idüp Mevlâya baḳ 

 

 2 Sînem
4
 içre nûr-ı ẕikr ile uyandur bir çerâġ 

  Ol çerâġuñ Ģu„lesiyle görine dîdâr-ı Ḥaḳ 

 

 3 Nûr-ı faḫr-i „âleme eyle teveccüh dâ‟imâ 

  Mâh-ı ḳalbi
5
 ide engüĢt-i „inâyet iki Ģaḳḳ 

 

 4 Maḥrem-i sırr-ı Ḫudâ peygamber-i âḫir-zamân 

  Kümmel-i ehl-i ḥaḳîḳat andan aldılar sebaḳ 

 

 5 Mu„cizâtuñ
6
 ṣubḥ-ı ṣâdıḳ gibi ẓâhir bâ-ḫuṣûṣ 

  Ḥażret-i Ḳur‟ânı inzâl eyledi "Rabbü‟l-felaḳ" 
7
 

 

 6 ġems-i Ḥaḳdan iriĢüp nûr-ı „inâyet bir nefes 

  Dilerüm ḳalb-i Ẕekâ'î
8
 açıla misl-i Ģafaḳ 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Na't-ı ġerîf-i Ẕekâ'î.  

Sinan Köseoğlu, Zekâyî Dîvânı, YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Ġstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ġstanbul 

1997, s. 21. 

ġeyh Muṣṭafâ Ẕekâ'î-i Sinânî, Dîvân-ı Ẕekâ'î yz., TBMM Kütüphanesi Açık EriĢim Sistemi,  197307837.pdf, s. 10,  

https://acikerisiMtbmMgov.tr/xmlui/bitstream/handle/11543/1152/197307837.pdf?sequence=1&isAllowed=y, 14.01.2018. 

Bursalı Mehmed Tâhir Efendi, Osmanlı Müellifleri, C. I,  Meral Yayınevi, Ġstanbul, Hzl. A. Fikri Yavuz ve Ġsmail Özen, s. 233. 

2 Gel: Gül Mehmed Tâhir   s. 233; vücudum: vücûduñ; baḳ: yaḳ Köseoğlu s. 21, ZD   s. 10, Mehmed Tâhir    s. 233.     

3 ziyâda: żiyâdan Köseoğlu s. 21, ZD s. 10, Mehmed Tâhir    s. 233.    

4 sînem: sîneñ Köseoğlu s. 21, ZD  s. 10, Mehmed Tâhir    s. 233.    

5 ḳalbi: ḳalbiñ Köseoğlu s. 21, ZD  s. 10, Mehmed Tâhir    s. 233.    

6 Mu„cizâtuñ: Mu„cizâtı Köseoğlu s. 21, ZD  s. 10. 

7 Rabbü'l-felâḳ:"Kul eûzu bi rabbil felak, min şerri mâ halak, ve min şerri gâsikın izâ vekab, ve min şerrin neffâsâti fîl ukad, ve 

min şerri hâsidin izâ hased." “Yarattığı şeylerin kötülüğünden, karanlığı çöktüğü zaman gecenin kötülüğünden, düğümlere 

üfleyenlerin kötülüğünden, haset ettiği zaman hasetçinin kötülüğünden, sabah aydınlığının Rabbine sığınırım.”Kur'ân, Felak 

Sûresi, Âyet 1-5, https://www.kuransitesi.com/felak-suresi-nas-suresi/, 05.05.2019. 

8 Ẕekâ'î: Ẕekâyî Köseoğlu s. 21, ZD  s. 10. 
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(s. 4)    (2) 
1
  

 

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

  I 

  Bir mu„aẓẓam pâdiĢâhsın ki ḳuluñdur cümle Ģâh 

  Ḳurb-ı "ev ednâda"
2
 vaż„ oldı senüñçün taḫt-gâh 

  Nüh felek heft ü zemîn ancaḳ saña bir bâr-gâh 

  Emrüne
3
 maḥkûmdur „âlem her sözün

4
 vaḥy-i Ġlâh 

  E'ṣ-ṣalât u ve‟s-selâm ey hâdî-i râh-ı Ḫudâ 

  Küntü „âṣî
5
 yâ Ģefî„-al-müznibîn irḥam lenâ

6
 

 

  II
7
 

  Ḳanġı ḫâke baṣṣa pây-ı devleti
8
 ol Tûr olur 

  Cânib-i Ḥaḳdan tecellî ẕâtuna
9
 pür-nûr olur 

  Her naẓarda „aynuna
10

 vech-i Ḫudâ manẓûr olur 

  Bu selâmuñ
11

 ḥıdmeti
12

 na„tuñ ile maġfûr olur 

  E'ṣ-ṣalât u ve‟s-selâm ey hâdî-i râh-ı Ḫudâ 

  Küntü „âṣî
13

 yâ Ģefî„-al-müznibîn irḥam lenâ 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Na„t-ı ġerîf-i Müseddes-i Selâmî. 

Muṣṭafâ Selâmî, Dîvân yz., Toronto Üniversitesi Kütüphanesi, PL 248 S314A17  1870,  s. 45-46, 

https://ia800308.us.archive.org/3/items/divansel00selauoft/divansel00selauoft.pdf, 15.01.2018.  

ġeyh Selâmî Efendi, Dîvân-ı Selâmî yz., TBMMKütüphanesi Açık EriĢim Sistemi, 197307886.pdf,  s. 45-46, 

https://acikerisiMtbmMgov.tr/xmlui/bitstream/handle/11543/1005/197307886.pdf?sequence=1&isAllowed=y, 14.01.2018.  

Mehmed Tâhir    s. 189.  

2 ev ednâda: " Fe kâne ḳâbe ḳavseyni ev edna." " Böylece iki yay mesafesi kadar, (hatta) daha yakın oldu." Kur'an, Necm 

Sûresi, Âyet 9, http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=53&ayet=9, 05.05.2019. 

3 Emrüne: Emriñe ġSD  s. 45, MSD s. 45. 

4 sözün: sözüñ ġSD  s. 45, MSD s. 45. 

5 „âṣî: „âṣ ġSD  s. 45, MSD s. 45. 

6 irḥam-lenâ: üsfu„lena Mehmed Tâhir    s. 189. 

7 II . bent Mehmed Tâhir nüshasında yoktur.  

8 devleti: devletüñ ġSD  s. 45, MSD s. 45. 

9 tecellî ẕâtına: tecelliyât ile ġSD  s. 45, MSD s. 45. 

10 „aynuna: „aynuña ġSD  s. 45, MSD s. 45. 

11 selâmuñ: Selâmî  ġSD  s. 45, MSD s. 45. 

12 ḫıdmeti: ḥıdmet-i  ġSD  s. 45, MSD s. 45. 

13 „âṣî: „âṣ ġSD  s. 45, MSD s. 45. 
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    (3) 
1
  

  

       Müstef„ilün  Müstef„ilün 

 

  I 

  Allâhu Rabbî lâ-yezâl 

  Yâ Vâḥidü yâ Ẕü'l-Celâl 

  Ey pâdiĢâh-ı bî-zevâl 

  Yessirlenâ ḫayrü'l-umûr 

 

  II 

  Vaḳt-i seḥer feryâdımuz
2
 

  „ArĢa çıḳar efġânumuz
3
 

  Cürm ü ḫaṭâdur kârımuz
4
 

  Yessirlenâ ḫayrü'l-umûr 

(s. 5)   

  III 

  Senden irüĢmezse amân 

  Olur ḳamu iĢler yamân 

  Yâ ṣâḥib-i
5
 kevn ü mekân 

  Yessirlenâ ḫayrü'l-umûr 

 

  IV 

  Meftûnî „âciz hem
6
 ġarîb 

  Luṭfuñdan etme bî-naṣîb 

  Yâ Bâḳî vü Ḥayy u Mucîb 

  Yessirlenâ ḫayrü'l-umûr 

 

 

    (4) 

             Murabba„-ı Ṣafvet
7
  

 

  Mefâ„îlün Fe„ilün (Fâ„ilâtün) 

  I 

  Gözüm ki ḳane boyandı 

  ġarâbı n'eyleyeyüm 

  Ciger ki odlare yandı 

  Kebâbı n'eyleyeyüm 

                                                 
1 Ġlâhî-i Meftûnî (Sultan II. Mustafa).  

Ġskender Pala, Şiirin Sultanları, Divan Edebiyatı Vakfı Yayınları, Ġstanbul 2010, s. 101. 

2 seḥer feryâdımız: seḥerde dâdımız Pala   s. 101. 

3 efġânumuz: feryâdımız Pala   s. 101. 

4 ḫaṭâdır kârımız: ḫaṭâ mu„tâdımız Pala   s. 101. 

5 Kelime metinde "ṣâḥib ü" Ģeklindedir. 

6 Meftûnî „âciz hem: Ġkbâlî âsidür Pala   s. 101. 

7 Mehmet Âkif Ersoy, Safahat, Hece Yayınları, II. Baskı, Ankara 2009, s. 147.  

   Hasan Basri Çantay, Âkifname (Mehmed Akif) , Ahmed Said Matbaası, Ġstanbul 1966, s. 130, 243. 
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 II 

 Ne yâre yarada ismüm 

 Ne tende pâk ola cismim
1
 

 Ġlâhî ben bu bir avuc 

 Turâbı n'eyleyeyüm 

 

 III 

 Çeküldi ḳâfile gitdi 

 Beḳâ-yı „âleme gitdi 

 Yüz ẕevḳ u Ģevḳile gitdi 

 Kitâbı n'eyleyeyüm 

 

 IV 

 Ḳurulsa maḥĢer-i ḳażâ 

 Açulsa defter-i ḳażâ
2
 

  

 V 

 Açuldı mü„mine cennet 

 Ṣaçuldı mü„mine raḥmet 

 O günde bî-çâre Ṣafvet 

 Ḥesâbı n'eyleyeyüm 

 

 

(s. 6)              (5) 

  

       Ġlâhî-yi Mekteb
3
  

 Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

 I 

 Her sa„âdet celbüne „izz ü Ģeref oldı sebeb 

 Bâ„is-i izz ü Ģerefdür mekteb-i „ilm ü edeb 

 Mektebe raġbet ider her „âḳil-i „âlî-neseb 

 Bâ„is-i „izz ü Ģerefdür mekteb-i „ilm ü edeb 

 

 II 

 Kim ki ister ẓulmet-i cehli izâle itmege 

 Bâṭılı terk eyleyüp râh-ı ṣavâba gitmege 

 Mektebe gelsün ma„ârif sözlerin iĢitmeġe 

 Bâ„is-i „izz ü Ģerefdür mekteb-i „ilm ü edeb 

 

 

 

 

                                                 
1 Ne yâre yarada ismüm  Ne tende pâk ola cismüm: Ne yâre yaradı cismim, ne bana, bilmem hîç Ersoy s. 147; Ne bana yaradı 

cismim  Ne yâre yâr oldu Çantay s. 130, 243.  

2 Metinde iki beyit eksiktir.
 

3 ġairi tespit edilemedi. 
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 III 

 Âdemi insân ider „ilm ü edeb ile hüner 

 Câhilüñ dünyâ vü „uḳbâda iĢi „aksî döner 

 ÂteĢ-i cehl ü ḍalâlet âb-ı „ilm ile söner 

 Bâ„is-i „izz ü Ģerefdür mekteb-i „ilm ü edeb 

 

 IV 

 „Ġlm ü ṣan„atdan ḫaberdâr olmayanlar ac olur 

 Müflis-i bî-vâye ḳalup herkese muḥtâc olur 

 Ṣâḥib-i „ilm ü edeb her baĢa lâyıḳ tâc olur 

 Bâ„is-i „izz ü Ģerefdür mekteb-i „ilm ü edeb 

 

 7. sayfa boĢ, 8-15. sayfalar eksik, 16. sayfa da boĢtur. 

 

(s.17)     (6)
 1

 

 

         Ez-Dîvân-ı Sûzî Ḳuddise Sırruhu 

     

 Müstef„ilün Müstef„ilün Müstef„ilün Müstef„ilün 

 

1 N'oldı yine zâr(e)
2
 düĢdüñ n'eyleyeyüm göñül seni 

 Bir oñulmaz kâre düĢdüñ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

2 Derdiñe bulmaduñ devâ bilemedüñ çâre aña 

 Ḳapladı seni mâsivâ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

3 Aṣl u uṣûle göçmedüñ fer„-i sivâdañ geçmedüñ 

 Yâri aġyârdan seçmedüñ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

4 Aldı seni ḫüzn  (ü) elem bilemedüñ luṭf u
3
 kerem 

 Ḳalmadı bir söz ki diyem n'eyleyeyüm gönül seni 

 

5 Serümi
4
 sevdâya ṣalduñ varluġum elümden alduñ 

 „AĢḳile dîvâne ḳılduñ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

 

                                                 
1 Ġazel-i Sûzî. 

ġeyh Ahmed Sûzî, Dîvân-ı Sûzî yz., T.B.MM Kütüphanesi Açık EriĢim Sistemi, 197307863.pdf, s. 143-144,  

https://acikerisiMtbmMgov.tr/xmlui/bitstream/handle/11543/984/197307863.pdf?sequence=1&isAllowed=y, 14.01.2018.  

Zafer Arslan, Divân-ı Sûzî-i Sivâsî Tenkitli Metin- İndeks, YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, KahramanmaraĢ Sütçü Ġmam 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, KahramanmaraĢ 2010, s. 292-293. 

Metin Ceylan, Ahmed Sûzî Dîvânı'nın Edisyon Kritiği, YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Afyon Kocatepe Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Afyonkarahisar 1999, s. 289. 

2 Metinde "zâr" Ģeklindedir. 

3 ḫüzn: ḫüzün; bilemediñ: bilmediñ  Arslan s. 292, u: - SD s. 143. 

4 Serümi: Serrimi Arslan s. 292. 
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6 Girmedi gûĢuña ṣadâ idemedüñ „ahde vefâ 

 Dostdan olduñ
1
 her dem cüdâ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

7 Sen seni bilmedüñ nesin ṣanduñ
2
 dostdan ġayrısıñ 

 Añlar iseñ birlikdesin
3
 n'eyleyeyüm göñül seni 

(s. 18) 

8  Dostile dost olamaduñ kendi nefsüñ bilemedüñ 

 Bir dem Ģâd olup gülmedüñ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

9 Yârene
4
 merhem bulmaduñ sırrına maḥrem olmaduñ 

 „AĢḳuñ demiyle ṭolmaduñ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

10  Bir gün ola yâr olasuñ vuṣlat dîdârın
5
 bulasun 

 Ḥaḳḳile
6
 hem-vâr olasuñ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

11 Ma„Ģûḳdan irse merḥabâ cümle hevâ olur hebâ 

 Sûzî o dem bulur ṣafâ n'eyleyeyüm göñül seni 

 

   (7)
 7

 
 

    Faṣlün fî Evṣâfi‟l- Ḳalbi ve Kemâlihî
8
 

 

 Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  

 

1 Göñül bir sırr-ı a„żamdur anı „ârif bilür ancaḳ 

 Cenâb-ı Ḥaḳḳa maḥremdür anı „ârif bilür ancaḳ 

 

2 Göñül bir kenz-i maḥzûndur
9
 daḫi bir dürr-i meknûndur 

 Serây-ı ḳudse maḳrûndur anı „ârif bilür ancaḳ 

 

3 Göñül bir taḫt-ı Ģâhîdür maḳâm-ı "lî ma„allâhdur"
10

 

 Naẓar-gâh-ı Ġlâhîdür anı „ârif bilür ancaḳ 

 

                                                 
1 olduñ: oluñ Arslan s. 292.  

2 -: ki Arslan s. 292, Ceylan s. 289, ûzî s. 143.  

3 birlikdesin: bizlükdesin SD s. 144. 

4 Yârene: Yâreme Ceylan s. 289.  

5 vuṣlat dîdârın: vuṣlat-ı dîdâr Arslan s. 293, Ceylan s. 289, SD s. 144. 

6 Ḥaḳ ile: Ḥaḳḳıyla SD s. 144. 

7 Ġazel-i Sûzî. 

Arslan s. 55-56, SD s. 27-28, Ceylan s. 112-113. 

8 Faṣl-ı fî Evṣâfü‟l- Ḳalb ü Kemâle: Göñül Üzerine Olan Nuṭûḳlardır Arslan s. 55. 

9 maḥzûn: maḫzûn SD s. 27, Ceylan s. 112. 

10 lî ma„allâhdur: Hadis-i ġerif: “Benim Allah ile öyle anlarım olur ki, ne mukarreb melekler ne de bir nebi o yakınlığı elde 

edememiĢtir.”, Muhammet KuzubaĢ, Divan Edebiyatında Hadis-İ Şeriflerin Yeri, Yedi Ġklim Dergisi Edebiyatta 

Peygamberimiz Özel Sayısı, http://www.muhammetkuzubas.com/makaleler/hadis1.htm#_ednref12. 

 lî-ma„- Allâhdur: lî-mâ„llahîdür Arslan s. 55. 
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(s. 19) 

4 Göñüldür maḳṣad-ı aḳṣâ daḫi "ḳavseyni ev ednâ"
1
 

 Ḳamu a„lâlardan
2
 a„lâ anı „ârif bilür ancaḳ 

 

5 Göñül âyîne-i iclâ riyâż-ı cennet-i a„lâ 

 Gönüldür maḥrem-i Mevlâ anı „ârif bilür ancaḳ 

 

6 Göñül Ḥaḳḳuñ kitâbıdur ki nuṭḳ-ı
3
 hem beyânıdur 

 O rûḥânî lisânıdur anı „ârif bilür ancaḳ 

 

7 Göñüldür remz-i Kur‟ânî o Beytu'llâh-ı
4
 nûrânî 

 Büyükdür cümleden Ģânı anı „ârif bilür ancaḳ 

 

8 Göñüldür ḳubbe
5
-i „âĢıḳ daḫi bir rehber-i ṣâdıḳ 

 Ki sırr-ı cümleye fâ‟iḳ
6
 anı „ârif bilür ancaḳ 

 

9 Göñül maḥbûb-ı Mevlâdur ki dosta özge me‟vâdur 

 Göñül bir gizli kimyâdur anı „ârif bilür ancaḳ 

 

10 Göñüldür menba„-ı îmân göñüldür me‟ḫaẕ-ı Ḳur‟ân 

 Göñüldür menĢe‟-i „irfân anı „ârif bilür ancaḳ 

 

11 Göñül bir „arĢ-ı Raḥmândur daḫi hem sırr-ı bürhândur 

 Göñül maḫfîce bir kândur anı „ârif bilür ancaḳ 

 

12 Göñüldür kâmile mi„râc daḫi „âriflere ser-tâc 

(s. 20)   Ḳamu â„mâl aña muḥtâc anı „ârif bilür ancaḳ 

 

13 Göñül olmuĢ muḥîṭ
7
 „âlem daḫi ser-levḥa-ı âdem 

 Ki ḥükmi cümleden aḳdem anı „ârif bilür ancaḳ 

 

14 Göñül sırr-ı ezelîdür mir'ât-ı
8
 lâ-yezâlîdür 

 Ḳamudan ḳadri
9
 „âlîdür anı „ârif bilür ancaḳ 

 

15 Göñül meyḫâne-i Ḥaḳdur ki sâkîsi anuñ Ḥaḳdur 

 Bu sekr bir ceẕbe-i Ḥaḳdur anı „ârif bilür ancaḳ 

                                                 
1 maḳṣad: maḳṣûd Arslan s. 55, ḳavseyn ev ednâ: ḳavseyn ü ev ednâ SD s. 27. 

ḳavseynî ev ednâ: “Fe kâne kâbe kavseyni ev ednâ.”  "Böylece (aradaki mesafe) iki yay boyu veya daha yakın oldu." Kur'an,  

Necm Sûresi, Âyet 9, http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=53&ayet=9, 05.05.2019. 

2 a„lâlardan: „âlîlerden Arslan s. 55, Ceylan s. 112. 

3 nuṭḳ-ı: nuṭḳ Arslan s. 55.  

4 Beytu'llâh-ı: Beytu'llâhi Ceylan s. 112. 

5 ḳubbe: ḳıble Arslan s. 55 , Ceylan s. 112, SD s. 27. 

6 fâ'iḳ: fâyıḳ Ceylan s. 112, SD s. 27. 

7 muḥîṭ: muḥîṭ-i Arslan s. 56. 

8 mir'ât-ı: ki bâkî Arslan s. 56, Ceylan s. 113. 

9 ḳadri: ḳader Arslan s. 56, SD s. 28. 
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16 Göñüldür merci„-i
1
 Sûzî göñüldür melce‟-i Sûzî 

 Göñüldür maḳṣad
2
-ı Sûzî anı „ârif bilür ancaḳ 

 

17 Bu Sûzî miskînüñ göñli olupdur mesned-i „ulvî 

 Ki nefsi cümleden süflî
3
 anı „ârif bilür ancaḳ 

 

   (8)
 4

   

            Ġazel  

 

 Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilün 

1 DervîĢ olan kendini ednâ bilür 

 Ḳalb gözin açar bunı a„mâ bilür 

 

2 Boynı egri „ibret ile gezer ol 

 Kimi görse kendiden a„lâ bilür 

 

3 ḪoĢ naẓar ider ḳamu ḳullara ol 

(s. 21)   Gördigüni Ḥıżr
5
 ile Mûsâ bilür 

 

4 Kimseye „arż eylemez ḥâlüni ol 

 Ḥâlüni anuñ hemân Mevlâ bilür 

 

5 Teslîm olur mürĢidinüñ nuṭḳuna 

 Her ne emr itse anı kimyâ bilür 

 

6 Kendi sözi farż olursa da eger 

 MürĢidüñ
6
 sünnetüni evlâ bilür 

 

7 Görse bir ser-ḫôĢ yanmuĢ
7
 sekründen

8
 

 Ḥüsn-i ẓann
9
 ider anı maġmâ bilür 

 

8 Az uyur az yir az içer her zamân 

 Ẕikr ü fikriñ kendine aḥlâ
10

 bilür 

 

9 Sûzî tefvîż it umûruñ Ḥaḳḳa gel 

 Her ne olsa Ḥaḳ anı a„lâ bilür 

                                                 
1 merci„-i: merciʾî Arslan s. 56. 

2 maḳṣad: maḳṣîd Arslan s. 56. 

3 süflî: sûflî Ceylan s. 113.  

4 Ġazel-i Sûzî. 

Arslan s. 159, Ceylan s. 189-190, SD s. 77. 

5 Ḥıżr: Ḫıżr Ceylan s. 189, SD s. 77. 

6 MürĢidüñ: MürĢîdüñ SD s. 77. 

7 yanmuĢ: yatmıĢ Ceylan s. 189. 

8 Bu beyit vezne uymamaktadır.  

9 ẓann: -  Ceylan s. 189, SD s. 77. 

10 aḥlâ: ehlâ Ceylan s. 190. 
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   (9)
 1

 

       Bu daḥı 

 10‟lu Hece Ölçüsü 

 I 

 Geldüm sûzâne Ģem„(e)
2
  pervâne 

 Baḳmazam câne gizli pâzâr
3
 var 

 Yan yüregim yan gör ki neler var 

 Bu ḫalḳ içinde bize güler  var 

(s. 22)   

 II 

 Dil-i bî-mârum ṣorsa ol yârüm 

 Ne var ḫünkârum âh-ı seḥer var 

 Yan yüregim yan gör ki neler var 

 Bu ḫalḳ içinde bize güler  var 

 

 III 

 „AĢḳile giryân cigerüm
4
 biryân 

 OlmuĢam ḥayrân cânda eser var 

 Yan yüregim yan gör ki neler var 

 Bu ḫalḳ içinde bize güler  var 

 

 IV 

 Zülfi telinden bâġ-ı gülünden 

 Dostuñ ilünden
5
 geldüm ḫaber var 

 Yan yüregim yan gör ki neler var 

 Bu ḫalḳ içinde bize güler  var 

 

 V 

 Göñlüm pür
6
-yare geldüm tîmâre 

 Eylegil çâre dilde keder var 

 Yan yüregim yan gör ki neler var 

 Bu ḫalḳ içinde bize güler  var 

 

 VI 

 Derdile ḫôĢem mest ü medhûĢem 

 Dostdan gelmiĢem bende ḫaber
7
 var 

 Yan yüregim yan gör ki neler var 

 Bu ḫalḳ içinde bize güler  var 

                                                 
1 Murabbâ-ı Mütekerrir-i Sûzî. 

Arslan, s. 142-143, Ceylan s. 176-177, SD s. 68-69. 

2 Ģem„(e): Ģem„î Ceylan s. 176. 

3  Kelime metinde "pâzâr" Ģeklindedir. 

4 cigerüm: çekerim Ceylan s. 176. 

5 ilünden: elinden SD s. 69. 

6 Kelime metinde "ber" Ģeklindedir. 

7 Kelime metinde "gevher" Ģeklindedir.  
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 VII 

 Sûzî
1
 dilüm var tâze gülüm var 

 Gizli sırrum var bende
2
 hüner var 

 Yan yüregim yan gör ki neler var 

 Bu ḫalḳ içinde bize güler  var 

 

   (10) 
3
 

 

         Bu daḫi 

  

 14‟lü Hece Ölçüsü 

 

1 Gel terk eyle dünyâyı tevḥîde gel tevḥîde 

 Gel ẕikr eyle Mevlâyı tevḥîde gel tevḥîde 

 

2 Mâl u mülk(ü)  her iĢi
4
 terk it bâṭıl teĢvîĢi 

 Ġster iseñ cünbüĢi tevḥîde gel tevḥîde 

(s. 23)  

3 Gel ḳalbüni pâk eyle gel cismüni ḫâk eyle 

 Hem sîneñi çâk eyle tevḥîde gel tevḥîde 

 

4 Zâhid aldanma mekre kendiñi ṣalma fikre 

 UlaĢ meclis-i ẕikre tevḥîde gel tevḥîde 

 

5 Gel ṣıdḳile cûĢ eyle gir ḳalbüni ḫôĢ eyle 

 „AĢḳ bâdesün nûĢ eyle tevḥîde gel tevḥîde 

 

6 Bu erenler meydânı gelenler virdi cânı 

 Ṣorulmaz bunda ḳanı tevḥîde gel tevḥîde 

 

7 Ḳalḳ seḥerüñ âh eyle virdiñi Allâh eyle 

 „Azmüni dergâh eyle tevḥîde gel tevḥîde 

 

8 Bu fânîye ṭayanup böyle bâḳîdür ṣanup 

 Bu ġafletden uyanup
5
 tevḥîde gel tevḥîde 

 

 

9 DervîĢlerüñ Ka„besi olur iḥyâ gicesi 

 Budur cennet baġçesi tevḥîde gel tevḥîde 

 

                                                 
1 Sûzî: Sûz-i Ceylan s. 176. 

2 bende: bunda Ceylan s. 176. 

3 Gazel-i Sûzî. 

Arslan s. 273-274, Ceylan s. 275-276, SD s. 133-134. 

4 iĢi: Ģeyi Ceylan s. 275. 

5 uyanub: uyanıp Ceylan s. 276. 
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10 Ey münkir itme inkâr gel ẕikre eyle iḳrâr 

 Bir gün ider saña kâr tevḥîde gel tevḥîde 

 

11 Kime aṭlasla dîbâ anlaruñ ṣoñı hebâ 

(s. 24)  Al ḫırḳayı gey „abâ tevḥîde gel tevḥîde 

 

12 Tevḥîde gel itme „âr ġayrîlere ḳılma kâr 

 Bulam dir iseñ dîdâr tevḥîde gel tevḥîde 

 

13 „Ucb u riyâyı terk it „âḳıbet ḥâli fikr it 

 Sûzî ḳalbüñle ẕikr it tevḥîde gel tevḥîde 

 

   (11)
1
 

   Ġlâhî 

 7'li Hece Ölçüsü 

 I 

 „AĢḳ-ı nigâr ḳandedür 

 ġevḳ u ṭarab andadur 

 Ḥaḳ dil-i vîrândadur 

 ĠĢte ṣafâ andadur 

 ĠĢte ṣafâ bundadur
2
 

 

 II          

 „AĢḳa uyandur velî 

 Tañrıya hem sevgili 

 „ÂĢıḳa dirler deli 

 ĠĢte ṣafâ andadur 

 ĠĢte ṣafâ bundadur 

 

 III 

 Kimi verir nân u aĢ 
3
 

 Ḳor
4
 yoluna cân (u) baĢ 

 Kimi atar aña ṭaĢ 

 ĠĢte ṣafâ andadur 

 ĠĢte ṣafâ bundadur 

 

 IV 

 Kimisi cândan sever 

 Kimi yanından kovar 
5
 

 Ḫıdmetüne pek ever
6
 

                                                 
1 Muhammes-i Mütekerrir-i  Ḳuddûsî. 

Fehmi Kuyumcu, Kuddûsî Divânı, Gaye Matbaacılık Sanayii, Ankara, 1982, s. 255-256. 

2 Kuyumcu nüshasında Ģiirin bu mısrası hiçbir bentte yoktur.  

3 "verir nân u aĢ" ifadesi metinde "urur nâr-ı „aĢḳ" Ģeklindedir. 

4 Kelime metinde "Ḳoy" Ģeklindedir.  

5 Mısra metinde "Göñlüni ḫôĢca ṭutar" Ģeklindedir.  

6  Kelime metinde "uyar" Ģeklindedir.  



  70 

 

 ĠĢte ṣafâ andadur 

 ĠĢte ṣafâ bundadur 

 

 V
1
 

 Kimi giyer „abâyı 

 Kimi giyer zîbâyı 

 Kimi sever Mevlâyı 

 ĠĢte ṣafâ andadur 

 ĠĢte ṣafâ bundadur 

(s. 25)   

 VI 

 Kimisi Ḳuddûsiyâ 

 Eyler aña cân fedâ 

 Kimi ider çok eẕâ 

 ĠĢte ṣafâ andadur 

 ĠĢte ṣafâ bundadur 

 

(s. 26)   Bismi‟llâhi‟r-raḥmani‟r-raḥîm 

 

(s. 27)     (12)
2
 

 Ez-Pend-nâme-yi ġeyh „Aṭṭâr Rahmetu‟llâhi Te„alâ   

  Der Münâcât-ı Ḳâżîü'l-ḥâcât 

  Bismi‟llâhi‟r-raḥmani‟r-raḥîm 

  

 

 

 

                                                 
1 V: - Kuyumcu.  

2 Pend-nâme-i Ferîdüddîn Attâr.  

Ferîdü'd-dîn Muḥammed bin Ġbrâhîm „Aṭṭâr-ı NîĢâbûrî, Pend-nâme yz. , s. 6, http://www.ketabfarsi.org/ketabkha-

neh/ketabkhani_4/ketab4054/ketab4054.pdf, 11.04.2018.  
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(s. 28 )    (13)
1
 

 Ez-Pend-nâme-i Yekî Ez-MeĢâyiḫ-i Kirâm Der-Münâcât 

 

  
 

   (14)
2
 

 Emr Der MüĢâhede-i Ḳażâ vü Ḳader  

  
 

 

 

 

                                                 
1 Pend-nâme-i Sa„dî-i ġîrâzî. 

Melek Dikmen, "Nasihat Edebiyatına Dair Bir Eser; Sa„dî'nin Pendnâmesi", Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi, C. IX, 

S. 9, Nisan 2016, s. 169, http://www.sosyalarastirmalar.com/cilt9/sayi43_pdf/1dil_edebiyat/dikmen_melek.pdf, 11.02.2018.  

Nüshada, mecmuadaki beyitlere ek olarak üç beyit daha yer almaktadır.  

Muṣliḥü'd-dîn Sa„dî-i ġîrâzî, Pend-nâme yz.,  s. 1, 

http://www.ketabfarsi.org/ketabkhaneh/ketabkhani_2/ketab2226/ketab2226.pdf, 11.04.2018. 

2 Pend-nâme-i Sa„dî-i ġîrâzî.  

Dikmen s. 182. Dikmen nüshasında; 3,5-7,9,11,13-17. beyitler yoktur.  

PSġ s. 16-18.  
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(s. 29)   

  
  

 

   (15) 

  Der Beyân-ı „Adem Sebât-ı Dünyâ  

  

 

(s. 30) 
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(s. 31)     (16)
1
 

        Fużûlî  Ez-lisân-ı Türkî 

 

 Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

1 Vaṣluñ baña ḥayât virür firḳatüñ memât 

 Sübhâne ḫâliḳi ḫalaḳa‟l-mevte ve‟l-ḥayât 
2
 

 

2 Hicrânuña taḥammül iden vaṣluñı bulur 

 Ṭûbâ li men yüsâʼadehü'ṣ
3
-ṣabru ve's-sebât 

 

3 Mihrüñdür âfitâb
4
-ı meḳâṣid vesîlesi 

 MâĢâʼe men erâde bihi‟l- fevze ve‟n-necât 

 

4 DökmüĢ riyâż-ı ṭab„uma bârân-ı Ģevḳüñi 

 Men enzele‟l- miyâhe vü iḥyâ bihe‟n-nebât 

 

5 Ḥaḳ âferîniĢe
5
 sebeb itdi vücûdıñı 

 Evcebte biʼẓ-ẓuhûri
6
 ẓuhûrü‟l-mükevvenât

7
 

 

6 Îzid serîr-i ḥüsne se(n)i ḳıldı pâdiĢâh 

 A„lâ kemâli ẕâtike fî aḥsenü‟ṣ-ṣıfât  

 

7 Ḳılduñ edâ-yı na„tı Fużûlî tamâm ḳıl 

 Kellemte bi‟s-selâmi vü temmemte
8
 bi‟ṣ-ṣalât

9
 

 

 

                                                 
1 Ġazel-i Fuẓûlî. 

Mehmet Fuzuli, Divan-ı Fuzuli yz. , Toronto Üniversitesi Kütüphanesi. PL 248 F95A17 1838,  s. 15,  

https://ia600200.us.archive.org/15/items/divanfuzuli00fuzuuoft/divanfuzuli00fuzuuoft.pdf, 10.12.2017.  

Ali Nihad Tarlan, Fuzûlî Dîvânı Şerhi, Akçağ Yayınları, Ankara 1981, s. 122-123.   

2 ḫalaḳa‟l-mevti ve‟l-ḥayât: Ellezî halakal mevte vel hayâte li yebluvekum eyyukum ahsenu amelâ(amelen), ve huvel azî zul 

gafûr(gafûru)." “Sizin hanginizin en güzel ameli yapacağını” imtihan etmek için ölümü ve hayatı yaratan O'dur. Ve O; Aziz'dir, 

Gafûr'dur.” Kur'ân, Mülk (Tebâreke) Sûresi, Âyet 2, http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=67&ayet=2, 

05.05.2019. 

3 yüsâʼadehü'ṣ: yüsâadeti's FDġ s. 122. 

4 Mihrüñdür âfitâb: Lutfundur iktinâ FDġ s. 122. 

5 âferîniĢe: âferîn nice FD s. 15. 

6 biʼẓ-ẓuhûri: bi'-zuhûrî FDġ s. 123. 

7
 Bu beyitte "Levlâke levlâke lemâ halaktü'l-eflâk." (Sen olmasaydın, sen olmasaydın eflakları 

yaratmazdım.) Hadis-i Kudsisine gönderme vardır, FDġ s. 123. 
8 Kellemte: Kemmelte, temmemte: tememte FDġ s. 123.  

9 Beyitte Ahzâb Suresi 56. Ayet'e gönderme vardır:  "İnna(A)llâhe vemelâ-iketehu yusallûne  

 „alâ-nnebiy(yi)(c) yâ eyyuhâ-lleżîne âmenû sallû „aleyhi vesellimû teslîmâ(n)." (Şüphesiz Allah ve melekleri Peygamber‟e salât  

ediyorlar. Ey iman edenler! Siz de ona salât edin, selâm edin.), http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=33&-

ayet=56, 05.05.2019.
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   (17)
 1

 

   Na„t-ı ġerîf 

 Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

 (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

1 Ey vücûduñ eseri ḫilḳat-i eĢyâ sebebi 

(s. 32)   Nebî ol vaḳt ki bi'l-fi„l gerekmezdi nebî 

 

2 Seyyid-i Ebṭaḥî vü ümmî  vü Mekkî
2
 vü zekî 

 HâĢimî vü KureĢî vü Medenî vü „Arabî
3
 

 

3 Sebḳat-ı ẕâtuña
4
  eyvân-ı risâlet ṣadrı 

 ġeref-i aṣl ile fihrist-i rüsül münteḫabı 

 

4  „Azm-i çarḫ itdi Mesîḥâ ki bula mi„râcuñ 

 Yetmedi menzil-i maḳṣûda ṭarîk-i ṭalebi 

 

5 Enbiyâdan
5
 kime sen teg bu müyesserdür kim 

 Âdeme vech-i mübâhât ola „azv u nisebi
6
 

 

6 Ḫalef-i mu„teber-i Âdem ü Ḥavvâ sensin 

 Ce„alallâhu fedâen leke ümmî ve ebi 

 

7 Yâ Nebî ḳılma Fużûlîni ḳapuñdan maḥrûm 

 „Afv ḳıl var ise der-gâhda terk-i edebi 

 

 33. ve 34. sayfalar boĢtur. 

(s. 35)     (18)
7
 

    Târîḫ Berây-ı Türbe-i Ṣuheyb Raḍiya'l-lâhu „anhu vü Câmi„-i ġerîf 

 Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 

 

1 Ḥażret-i „Abdülḥamîd Ḫân Ģâh-ı ẕî-Ģân-ı cihân 

 Ẓıll-ı memdûd-ı Ḥudâ Sulṭân-ı Ġskender- tüvân 

 

2 PâdiĢâh-ı cem-ḥaĢem Ģâhen-Ģeh-i fârûḳ-ı câh 

 Olsa Ģâyân zîr-i fermânunda cümle ins ü cân 

                                                 
1 Gazel-i Fuzûlî. 

FD  s. 193-194, FD s. 84, FDġ s. 617-618. 

2 "vü Mekkî" kelimesi metinde yoktur. 

3 vü: - FD s. 84. 

4 ẕâtuña: ẕât ile FD  s. 194, FD s. 84, FDġ s. 617.  

5 Enbiyâdan: Enbiyâda FDġ s. 618, FD s. 84.  

6 „azv: „izz FD. s. 194, FD s. 84; „azv u: izz-i FDġ s. 618. 

7 Gazel-i Sezâî. 
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3 Dâ'imâ maṣrûfdur ḫayra „ulüvv-i himmeti 

 Nice biñ ḫayrât-ı „ulyâ yapdı mânend-i cinân 

 

4 Siyyemâ bildi Çorum Ģehründe medfûn oldıġun 

 Zâ'ire aṣḥâb-ı ẕî-Ģândan Ṣuheyb-i bin Sinân 

 

5 Nâ'il-i câh-ı „alemdârî-i faḫrü'l-enbiyâ 

            Maẓhar-ı merżât-ı Mevlâ naṣṣile oldı „ayân 

 

6 Böyle bir ẕât-ı kerîmün Ģânuna ta„ẓîm idüp 

 Ḳubbe-yi „ulyâ binâ itdürdi ḫâḳân-ı zemân 

(s. 36)  

7 Ġtdi bir câmi„ daḫi ḫatm ü „ilâve luṭfile 

 Kim aña mânend olur olsa ḳıbâb-ı âsumân 

 

8 Ehl-i îmânı bu iḥsân-ı hümâyûn itdi Ģâd 

 Feyż-i tevfîḳ-i Ġlâhî dâ'im olsun hem-„inân 

 

9 Ey Sezâî iki târîḫ-i mücevher söyledüm 

 Ḫâk-i der-gâha ḳalemdan „âciẓâne armaġan 

 

10 Ġtdi Sultân-ı cihân inĢâ bu „âlî türbeyi 

 Câmi„-i Abdülḥamîd Ḫân gün gibi revnâk-feĢân 

 

    (19)
1
 

           Levḥa Berây-ı SitâyiĢ-i Ḥażret-i Ṣuheyb 

                    bin Sinân Raḍiya'l-lâhu „anhu 

 Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 

 I 

 Aḫter-i burc-ı hidâyet zeyn-i aṣḥâb-ı kirâm 

 Bunda olmuĢdur defîn-i ḫâk-i pâk-i iḥtirâm  

 Sânî-i râyet-keĢân-ı Ḥażret-i faḫrü'l-enâm 

 Bunda ḥâṣıldur dil-i „uĢĢâḳa feyż-i müstedâm 

 Türbe-i pâk-i Ṣuheyb bin Sinândur bu maḳâm  

(s. 37)   Mehbıṭ-ı feyż-i Ġlâhî mültecâ-yı ḫâṣṣ u „âm 

 II 

 Râh-ı Ḥaḳda nefs-i pâkün eylemüĢdür iĢtirâ  

 Ḥaḳ-ı „âlîsünde "ni„me'l-„abd"
2
buyurdı Muṣṭafâ  

 Naṣṣ- ı Ḳur'ân ile sâbitdür bu mażmûn-ı rıżâ  

 Âsitân-ı pâküne eyle hemîĢe ilticâ  

 Türbe-i pâk-i Ṣuheyb bin Sinândur bu maḳâm  

                                                 
1 Müseddes-i Nâfiẕ. 

2 ni„me'l-„abd: "Ve vehebnâ li dâvûde suleymân(suleymâne), ni‟mel abdu, innehû evvâb(evvâbun)." " Dâvûd‟a Süleyman‟ı 

bağışladık. O ne güzel kuldu! Şüphesiz o, Allah‟a çok yönelen bir kimse idi." Kur'ân, Sad Sûresi, Âyet 30, http://www.kuranme-

ali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=38&ayet=30, 05.05.2019. 
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 Mehbıṭ-ı feyż-i Ġlâhî mültecâ-yı ḫâṣṣ u „âm 

 

 III 

 Hem-civârıdur „Ubeyd Ġâzî vü  mu„idi  Kereb  

 Zâ'irâna Ģarṭ (u) lâzımdur mürâ„ât-i edeb 

 Bunda medfûn olmaġa neyl-i Ģehâdetdür sebeb 

 Ṣıdḳile cân u göñülden eyle maḳṣûduñ ṭaleb 

 Türbe-i pâk-i Ṣuheyb bin Sinândur bu maḳâm  

 Mehbıṭ-ı feyż-i Ġlâhî mültecâ-yı ḫâṣṣ u „âm 

 

 IV 

 „ÂĢıḳ-ı ṣâdıḳ bu bâbuñ ḫâṣṣ ḳurbânı olur 

 Evliyâ elbet delîl-i ḳurb-ı Rabbânî olur  

 Naḳd-i cânun beẕl iden manẓûr-ı cânânî olur  

 Bunda „ârif neĢ'e-yâb-ı ẕevḳ-i rûḥânî olur 

(s. 38 )  Türbe-i pâk-i Ṣuheyb bin Sinândur bu maḳâm  

 Mehbıṭ-ı feyż-i Ġlâhî mültecâ-yı ḫâṣṣ u „âm 

 

 V 

 Bundadur yâ Hû dil-i „uĢĢâḳa merhem bundadur 

 Bunda(dur)  miftâḥ-ı genc-i sırr-ı a„ẓam bundadur  

 Bundadur ehl-i dile feyż-i dem-â-dem  bundadur 

 Ḳuṭb-ı „âlem her seḥer Allâhu â„lem bundadur  

 Türbe-i pâk-i Ṣuheyb bin Sinândur bu maḳâm  

 Mehbıṭ-ı feyż-i Ġlâhî mültecâ-yı ḫâṣṣ u „âm 

 

 VI  

 Bânî-i „âlîsüne eyle du„â-yı bî-ḥisâb  

 Ẕâtuna Ḥaḳdan dem-â-dem ola avn ü fetḥ-i bâb  

 Ḥażret-i „Abdülḥamîd Ḫân pâdiĢâh-ı kâm-yâb  

 Bunda elbette du„âlar olur cümle müstecâb  

 Türbe-i pâk-i Ṣuheyb bin Sinândur bu maḳâm  

 Mehbıṭ-ı feyż-i Ġlâhî mültecâ-yı ḫâṣṣ u „âm 

 

 VII 

 Eyle ihdâ Ḥażret-i Peyġambere yüz biñ selâm  

 Yüz sürüp bu der-gehe iste Ģefâ„at ṣubḥ u Ģâm 

 Âl ü aṣḥâba daḫi olsun ilâ yevmi'l-ḳıyâm 

(s 39)  Bunda ey Nâfiẕ Cenâb-ı Ḥaḳḳa it „arż u merâm 

 Türbe-i pâk-i Ṣuheyb bin Sinândur bu maḳâm  

 Mehbıṭ-ı feyż-i Ġlâhî mültecâ-yı ḫâṣṣ u „âm 

 

 40- 43. sayfalar eksik, 44. sayfa boĢtur.  

 

(s. 45)     Muḳtebesât   

 

 Ġncü ma„nâsınadur, mürvârîd gûĢ-i mâhî eĢidürseñ. Dey-i ṣadef fâ'ide-i ṣadef 

ẕâtunda ḳablumbaġa gibi bir ḥayvândur. Ekser Hind ü Çîn deryâlarunda olur. Mâh-ı 
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Nîsân nıṣfıyla yigirmisi beynünde,  ġâlibâ on sekizinci gününde, deryâ yüzünde 

aġzın açar. Yaġan yaġmur ḳaṭreleründen  bir düĢerse bir tek incü olur. Aña dürr-i 

yetîm daḫi ferîde dirler. Ve eger iki düĢerse aña iḫvân dirler. Lâkin ḳıymetde 

evvelküne aṣlâ mümâsil olmaz. Bundan soñra üç ḳaṭreye üç incü dört ḳaṭreye dört 

incü ve ḳıs „alâ-hâẕâ ḥâṣılı „adedi ziyâde olduḳca bahâsı nâḳıṣ olur. 

 

 Ḥikmet-i ṣadef ibtidâ-yı emirde cevân, ba'dehû inciyü alunca ḳa'r-ı deryâya 

çöker. Aġaç köki gibi yere kök ṣalar. Ba'dehû ṭaĢ gibi olur, bir ṭarafa ḥareket itmez. 

Ḥâṣılı eṭvâr-ı selâse ṣâḥibi olur. Ṭavr- ı evvel ḥayvâniyyet ki incü taḥammülüne ḳâbil 

olmaḳ içün, ṭavr-ı sânî Ģeceriyet ki fi'l-cümle nemâya ḳâbil olmaḳ içün, ṭavr-ı sâlis 

ḥaceriyet ki ḥareket ile cümle (s.46) fesâda iriĢmesün deyü. „Ġbret-i ṣadef taḥammül-i 

dürr içün nîsânuñ yevm-i ma„rûfunda yaġmurdan ḳaṭre aldıġı günde yılan yavrıları 

gerek yerde gerek baḥrde aġzun açar. Ḥâṣılı ṣadefe düĢen ḳaṭre incü olur. Yılan 

aġzına düĢen ḳaṭre  zehr-i ḳâtil olur.   

   (20) 

            Ḳıṭ„a 

  
 

  MüĢterek Cümle Lisânda Ṣâbûn 

 

 Her lisânda ṣâbûn dirler. Sebeb-i tesmiyesünde Ģöyle rivâyet iderler ki mûcîdi 

ġemsü'l-Ma„ârif ṣâhibi ġeyh „Abdurrraḥman  El-Bûnî,  ibtidâ-ı ṣâbûnı tertîb itdükde 

bir münâsib ism lâzım olmaġla aṣâbu'l-Bûnî didiler. Ba'dehû ḥarûr-ı eyyâm ile taḫfîf 

olunup ṣâbûn didiler.   

   (21) 

      Mîr Naẓmî  

 

  
  

 

(s. 47)  

 Ṣâḥib-i ferâ'idü'l-fünûn „Abdullâh Efendi merḥûm ve maġfûrun-leh 

Ḥażretlerine biñ yüz ṭoḳsan dört senesi idi. "Sulṭânum „ind-i Ģerîfüñüzde Ferheng-i 

ġu„ûrî var mı?"  deyü su'âl eyledüm. Cevâbda, "Neylersüñ bir keẕẕâbı ki zamân-ı 
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sa„âdetde mevcûd olan ṣâbûnı ġemsü'l-Ma„ârif ṣâḥibüne isnâd ider." deyü 

buyurdılar.   

 

    (22) 

    
 

 Dilegi gör ki tâze cevâna ve maḥrûru'l-mizâca münâsib degüldür. Ammâ pîr ü 

iḫtiyâr u bâridü'l-mizâca nâfi„dür.  

 „Acîbe menḳûldür ki çaylaḳ ḳuĢı altı mâh erkek ve altı mâh diĢi olur imiĢ. "Ve 

hüve „alâ külli şeyin ḳadîr."
1
 

    

    (23) 

 

          Emîr Ḫüsrev 

 

   
  

 Ba„żılar didiler ki bir yıl erkek ve bir yıl diĢi olur. 

 

    (24)
 2

 

 

   Ḥakîm Enverî 

    

(s. 48 )   

 

 

 

 

 

                                                 
1 ve hüve „alâ külli Ģeyin ḳadîr: "Tebârakellezî bi yedihil mulku ve huve alâ kulli şey‟in kadîr(kadîrun)." "Hükümranlık elinde 

olan Allah, yücedir. O, her şeye hakkıyla gücü yetendir." Kur'ân, Mülk (Tebâreke) Sûresi, Âyet 1, http://www.kuranme-

ali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=67&ayet=1, 05.05.2019. 

2 Evhadüddin Muhammed b. Muhammed b. Ali, Dîvân-ı Enverî yz., Ġ.B.B. Atatürk Kitaplığı Sayısal ArĢiv ve e-Kaynaklar 

Yazma Eserler Koleksiyonu, DemirbaĢ: HP_Osm_00041, Yer no: 891.551 NĠZ 891.551 NĠZ 1266 H/1849-50 1, s. 62 (der-

kenar), http://katalog.ibb.gov.tr/kutuphane2/kitablar/530005600055000540005300095001140011500069.pdf, 16.04.2018. 
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   Laṭîfe  

 Bir kimse, "Bu çaylaġuñ ḥâli acabâ vâḳi„ midür?" deyü bir ẓarîfe su'âl idünce 

ẓarîf cevâbun da "Bu maḳûle nesneyi taṣḥîḥ bir ḳaçusuna çaylaḳ olmaġa muḥtâc." 

deyü ilzâm buyurdılar.  

 

    (25) 

                 ġems Faḫrî      

   

 

    (26) 

            ġeyḫ Sa„dî 

   
 

  

    (27) 

 

  Nâẓım-ı Niḥrîrü't-Tuḥfe-i Vehbî Der Ḳaṣîde-i Süḫen
1
  

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün 

 

  Bir alay Ģâ„ir-i nâ-puḫteleri „aṣrumuzuñ
2
  

  Naẓm-ı rüsvây ile eyledi rüsvây-ı süḫen

 

 

 

    (28)  

 

   Ebü'l-Me„ânî 

   
 

 

 

 

                                                 
1 Sünbülzâde Vehbî,; Sünbülzâde Vehbî Dîvânı, Haz.  Ahmet Yenikale, T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü e-kitap, Ankara 2017,  s. 277, 

http://ekitap.kulturturizMgov.tr/TR,196833/sunbulzade-vehbi-divani.html,   30.01.2018. 

ġevkiye Kazan, Divan Şiirinde Önemli Bir Leitmotif: Sühan Redifli Şiirler, Cankaya University Journal of Arts and Sciences, 

Aralık 2004, S. 2, http://jAScankaya.edu.tr/gecmisYayinlar/yayinlar/04dec/sk.pdf, 18.04.2018 

2 nâ-puḫteleri „aṣrımızıñ: nâ-muntazâm-ı bed-mahlas Yenikale   s. 277, Kazan  s. 16. 

 rüsvây: rüsvâyî Kazan  s. 16. 
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(s. 49)     (29) 

 

   Beyt-i ġâ„ir 

   
    (30) 

 

       Ebü'l-Me„ânî 

   
 

 

    (31) 

 

   ġâ„ir-i Türkî 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün  

  

  Eger gûĢ itmeyeydüm ḳıṣṣa-ı mûr (u)  Süleymânı 

  Ḳanâ„at mi iderdüm böyle dest-âvîz-i nâ-çîze  

 

    (32) 

   ġerefeddîn Yezdî 

    
 

  Bu beyt mu„ammâdur ism-i necm çıḳar.  

 

    (33) 

    ġeyḫ Niẓâmî  

   

 

    (34) 

  ġerefeddîn Yezdî Der-Mu„ammâ-yı Çârûk   
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(s. 50)   

 

 Tevcîh-i mu„ammâ böyledür ki devr(دّر) „Arabîdür, Fârisîde kesr (کسر) ile 

kerem (کرم) ma„nâsuna. Keremden murâd Muṣḥafı fetḥile kerem, andan daḫi murâd-ı 

„Arabîsi ḥârr (زار), anı daḫi noḳṭa ile taṣḥîf itdük çâr (چار) oldı. Cândan murâd 

rûḥ(رّذ)dur. Ḳalbi vâv(ّ)dur. Çârû (ّچار) oldu. Dâmen-i mâdan murâd elif(ا)dür. 

Elifden murâd yeñi (يکی) lafẓıdur. Yeñi ḥesâbda ḳırḳdur. Rub„ı on. Onuñ mecẕûrı 

yüz, yüziñ ḥarfi ḳâf(ق)dur. Çârûḳ (چارّق) oldı. Fâ-fehm Ḥayâtî 364 

 

    (35) 

  Ḥażret-i Mevlânâ  Beyt-i Musammaṭ 

   

 

    (36)
 1

 

          Ḫˇâce Ḥâfıẓ 

 

   

 

    (37) 

    Ḳıṭ„a 

 

   

(s. 51)    

  

 

                                                 
1 Hâfız ġemseddin Muhammed Ḫˇâce, Dîvân-ı Hâfız-ı Şirâzî yz., Ġ.B.B. Atatürk Kitaplığı Sayısal ArĢiv ve e-Kaynaklar Yazma 

Eserler Koleksiyonu, DemirbaĢ: BG_250 , Yer no: 891.551 HAF 891.551 HAF 1289 H/ QQQ 1, s. 4, 

http://katalog.ibb.gov.tr/kutuphane2/kitablar/490005700055000540005300095001140011500069.pdf, 30.04.2018. 

ġehdî Osman Efendi, Rusya Sefâretnâmesi 1757-1758, Haz. Türkan Polatcı, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara, 2011, s. 33.  

Mehmet Kanar, Hâfız-ı Şirâzî'den Gazeller, s. 16, https://issuu.com/ihramcizade/docs/h__f__z-_____ir__z_____den_100_gaze. 
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    (38) 

   ġâ„ir-i „Arabî 

   

 

   Ve Mine'l-Mücerrebât 

 Yüzerlik tuḫmı ki  „Arabîde ḥarmel dirler. Ġṣâbet-i „aynı def„ içün eṭfâle buḫûr 

gibi yakarlar.    

    (39) 

         ġems Faḫrî  

    
 

    (40)
 1

 

 

          Sünbül-zâde Vehbî  

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün  

  Fârisî bilmeyen âdem olamaz nâdire-gû 

 

    (41)
 2

 

       Ḫˇâce Ḥâfıẓ       

   

    (42) 

          Mîr Naẓmî 

    

    (43) 

     Ebü'l-Me„ânî 

    

                                                 
1 Atabey Kılıç, "Türkçe-Farsça Manzum Sözlüklerden Tuhfe-i Vehbî (Metin)", Turkish Studies / Türkoloji Araştırmaları, 

Volume 2/2, Spring 2007, s. 456. 

2 Kanar s. 148, HġD s. 44. 
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    (44) 

(s. 52 )       Bu daḫi   

   
 

    (45) 

   ġeyḫ Sa„dî 

   

    (46) 

      ġâ„ir 

   

    (47) 

   ġâ„ir   Ḳıṭ„a 

   

 

    (48) 

   Ḥakîm Enverî 

   
 

    (49) 

    ġâ„ir 
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    (50)
 1

 

(s. 53)     Ṣâ'ib 

 

   

    (51) 

          ġeyḫ Sa„dî 

   

    (52) 

            Bu daḫi  

   

    (53) 

           Ḫˇâce Ḥâfıẓ
2
  

   

    (54)
 3

 

   Ve lehu eyżan 

   

    (55) 

    ġâ„ir 

   
 

                                                 
1 Mirza Muhammed b. Mirza Abdürrahim, Dîvân-ı Sâ'ib yz., Ġ.B.B. Atatürk Kitaplığı Sayısal ArĢiv ve e-Kaynaklar Yazma 

Eserler Koleksiyonu, DemirbaĢ: Bel_Yz_K_0434, Yer no: 891.551 SAl 891.551 SAl 1,  s.193b, 

http://katalog.ibb.gov.tr/kutuphane2/yazmalar/BEL_Yz_K0434.pdf, 30.04.2018. 

2 HġD s. 44. 

3 HġD s. 31. 
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(s. 54)    (56)
 1

 

   Ḫˇâce Selmân 

   

 

    (57) 

    ġâ„ir  

   

    (58) 

        Ḫˇâce Kemâl 

   

 

    (59) 

   Mîr Meḥmed Naẓmî 

   

    (60) 

   Ve lehu eyżan 

   

    (61)
 2

 

         Ḫˇâce Ḥâfıẓ 

  
1
 

                                                 
1 Hace Cemaleddin Selman b. Hace Alaeddin Muhammed, Dîvân yz., Ġ.B.B. Atatürk Kitaplığı Sayısal ArĢiv ve e-Kaynaklar 

Yazma Eserler Koleksiyonu, DemirbaĢ:Bel_Yz_K_1452, Yer no: -,  s. 29b, 

http://katalog.ibb.gov.tr/kutuphane2/yazmalar/Bel_Yz_K1452.pdf, 07.05.2018. 

2 HġD s. 3, Kanar   s. 36. 
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 55-56. sayfalar yoktur.  

 

    (62) 

(s. 57)    ġâ„ir 

   

    (63) 

   Kemâl-i Ḫucendî 

   

 

    (64) 

           Beyt-i Lâ 

   
 

 

    (65) 

         ġeyḫ Sa„dî 

   

 

    (66) 

                    Beyt  

   

 

                                                                                                                                          
1 efzûn: idâm HġD s. 3; u murâd Kanar   s. 36, bezm-i Cem: Cem-bezm Kanar   s. 36.  
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    (67)
 1

 

                        Beyt  

(s. 58)  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  

 

  Sikender-seyr iseñ de sedd-i nuṭḳ it pîĢ-i kâmilde 

  Felâṭûn-ı ḥaḳîḳât-bîne naḳl-i mâcerâ olmaz 

 59. sayfa boĢ, 60-65. sayfalar yok ve 66. sayfa boĢtur.  

 

(s. 67)     Ez- Fenn-i „Arûż
2
 

   Bismi‟llâhi‟r-raḥmani‟r-raḥîm 

 Elḥamdüli'llâhi Rabbü'l-„âlemîn ve'ṣ-ṣalavatü ve's-selâm „alâ- ḫayrü'l-rütbet-i 

Muḥammed ve âla ecma„în emmâ bi„dâyâ selîmi'l-ṭab„ Ģerîfü'n-neseb  

teberrâ Allâh „aleyke. Ṭarîḳü'l-„ilmü'l-edeb bilgil ve âgâh olġıl kim fenn-i „arûż u  

„ilm-i mîzân ḥilye-i ẓurefâ vü pîrâye-i Ģurefâdur. ġi„r itmek ve  

idülmüĢ Ģi„ri mevzûn oḳumaġa sebeb ü ḳuvvetdür. Pes bu bende-i „âṣî vü mücrim                                       

         
bu durur. Fevâ'idi ve ġurer-i „aḳâîdi cem„ idüp ḳaleme getürdigümden maḳṣûd-ı küllî 

oldur ki ṭab„-ı selîm ü ẕihn-i müstaḳîm ṣâḥibi olan „azîz ḳarındaĢlar! Bu nüsḫa-i 

müfîdeden müstefîd olduḳları vaḳt ümîddür ki iḥsânlarundan (s. 68) bu nüsḫanuñ 

mü'ellifüne Fâtiḥatü'l-kitâbumuzdan en„âm ideler inĢâllâhü'l-„azîz. 

 

 Ammâ ba„żılar dimüĢler ki ṭab„-ı veḳḳâd u ẕihn-i naḳḳâd olan kimselere „arûż 

ḥâcet degüldür. Zîrâ ki vicdân-ı insân ebyâtuñ rekâketin ve saḳâmetüni ḳuvvet-i ṭab„ 

ile temyîz idüp bilür dimüĢler. Velâkin biz iderüz. „Arûż bilmekde iki fâ'ide vardur: 

Biri oldur ki „arûżuñ ıṣṭılâḥâtun bilür ve ḳanġı beyt ḳanġı mücerredden eydügin ve ne 

vezn eydügin taḳṭî„ idüp çıḳarur. Ġkinci ol kim ṣâḥib-i ṭab„ olmayan kimselere 

ḳuvvetdür. „Arûż bilmek müsebbibiyle beyti mevzûn  oḳur. Zîrâ ki „arûż mîzândur. 

Ya„nî Ģi„rüñ terâzüsidür. Pes her beyti mîzânla mevâzın eyler ve daḫi ḫiffetün ü 

sıḳletün bilür. Nâ-mevzûn oḳumaz. Ve daḫi „Arab Ģi„irleründe beyt olur ki „arûżîler 

ḳatunda mevzûndur. Ammâ ṣâḥib ṭab„ ḳatunda mevzûn gelmez. Ṭabî„ate saḳîl gelür. 

Zîrâ „Arab Ģâ„irleri bir beytde fer„den aṣla naḳl iderler. Ve beytüñ bir mıṣrâı aṣl 

vezne ve bir mıṣrâı (s. 69) fer„ veznüne olur. Daḫi ṭabî„at anı temyîz idemez. nâ-

mevzûn ṣanur  Misâlühü beyt:  

 

 

                                                 
1 Fennî. Ahmet Talat Onay.  Açıklamalı Divan Şiiri Sözlüğü (Eski Türk Edebiyatında Mazmunlar ve İzahı), Haz. Cemal 

Kurnaz, Kurgan Edebiyat Yayınları, Ankara, 2013. syf. 151. 

Mehmed Sirâceddin, "Fennî", Mecma„-ı Şu„arâ ve Tezkire-i Üdebâ, Haz. Mehmet Arslan, Dilek Matbaacılık, Sivas 1994, s. 

104. 

2 Kazım YetiĢ, "XVI. Yüzyıl BaĢında YazılmıĢ Bir Kavaid-i ġiiriyye Risalesi", İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk 

Dili ve Edebiyatı Dergisi, C. 29, Ocak 2000, s. 289-290, http://dergipark.gov.tr/download/article-file/158047, 08.05.2018. 
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    (68) 

  
 

 ĠĢte bu beytüñ bir mıṣrâı bir vezne bir mıṣrâı bir veznedür. Mevzûn 

ma„nevîdür. Amâ ṭabî„ate rekîk gelür. „Arab Ģi„ründe bunuñ gibi çoḳdur. Pes ma„lûm 

oldı ki Ģi„rde hem ṭabî„at ve hem „arûż gerekmüĢ. Ve daḫi ma„nâ-yı „arûż mîzân-ı Ģi„r 

dimekdür. ġi„rüñ ziḥâf-ı selîmi vü ṣaḥîḥ-i saḳîmi anuñ mi„yâruyla bilinür.  

 

 Evvelâ şi„r deyü her beyt ki mevzûn-ı ma„nevî ola. Aña Ģi„r dirler. 

 

 Beyt deyü iki mıṣrâa dirler. Gerekse ḳâfiyede  âḫirleri birbirine muṭâbıḳ olsun 

gerekse olmasun.  

 Mesnevî deyü Ģol beytlere dirler ki: Mıṣrâlarınuñ âḫiri birbirine ḳâfiyede 

muvâfıḳ gele. Dâstân beytleri gibi 

 Rubâ„i deyü çâr mıṣrâa dirler. Ya„nî iki beyte dirler, âḫirleri ḳâfiyede bir  ola. 

(s. 70)  Ḳıt„a deyü üç beytden ṭoḳuz beyte varunca olan beytlere dirler. Evvel mıṣrâı 

beyt-i âḫirine ḳâfiyede muṭâbıḳ olmaya.  

 Ḳaṣîde deyü ṭoḳuz beytden ziyâde olan Ģi„re dirler. Ne deñlü ziyâde olursa 

olsun. 

 Tercî„ deyü üç Ģi„re derler. Yâḫûd beĢ Ģi„re veyâḫûd yedi Ģi„re derler. Ki her 

Ģi„rüñ arasunda bir beyt ola kim aña tercî„-i bend dirler. 

 Ġazel deyü maḥbûbuñ ḥüsnün ögmege dirler. ġi„rle, Ģöyle ki, „arż (u) iĢtiyâk  

muḥabbet ü Ģikâyet ü ḥasret ü firâk göstermege daḫi dirler.  

 Medḥ deyü maḥbûbı veyâ bir kimseyi evṣâf-ı ḥamîde ile ẕikr itmege dirler. 

 Hicv deyü kiĢiyi  ẕemm itmege dirler.  

 Mersiye deyü ölüyi medḥ itmege dirler.  

 Neşîd deyü eydünmüĢ ġazele dirler. Ve Ģi„ri „an„ane ile oḳumaġa dirler.  

(s. 71) Terceme deyü bir dilden bir dile sözi döndürmege dirler. Gerekse naẓm olsun 

gerekse nesr olsun. 

 

 Naẓm deyü, sözi vezne getürüp Ģi„r eylemege dirler. Nesr, naẓmuñ „aksüne 

derler. 
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 Naẓîre
1
 deyü bir kimsenüñ Ģi„ri ḳâfiyesünde anuñ ḳaṣdların bir „ibâdet-i âḥir 

ile getürüp Ģi„ri ḳaṣdınuñ „aksiyle Ģi„r itmege dirler. Ya„nî ceddi hezle döndürmege 

dirler.  

 Muvaşşaḥ deyü Ģol Ģi„re dirler ki: Her beytüñ evvelinde bir ḥarf getürmüĢ 

olalar. Bir âdem adı çıḳa.  

 

 Müstezâd deyü Ģol Ģi„re dirler ki: Her mıṣrâ-yı âḥiründe ziyâdesi ola. Ve ol 

ziyâde daḫi bir ḳâfiye düĢüre veyâ redîf vâḳı„ ola.  

 

 Mu„ammâ
2
 deyü Ģol beyte dirler ki: Anda maḥbûb adın gizlemüĢ olalar ve 

daḫi anı ferâsetile bileler  

 

 Ammâ mu„ammâ bilmenüñ ḳavâ„idi çoḳdur. Ve ḳavâ„idin ba„żısın beyân 

idelüm: Pes gâh olur ki bir lûġatuñ „Arabîsüne vardular. Ve olur ki „âded-i ḥurûfla 

bilinür ve gâh olur ki maḳlûb (s. 72) oḳurlar ism çıḳar, ve olur ki taṣḥîf iderler ve 

olur ki göz añarlar „ayn(ع) murâd olur, ve ḳaĢ añarlar nûn)ى) murâd olur, ve zülf 

añarlar cîm murâd olur, ve leb añarlar dâl )د( murâd olur veyâḫûd dâl )ج( )د(  murâd 

olur, ve aġız añarlar mîm م(   ) murâd olur, ve ḳadd ẕikr iderler elif )ا)murâd olur, ve 

diĢ ẕikr iderler sîn  murâd olur. Bunuñ gibi vechler çoḳdur. Ammâ Ģol bir lûġatuñ )ش( 

„Arabîsüne varılur. Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r:   

  

    (69) 

      
 

 Misâlühü: Dânânuñ „Arabîsi „alîm( )علين  dür. Mîmüñ bıraḳduñ "„alî (علی)" 

ḳaldı. Ve ol ki „aded-i ḥurûfla bilinür. Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r:  

 

    (70) 

    Üç otuzla bir otuz bir ad olur  

    Bu mu„ammâyı bilen üstâd olur 

 

 Misâlühü: üç cîm(ج), otuz lâm(ل), ve bir elif (ا), ve yine otuz daḫi lâm(ل) 

Celâl (خلال) olur. Ve ol ki maḳlûb oḳunur ad çıḳar. 

   

    (71) 

   Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r  

   

                                                 
1 Naẓîre: Naḳîza YetiĢ s. 290. 

2 Muammâ ile ilgili olan kısım YetiĢ 'de yoktur.  
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(s. 73) 

 Misâlühü: Fesevvî(فسْی)i  maḳlûb oḳusañ Yûsuf (يْسف) olur. Ve ol ki taṣḥîf 

idüp ad çıḳar.  Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r: 

 

    (72) 

   

 

 Misâlühü: Nîzenüñ „Arabîsi rümḥ(رهر)dür. Maḳlûb ḳılsañ ḥemz(زوس) olur. 

Zîrâ taṣḥîf deyü, noḳṭasuz ḥarfi noḳṭalu ve noḳṭalu ḥarfi noḳṭasuz ḳılmaġa derler. Ve 

oḳ kim sehm(سِن)dür. Anuñ ortası hâ(ٍ)dur. Ve  ḥemz ki taṣḥîf olunmuĢ idi. Hâyı 

âḫirüne getürdüñ, Ḥamza (ٍزوس) oldı. Ve ol ki göz añarlar „ayn murâd olur. Misâlühü 

bi'Ģ-Ģi„r: 

 

    (73) 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îl 

  Yarım ṭaĢ üstüne bir göz ḳomuĢlar 

  Anı bir dilberüñ adın dimüĢler 

 Misâlühü: ṬaĢdan mermer (هرهر) murâd olur. Ve yarımı mer(هر)dür. Üzerine 

bir göz ḳoduḳ ki „ayn(ع)dur. „Ömer (عور) oldı. 

 Ve ol ki ḳaĢ añılur nûn murâd olur.  Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r: 

    (74) 

  Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 

  Fitne ḳaĢuñ bî-nihâyet siḥrile 

  Cigerümi gâh deler ü gâh deler 

 

 Misâlühü: ḲaĢdan nûn(ى) alurlar. Bî-nihâyet siḥrile didi (s. 74) idi. 

Siḥr(سسر)üñ nihâyeti râ(ر)dur. Râ gitdi sih(سر) ḳaldı. Nûnı sih(سر) üzerine ḳoyduḳ, 

nisḥ(ًسر) oldı. Ve ciger añdı idi. Cigerden murâd ḳalb olur. Nisḥ(ًسر) maḳlûb 

oḳuduḳ Ḥasan(زسي) oldı. 

 

 Ve ol ki zülfden cîm ve aġızdan mîm murâd ola. Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r: 

 

    (75)   

  Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 

  Aġzına alduḳda zülfün ol ṣanem  

  Kim görürse yüregine ḳan durur  
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 Misâlühü: Aġızdan mîm(م) murâd olurdı. Ve zülfden cîm(ج) murâd olurdı. 

Cîmün Ģeklünden ḥâ(ذ)ya varurlar. Ḳaçan cîm ile ism çıḳmasa bu kez ḥâ alduḳ. 

Maḥ(هر) oldı. Ḳan añdı. Ḳanuñ „Arabîsi dem(دم)dür. Ve ciger añdı ḳalb murâd oldı. 

Dem maḳlûb oḳuduḳ med(هذ) oldı. Maḥ med üzerine urduḳ Muḥammed(محمد) oldı. Ve 

bunlardan ġayrı mu„ammâ ḳavâ„idi çoḳdur. Ammâ bu deñlüce ki gösterdük bâḳîsün 

ṣâḥib-i ferâset olan kimseler añlar.  

 

 Luġaz oldur ki: Bir nesnenüñ evṣâfun ẕikr iderler. Ve „aḳlile anı bilürler. 

Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r:  

(s. 75)     (76) 

  Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 

 

  Ol nedür kim yoḳdur cismünde cân 

  Ḳarun içi ṭobṭolu yılañ çiyan  

  Dili yokdur yetmiĢ iki dil bilür 

  BaĢunı kesicegüz söyler „ayân 

 ĠĢte bu ḳalemdür. Bunuñ gibi nesnelerden ki âdem adınuñ ġayrı çıḳa aña 

lûġaz dirler.  

 Ba„dehû ṣanâyi„-i Ģi„r bildirmege baĢlayalum: 

 Evvelâ maṭla„ deyü Ģi„rün evvel beytüne dirler. Taḫallüṣ deyü âḫir beytüne 

dirler ki andan Ģâ„ir adı çıḳar ve añlanur.  

 

 Tâc beyt deyü Ģâ„ir adı añılan beytden ṣoñra gelen beyte dirler.   

  

 Ḳâfiye
1
 deyü Ģi„rüñ âḫiri ne ḥarf üzerine binâ olursa aña dirler. Ve andan 

ṣoñra gelen mükerrir lafẓlara redîf dirler. Misâlühü: 

 

    (77) 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

 

  Niçe bir sihr odına baġrumı biryân idesün 

  Beni yola baḳudup gözümi giryân idesün 

 

 Lafẓı ki mükerrer geldi. Aña redîf  dirler. Ammâ biryân(ترياى), giryân(کرياى) 

lafẓı ki ḳâfiye vâkı„ olmuĢdur. Ḳaçan bunlaruñ yâ(ی)sı birine (s. 76) tâ Ģi„r âḫirine 

olunca ḳâfiyede yâ ḥarfi ri„âyet olunsa. Misâlühü „üryân(عرياى), dayan(دياى), 

giryân(کرياى) gibi yâ ḥarfi muḳâbelesünde ġayrı ḥarf getürmeseler; „aṭĢân(عطشاى), 

ḫandân(خٌذاى), dermân(درهاى) mesellü aña revi„ dirler. Ḳanġı ḥarfle olursa olsun 

hemân yâya maḫṣûṣ degüldür. Misâlühü: Ġmâmı(اهاهی), hümâmı(ُواهی), 

                                                 
1 YetiĢ  s. 290-293. 
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tamâmı(ذواهی) gibi ki mîm-i evvel yerine ġayrı ḥarf getürmeyesün. ġöyle:  

selâmı(سلاهی), kelâmı(کلاهی), ḳıyâmı(لياهی) gibi ki iĢte revi„ ṣan„atı bu vechledür.  

 

 Müsecca„ deyü beyti üç pâre ḳılup birbirine ḳâfiye gibi uydurmaġa derler. 

Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r: 

     (78) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  ḲaĢuñdur câẕû-yı mekkâr gözüñdür âhû-yı seḥḥâr 

  Bilüñ zülfündedür ġaddâr göñül ṣayd itmege ey cân  

 Ve bu ṣan„ata musammaṭ daḫi derler. 

 Terṣî„ oldur ki birbirine müteĢâbih elfâẓla beyti tezyîn ideler. Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r:

    (79) 

   
 Tecnîs-i tâmm oldur ki: Ġki kelime birbirine ḥarfde ve lafẓda (s. 77) müsâvî 

ola. Ammâ ma„nâda muġâyir ola.Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r: 

    (80) 

   

 

 Tecnîs-i ḫaṭṭ oldur ki: Ġki kelime ṣûret-i ḫaṭṭda bir yazıla ammâ elfâẓ muġâyir 

ola. Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r: 

    (81) 

   
   

 Îhâm oldur ki: Bir beytüñ veyâ bir „ibâretüñ ma„nâsı ẕü'l-vecheyn ola. Ya„nî 

mevżû„lesinden ġayrı daḫi bir ma„nâ daḫi mevhûm ola. Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r:  

 

    (82) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün  

 

  Gün yüzüñe MüĢterî Mihrile Mâh 

  MüĢg ṣacuñ bendüne bende esîr 

  

 Reddü'l-„acüz „ale'ṣ-ṣadr Ģol ṣan„ata dirler ki: Beyt evvelinde ḳanġı lafẓ  

gelürse âḫir mıṣrâ evvelinde daḫi anı añarlar. Misâlühü bi'Ģ-Ģi„r: 



  93 

 

 

    (83) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün  

 

  Ġarîbüm luṭfuñ umageldüm ey Ģâh 

  Ġarîb olmaya luṭf itseñ ġarîbe 

 

 Teşbîhât oldur ki: Ay u gün ü Ģem„ ü Ģu„le vü nûr (s. 78) u gül ü lâle vü 

semen ü erġavân ẕikr iderler maḥbûbuñ yüzi murâd olur. Ve cennet ü ravża vü 

gülistân u bâġ u bûstân u Ġrem añarlar ḥüsn murâd olur. Ve küfr ü ẓulmet ü gice vü 

ḳader ü berât ü sünbül ü misk ü ġâliye vü nâfe vü mâr u seḥâb u ṭurre añarlar ṣaçı 

murâd olur. Ve hilâl ü yây u nûn u cîm ü miḥrâb añarlar ḳaĢı murâd olur. Ve dürr ü 

gevher ü sîn ü naẓm u necm ü pervîn ẕikr iderler diĢ murâd olur.  Ve serv ü çenâr  ü 

sidre
1
 vü ṣanavber ü Tûbâ vü müntehâ vü „ar„ar u ĢimĢâd ü elif añarlar boy murâd 

olur. Ve oḳ u tîġ ü ḫançer ü peykân añarlar kirpik murâd olur. Ve noḳṭa vü zerre vü 

çeĢme-i ḥayvân u kevser ü  Ģeker ü ḫâtem ü mîm ü beste vü ṣadef ü dürc ü ḳaffâ„ 

añarlar aġız murâd olur. Ve fitne vü câẕû vü bâdem ü nergis ü bî-mâr u mest-âne vü 

ḫûnî vü ḥarâmî vü „ayyâr u âhû vü ġazâl ẕikr iderler göz murâd olur. Ve daḫi nice 

bunlara beñzer (s. 79) var ise teĢbîhât dirler. Ve isti„âre daḫi dirler. Ṣanâyi„-i Ģi„riye 

daḫi çoḳdur. Ammâ taṭvîl olmasun  içün getürmedük. 

 

 Ba„dehû ḳavâ„id-i „arûż ve ḳavâ„id-i evzân beyân idelim:
2
  

 

 Bilgil kim „arûżuñ aṣlı sekiz rükndür. Ol sekiz rükn daḫi iki ḳısımdur. Biri 

ḫumâsî ve biri sübâ„îdür. Ḫumâsî oldur ki ânuñ rükni beĢ ḥarf üzerine mebnî ola.  

Fa„ûl fâ„ilün gibi. Ve sübâ„î oldur ki anuñ rükni yedi ḥarf üzerine mebnî ola. 

Mefâ„îlün mefâ„ilatün fâ„ilâtün müstef„ilün mütefâ„ilün mef„ûlâtü gibi. Ve bu sekiz 

rüknden on altı baḥr çıḳar. „Aded-i buḥûr; hezec, recez, remel, mużâri„, münseriḥ,  

serî„, müteḳârib, ḫafîf, müctes, ṭavîl, medîd, basîṭ, kâmil, vâfir, muḳteżib, mütedârik.  

   

 Bu on altı baḥrüñ fürûġı çoḳdur. Ba„żısun getürdük. Ve ol ki Türkîde vü 

Fârisîde degin  müsta„mel degüldür. Anı getürmedük. Ve daḫi ḳâ'imde  „arûż oldur ki 

beyt (s. 80) taḳtî„ idecek mîzân-ı ḥurûfile beyt-i ḥurûfat ṣayup muvâzene ḳılmaḳ 

dürüst degüldür. Zîrâ ki Ģi„rden olur. Ġki sâkin bir ḥarf ṣayılur.  Yâr(يار) ve cân(خاى) 

ve Ģâh(ٍشا) gibi bilgil. Vaḳt olur ki üc sâkin bir ḥarf yerine ṭurur. dost(دّسد), 

post(پْسد), ḫâst(خاسد) gibi. Ve olur ki bir ḥarf-i müteḥarrikle bir sâkin ḥarf bir ḥarf-i 

müteḥarrik ṣayılur. Meselâ: çü(ْچ) ve ki(کی) ve ne(ًَ) gibi. Ve olur ki teĢdîd bir ḥarf 

ṣayılur. Ya„nî bir ḥarf yerine ṭurur.   Ḳuvvet(خ ّْ  (شذخّ)ve Ģiddet (ُوّد)ve himmet (ل

                                                 
1 "sidre" kelimesi metinde "Ģidre" olarak geçmektedir. 

2 Ahmet Sevgi," Ahmed-i Bardahî'nin Türkçe ve Farsça Manzum Aruz Risalesi", Selçuk Üniversitesi Edebiyat Dergisi, Konya 

2008, s. 37-55,   sefad.selcuk.edu.tr/sefad/article/download/404/380, 24.12.2017. 

YetiĢ  s. 294. 
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gibi pes ma„lûm oldı ki „aded-i ḥurûfa i„tibâr olmaz imüĢ. Aṣl vezn gözetmek imüĢ. 

Misâl-i evzân-ı „arûż u buḥûr: 

    (84) 

  Evvelâ baḥr-i hezec-i sâlim-i müsemmen
1
  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Gel imdi „aḳlı ġavvâṣ it ayâ ilm ü
2
 hüner-perver 

  „Arûż-ı baḥre sen ṭâlib çıḳarġıl dürrile gevher 

  Mefâ„îlün mefâ„îlün mefâ„îlün mefâ„îlün 

  Buña derler hezec sâlim öñünde ṭut ayâ server  

 

    (85) 

   Misâlühü bi'l- Fârisî 

(s. 81)     

 

    (86) 

            El-taḳṭî„ 

    

 

    (87) 

   Baḥr-i hezec-i maḥẕûf-ı müseddes 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Ṣaçuñ "ve'l-leyli"
3
 yüzüñ âyet-i Nûr

4
 

  Ruḫuñ alnuñ nedür "nûrun „alâ nûr"
5
 

                                                 
1 Türkçe örnek beyitler YetiĢ 'de yoktur.  

2 ilm ü: ilmi Sevgi s. 42. 

3 ve'l-leyli: "Vel leyli izâ yagşâ." "Örteceği zaman geceye andolsun."Kur„ân,  Leyl Sûresi, Âyet 1, http://www.kuranme-

ali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=92&ayet=1, 05.05.2019. 

4 Ṣaçuñ ve'l-leyli  yüzüñ âyet-i Nûr: Olur üstinde zülf „ârız-ı kâfûr Sevgi  s.42. 

5 nûrün „alâ nûr: "Allâhu nûrus semâvâti vel ard(ardı), meselu nûrihî ke mişkâtin fîhâ mısbâhun, el mısbâhu fî zucâcetin, ez 

zucâcetu ke ennehâ kevkebun durriyyun, yûkadu min şeceratin mubâraketin zeytûnetin lâ şarkîyyetin ve lâ garbiyyetin, yekâdu 

zeytuhâ yudîu ve lev lem temseshu nâr(nârun), nûrun alâ nûr(nûrin), yehdîllâhu li nûrihî men yeşâu, ve yadribullâhul emsâle lin 

nâsi, vallâhu bi kulli şey‟in alîm(alîmun)." "Allah ışığıdır göklerin ve yeryüzünün. Işığının örneği, kandil konan bir yere benzer, 

orada bir kandil var, kandil, bir sırça içinde, sırça da parıl parıl parlayan bir yıldız sanki; doğuda da olmayan, batıda da 

olmayan kutlu zeytin ağacından yakılmış; ateş dokunmadan da yağı, hemen ışık verecek; nûr üstüne nûr. Allah, doğru yolu 
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  Mefâ„îlün mefâ„îlün fe„ûlün 

  Hezec maḥẕûf budur añla ey ḫûr  

 

    (88) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî  

   
 

    (89) 

   Baḥr-i hezec-i müseddes
1
 

  Mef„ûlü  Mefâ„ilün  Fe„ûlün 

 

  Gülsün dir-iseñ yüzüñ ferecden  

  „Ġlm oḳı ḫalâṣ bul ferecden
2
 

  Mef„ûl(ü) mefâ„ilün fe„ûlün 

  Gec baḥr-i müseddes-i hezecden 

 

(s. 82)     (90) 

   Miṣâle bi'l-Fârisî 

   
  

    (91) 

  Baḥr-i hezec-i aḫreb-i mekfûf-ı müsemmen
3
 

  Mef„ûlü   Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

  Zü(l)füñi gören dâire-i ḥüsnüñe aḳreb 

  Didi ki yine olmuĢ iki
4
 menzili aḳreb 

  Mef„ûl(ü) mefâ„îl(ü) mefâ„îl(ü) fe„ûlün  

  Mekfûf olıcaḳ böyle oḳunur hezec aḫreb  

 

    (92) 

   Miṣâle bi'l-Fârisî  

   
                                                                                                                                          
gösterir nûruyla dilediğine ve Allah, örnekler getirir insanlara ve Allah, her şeyi bilir."Kur'ân, Nûr Sûresi, Âyet 35, 

http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=24&ayet=35, 05.05.2019. 

1 - : -i makbûz Sevgi  s. 42, YetiĢ  s. 294. 

2 ferecden: harecden Sevgi  s. 42. 

3 -ı müsemmen: - Sevgi  s. 43. 

4 iki: ayuñ Sevgi  s. 43. 
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    (93) 

  Baḥr-i hezec-i aḫreb-i müsemmen
1
  

  Mef„ûlü  Mefâ„îlün  Mef„ûlü  Mefâ„îlün 

 

  Gül-zâr-ı cinân luṭf-ı ḥüsnüñde müzeyyendür 

  ġîr ü „asel (ü) kevser la„lüñde mübeyyendür 

  Mef„ûl(ü)  mefâ„îlün mef„ûl(ü) mefâ„îlün 

  UĢ vezn-i hezec aḫreb budur ki müsemmendür 

 

    (94) 

   Miṣâle bi'l-Fârisî      

   

(s. 83)     

    (95) 

   Baḥr-i recez-i sâlim-i müsemmen  

  Müstef„ilün  Müstef„ilün  Müstef„ilün  Müstef„ilün 

 

  Nisbet idersem yüzüñi aya güne gelmez yaḳîn 

  Ġnanmaz iseñ elüñe âyîne alup bir baḳın  

  Müstef„ilün müstef„ilün müstef„ilün müstef„ilün 

  Sâlim recez uĢ bu durur „ilmü'l-yaḳîn „ilmü'l-yaḳîn
2
 

 

    (96) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî      

   

 

    (97) 

   Fer„-i recez 

  Fa„  Müfte„ilün  Mefâ„ilün  Fa„ 

 

  Dil-bende saña vü cân çâker 

  Vâlih yañaguña Ģems-i ḫâver 

  Fa„ müfte„ilün mefâ„ilün fa„  

  Fer„-i recezi iĢit ey dilber  

 

                                                 
1 aḫreb-i müsemmen: ahreb-i maksûr-ı mahbûn-ı müsemmen Sevgi  s. 43, YetiĢ  s. 295. 

2 „ilmü'l-yaḳîn: „ayne'l-yakîn Sevgi  s. 43. 



  97 

 

    (98) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

    
 

    (99) 

   Baḥr-i remel-i müsemmen
1
  

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün   Fâ„ilün 

 

  Âfitâb-ı ṭal„atuñ „âlemleri
2
 rûĢen ḳılur 

  Nereye kim düĢse sâyeñ serv ile gülĢen ḳılur 

  Fâ„ilâtün fâ„ilâtün fâ„ilâtün  fâ„ilün 

(s. 84)   Bu remel baḥri durur kim ṭab„uñı rûĢen muḥzin ḳılur 

 

    (100) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

    (101) 

   Baḥr-i remel-i maḥẕûf-ı hezec
3
 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Her ki ḫûb aḫlâḳile mevṣûf ola  

  Devlet-i kevneyn aña ma„ṭûf ola  

  Fâ„ilâtün fâ„ilâtün fâ„ilün 

  Vezn budur çün remel maḥẕûf ola 

 

    (102) 

   Misâlühü bi'l-„Arabî 

   
 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 - : -i mahzûf. Sevgi   s. 44, YetiĢ  s. 295. 

2 Âfitâb-ı ṭal„atıñ „âlemleri: Âfitâbı tal„atuñuñ „âlemi Sevgi   s. 44. 

3 hezec: müseddes Sevgi  s. 44, YetiĢ  s. 295. 



  98 

 

    (103) 

   Baḥr-i remel-i  maḫbûn-ı müseddes
1
 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün 

 

  Gözüñüñ „iĢvesüne her ki ḳılarsa naẓarı
2
 

  Ṣanemâ ḳopdı ṣanur fitne-i devr-i ḳameri 

  Fâ„ilâtün fâ„ilâtün fâ„ilâtün  fâ„ilün
3
 

  Bu durur vezn-i remel kim ola maḥbûb eseri
4
 

 

    (104) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

(s. 85)  

   
 

 

    (105) 

  Baḥr-i remel-i maḫbûn
5
 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün 

 

  Ne senüñ ḥüsnüñe var Ģerḥ ü beyân 

  Ne benüm derdüme var ḥadd ü payân  

  Fe„ilâtün fe„ilâtün fe„ilât
6
 

  Remel-i maḫbûn
7
-ı müseddesdür ey cân

8
 

 

    (106) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   
 

 

 

    (107) 

                                                 
1 müseddes: müsemmen Sevgi   s. 45, YetiĢ  s. 295. 

2 gözüñüñ: gözüñ, ki ḳılarsa: kim ider ise Sevgi   s. 45. 

3 Bu mısra vezne uymamaktadır. Fâ„ilâtün fâ„ilâtün fâ„ilâtün  fâ„ilün: Fe„latün fe„ilâtün fe„ilâtün fe„ilün Sevgi   s. 45. 

4 maḥbûb eseri: mahbûn iy perî Sevgi   s. 45.  

5 - : -ı müseddes. Sevgi  s. 45, YetiĢ  s. 295. 

6 fe„ilât: fe„ilün Sevgi  s. 45.  

7 maḫbûn: habn Sevgi   s. 45.  

8 Bu mısra vezne uymamaktadır.  
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   Baḥr-i mużâri„-i aḫreb 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtün  Mefâ„îlü  Fâ„ilât 

 

  Peyveste ḳorlu
1
 dutar elde ḳaĢuñ kemân 

  Yâ Rabb ne Ģûḫ (u) ẓâlim uĢbu
2
 bed-gümâñ  

  Mef„ûl(ü) fâ„ilâtün mefâ„îl(ü) fâ„ilât
3
 

  EĢit mużâri„-i aḫrebüñ üç vezni „ayân
4
  

 

    (108) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

(s. 86)     (109) 

 

  Baḥr-i münseriḥ-i maṭvî-i mekĢûf 

  Müfte„ilün  Fâ„ilün  Müfte„ilün  Fâ„ilün 

 

  Lü'lü'-i terdür
5
 diĢüñ lâle-i ḥamrâ yüzüñ 

  „Anber-i sârâ ṣaçuñ nergis-i Ģehlâ gözüñ  

  Müfte„ilün fâ„ilün müfte„ilün fâ„ilün 

  Münseriḥ-i maṭvîdür bilgil ey meh-rû
6
 sözüñ 

 

    (110) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   
 

    (111) 

   Baḥr-i serî„-i maṭvî 

  Müfte„ilün  Müfte„ilün  Fâ„ilün 

 

  Ey ṣanem-i dilber-i ḫulḳ-ı ḫasen  

  Dünyede ol „ömr-i bekâyile sen  

  Müfte„ilün müfte„ilün fâ„ilün 

  Maṭvî serî„ uĢbu durur añla sen 

 

                                                 
1 ḳorlu: kûrlar Sevgi  s. 45.  

2 ne:- , ẓâlim uĢbu: zâlim olur uĢbu Sevgi   s. 45. 

3 fâ„ilât: fâ„ilün Sevgi   s. 45. 

4 mużâri„-i: muzâri„, üç vezni: evzânını Sevgi   s. 45. 

5 terdür: ter Sevgi   s. 46.  

6 bilgil ey meh-rû: keĢf-i mutarrâ Sevgi   s. 46. 
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    (112) 

 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

    (113) 

   Baḥr-i   müctes 

  Mefâ„ilün  Fâ„ilâtün  Mefâ„ilün  Fâ„ilât 

 

  Ḫayâl-i
1
 ḫaṭṭuñ u ḥâlüñ ḳılalı dilde ḳarâr  

  Ḳara ṣaçuñ gibi her dem günüm iĢde
2
 ḳarâr 

  Mefâ„ilün fâ„ilâtün mefâ„ilün fâ„ilât
3
 

(s. 87)   Bu baḥr-i maḫbûnı bilgil itme
4
 ḳarâr 

 

    (114) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

    (115) 

   Baḥr-i ḥafîf-i maḫbûn
5
 

  Fâ„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün 

 

  Gül yañaġunda
6
 oldı tâze bahâr  

  La„lüñ âb-ı ḥayâtı eyledi zâr 

  Fâ„ilâtün
7
 mefâ„ilün fe„ilün 

  Maṭvî durur
8
 ḥafîf ey yâr-i nigâr  

 

    (116) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   

                                                 
1 Ḫayâl-i: Hayâli Sevgi   s. 47. 

2 günüm iĢde: günümi uĢda Sevgi   s. 47. 

3 fâ„ilâtün: fe„ilâtün ; fâ„ilât: fe„ilât Sevgi   s. 47.  

4 baḥr-i maḫbûnı bilgil itme: bahr-i müctesi (bilene) kıla baht Sevgi   s. 47. 

5 maḫbûn: matvî Sevgi   s. 47, YetiĢ  s. 296. 

6 yañaġunda: yanaġuñdan Sevgi   s. 47. 

7 Fâ„ilâtün: Fe„ilâtün Sevgi   s. 47. 

8 Maṭvî durur: Matvîdür bu Sevgi   s. 47. 
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    (117) 

   Baḥr-i ḥafîf-i müntaḥab
1
 

  Fâ„ilâtü  Müfte„ilün  Fâ„ilâtü  Müfte„ilün 

 

  Ey nigâr-ı ḥadd-i semen-ber ey
2
 ḥabîb-i ġonce-dehen 

  Gül-„izâr (u) sim-beden (ü) serv-ḳadd u sîb-ẕeḳan  

  Fâ„ilât(ü) müfte„ilün fâ„ilât(ü) müfte„ilün 

  Bu ḥafîf-i müntaḥab-ı baḥrüñ iden
3
 saña fen   

 

    (118) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   
 

(s. 88)  

    (119) 

   Baḥr-i müteḳârib-i sâlim 

  Fe„ûlün  Fe„ûlün  Fe„ûlün  Fe„ûlün 

 

  Nigâr-ı semen-ber
4
 Ģeker-leb perî-rûy 

  Yeñi
5
 „anber-i ter ṣaçı ġâliye-bûy  

  Fe„ûlün fe„ûlün fe„ûlün fe„ûlün 

  Teḳârüb k'ola
6
 sâlim uĢ ey perî-rûy 

 

    (120) 

    Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   

                                                 
1 müntaḥab: müteḫaffif YetiĢ  s. 297. 

2 semen-ber ey: semen v'ey Sevgi   s. 48. 

3 müntaḥab-ı baḥriñ iden: müntehabuñ bahrin ideyin Sevgi   s. 48.  

4 semen-ber: semen-ruh Sevgi  s. 48. 

5 Yeñi: Beni Sevgi  s. 48. 

6 k'ola: ola Sevgi  s. 48.  
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    (121) 

            Baḥr-i müteḳârib-i maḳṣûd
1
 

  Fe„ûlün  Fe„ûlün  Fe„ûlün  Fe„ûl 

 

  Dilâ ehl-i derd ol
2
 belâya ḥamûl 

  Ne kim gelse dilberden eyle
3
 ḳabûl 

  Fe„ûlün fe„ûlün fe„ûlün fe„ûl 

  Teḳârüb sekiz rüknle buldı uṣûl
4
 

 

    (122) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   
 

    (123) 

   Baḥr-i ṭavîl
5
 

  Fe„ûlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün  Mefâ„îlün 

 

(s. 89)  Bu baḥr-i ṭavîli sen iĢit ey boy(ı) uzun 

  Ki niçe laṭîf ü ḫûbdur müntehâ mevzûn 

  Fe„ûlün mefâ„îlün fe„ûlün mefâ„îlün 

  HemîĢe sa„âdet yârüñ ü
6
 devletüñ efzûn 

 

    (124) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   

                                                 
1 maḳṣûd: mahbûn Sevgi  s. 48; maḳsûr YetiĢ  s. 297. 

2 Dilâ ehl-i derd ol: Dil ehli gerek(dür) Sevgi  s. 48.  

3 gelse dilberden eyle: yârden gele ola Sevgi  s. 48.  

4 buldı uṣûl: old'usûl Sevgi  s. 48.  

5 - : be-ıstılâh-ı Arab Sevgi  s. 49, YetiĢ  s. 297. 

6 sa„âdet yârüñ ü: (ola) yârun sa„îd Sevgi  s. 49. 
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    (125) 

          Baḥr-i medîd-i müseddes 

  Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün 

 

  Çün medîd ola müseddes vezn
1
 budur 

  Çîn-i zülf(i)  gibi yârüñ müĢg-bûdur 

  Fâ„ilâtün fâ„ilâtün fâ„ilâtün  

  ḪoĢ düzülmüĢ lü'lü' diĢüñ gibi bu dürr 

 

    (126) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

    (127) 

          Fer„-i medîd-i müsemmen
2
 

  Müfte„ilün  Mefâ„ilün  Müfte„ilün  Mefâ„ilün 

 

  Fitnesün câẕû gözüñ „âlem ṭutar ser-te-ser
3
   

(s. 90)   Zülfüñile kimse hîç çıḳıĢamaz
4
 ser-be-ser 

  Müfte„ilün  mefâ„ilün müfte„ilün  mefâ„ilün 

  Naẓmile her sözüñi ḳıl baḥr-i medîd-ber dürer
5
  

 

    (128) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

    (129) 

   Baḥr-i basîṭ 

  Müstef„ilün  Fâ„ilün  Müstef„ilün  Fâ„ilün 

 

  „AĢḳuñ durur cânumı derde giriftâr iden 

  Hecrüñdür
6
 ḥâlümi irte gice zâr iden  

  Müstef„ilün fâ„ilün müstef„ilün fâ„ilün 

  Baḥr-i basîṭ ol durur söz ey
7
 Ģeh-vâr iden 

                                                 
1 vezn: vezni Sevgi  s. 49.  

2 Fer„-i: Bahr-i Sevgi  s. 49. 

3 Fitnesün câẕû gözüñ „âlem ṭutar: Fitnesi cazu gözüñüñ „âlemi tuttı Sevgi  s. 49. 

4 kimse hîç çıḳıĢamaz: kimesne hîç çıkıĢamadı Sevgi  s. 49. 

5 medîd-ber dürer: medîdle pür-dürer Sevgi  s. 49. Bendin vezin bulunan mısrası hariç diğer mısralar vezne uymamaktadır.  

6 Hecrüñdür: Hecrüñdürür Sevgi  s. 50. 

7 ol durur söz ey: oldı sözüñ dürr ü Sevgi  s. 50. 
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    (130) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   
 

    (131) 

   Baḥr
1
-i basîṭ-i maḫbûn 

  Müstef„ilün  Fe„ilün  Müstef„ilün  Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Baḥr
2
-i basîṭ dirüm añla vü diñle beni 

  „Ġlmile muḥterem it cehd eyle cân u teni 

(s. 91)  Müstef„ilün  fe„ilün  müstef„ilün  fe„ilün  

   
 

    (132) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

    (133) 

        Fer„-i basîṭ 

  Müstef„ilün  Fe„ûlün  Müstef„ilün  Fe„ûlün 

 

  Fer„-i basîṭ bilseñ saña irmez melâme
3
 

  Vaḥdet etegini dûn ister selâme
4
 

  Müstef„ilün fe„ûlün müstef„ilün fe„ûlün 

  Men cerebü'l-mücerreb ḥallet bihi'n-nedâmet
5
 

 

    (134) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   

                                                 
1 Baḥr: Fer„ Sevgi  s. 50, YetiĢ  s. 297. 

2 Baḥr : Fer„ Sevgi  s. 50. 

3 basîṭ: basîti, melâme: melâmet Sevgi  s. 50. 

4 etegini dûn ister selâme: etegin tut ister iseñ selâmet Sevgi  s. 50. 

5 Men cerebü'l mücerreb ḥallet bihi'n-nedâmet : ( Vahdete irmeyenler bilmez nedür hakîkat) Sevgi  s. 50.  
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    (135) 

        Baḥr-i kâmil 

  Mütefâ„ilün  Mütefâ„ilün  Mütefâ„ilün   Mütefâ„ilün 

 

  Naẓar itdigümce cemâlüne gözümüñ żiyâsı mezîd olur 

  Lebüñ(ün) beyânun iderisem dil ü cân ṣafâsı mezîd olur  

  Mütefâ„ilün müteâ„ilün mütefâ„ilün mütefâ„ilün 

(s. 92)   Buña
1
 baḥr-i kâmil oḳuriseñ söziñüñ bahâsı mezîd olur 

 

    (136) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

    (137) 

   Baḥr-i kâmil-i muḳaṭṭaf 

  Mütefâ„ilün  Fe„ûlün  Mütefâ„ilün  Fe„ûlün 

 

  ġeker(i) ḥacîl ḳıldı
2
 sözüñüñ nebât (u) ḳandi 

  Ereli ṣaçuñ nesîmi bu „anberi misk unutdı
3
 

  Mütefâ„ilün fe„ûlün mütefâ„ilün fe„ûlün 

  Buña kâmil-i muḳaṭṭaf didiler ey cân efendi
4
 

 

    (138) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   
 

    (139) 

   Baḥr-i vâfir 

  Mefâ„iletün  Mefâ„iletün  Mefâ„iletün 

 

  ġehâ dilesüñ ki sen bilesün bu vâfiri ḫôĢ  

  O bir dil ü cân „aḳl u
5
 fehmüñe bile ḳoĢ 

  Mefâ„iletün mefâ„iletün mefâ„iletün 

  Buña „Arabî baḥr düĢer ḳalan bu gûĢ
6
   

                                                 
1 Buña: Bu ki Sevgi  s. 51. 

2 ḥacîl ḳıldı: hacel kılalı Sevgi  s. 51.  

3 bu „anberi misk unutdı: bûy-ı müĢk-i Çîn utandı Sevgi  s. 51. 

4 kâmil-i muḳaṭṭaf didiler ey cân efendi: (vezn-i bahr-i) kâmil-i mukattaf-ârâ dendi Sevgi  s. 51.  

5 O bir dil ü cân „aḳl u: Uyar dil ü cân u „akluñı Sevgi  s. 51. 

6 baḥr: buhûr, ḳalan bu gûĢ: kalan(ları) boĢ Sevgi  s. 51. 
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(s. 93)     (140) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   
 

    (141) 

   Baḥr-i muḳteḍab 

 

  Mefâ„iletün  Mefâ„iletün  Fe„ûlün 

 

  Bu muḳteḍabuñ buḥûrun
1
 añla ey cân 

  Ki Tâzî dile dürüst gelür bu mîzân 

  Mefâ„iletün  mefâ„iletün  fe„ûlün 

  Ne Fârisî vü ne Türkî gelür bu evzân 

 

    (142) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 

   
 

    (143) 

  Baḥr-i mütedârik-i rekżü'l-ḫayl
2
 

  Fâ„ilün  Fâ„ilün  Fâ„ilün  Fâ„ilün 

 

  Her kimüñ rehberi ola „aḳl u edeb 

  Aña hem-râh u hem-dem
3
 ola fażl-ı Rabb 

  Fâ„ilün fâ„ilün fâ„ilün fâ„ilün 

  Rekż-i ḫayli budur bilmege üç sebeb
4
  

 

    (144) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

 (s. 94)  

   

                                                 
1 buḥûrun: buhûrını Sevgi  s. 52. 

2 rekż: rekd, - : nîz be-gûyend Sevgi  s. 52, rekżü'l-ḫayl: rekżü'l-ḫayâl nîz-gûyend YetiĢ  s. 297. 

3 hem-dem: huddâm Sevgi  s. 52. 

4 Rekż-i ḫayli : Rekd-i hayl uĢ , üç: ol Sevgi  S. 52. 
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    (145) 

  Baḥr-i mütedârik-i maḫbûn
1
 

  Fe„ilün Fe„ilün Fe„ilün Fe„ilün 

 

  Mütedârik ki ola çînün revân
2
 

  Ṣanemâ ideyüm saña añı beyân 

  Fe„ilün fe„ilün fe„ilün fe„ilün  

  Buña rekż daḫi
3
 dinür añla „ayân 

 

    (146) 

   Misâlühü bi'l-Fârisî 

   

   
 

(s. 95)         (147) 

   Mu„ammâ  

 

  Ol nedür ki girdi çıḳdı girecek 

  Girdi çıḳdı ammâ girmeyecek 

  Girmedi lâkin girecek 

  Ne girdi ġayrı ne girecek 

 

         (148) 

   Mu„ammâ 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Fe„ûlün 

 

  Didüm ismüñ nedür tebessüm idüp 

  Didi bir noḳṭa ile ẓâhir olur 

 

          (149)
 4

 

   Mu„ammâ 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Fe„ûlün 

 

  Gülüñ ortasuna ṣu gelse ey cân 

  Olur bir ism-i ḫûb andan nümâyan
1
  

                                                 
1 - : ve rekẓ nîz-gûnend YetiĢ  s. 297.  

2 ki: eger, çînün: habn-ı Sevgi  s. 52.  

3 rekż daḫi: rekd-i hayıl Sevgi   

4 Nevin Çakıroğlu, Süleymaniye Kütüphanesi Bağdatlı Vehbî 1542‟de Kayıtlı Muammâ-Lugaz Mecmû„ası (İnceleme-Metin), 

YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi,Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ġstanbul 2014, s. 43. 
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          (150) 

   Mu„ammâ 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Fe„ûlün 

 

  Bileyüm dirseñ ism-i nâzenîni 

  Çıḳar ḫamsun içinden erba„îni 

 

         (151) 

   Mu„ammâ 

 

 1 Ol nedür kim ikidür insânda 

  Üçden artıḳ olmadı ḥayvânda 

 

 2 Sende var bende var âdemde yok 

  Cümlede var disem „âlemde yok  

 

 3 Serserî gezdüm Mıṣrda görmedüm bir dânesüni  

  ġâma vardum gözüm üstünde ṭurur üc dânesi  

 

   (152) 

   Mu„ammâ 

   
 

 

        (153) 

   Mu„ammâ 

(s. 96)  

  Kes mu„îdüñ baĢunı hem müderris ayaġun  

  Ḳo ayaġun baĢ yerine tâ bile adını  

 

        (154) 

   Mu„ammâ 

 

  Ol nedir ki hâ dökerler baĢunı 

  Döke döke bitürürler iĢüni 

  Altıdur gözi anuñ eksük degül 

  Duymasun deyü dıḳarlar gûĢunı  

 

        (155) 

   „Ârifâ mua„ammâ 

  Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 

 

  „Ârifâ ṭoḳuz atadan bir oġul ṭoġmuĢ nedür 

  Ġsmi ẓâhir cismi ġâ„ib „âleme gelmiĢ nedür 

                                                                                                                                          
1 ism-i ḫûb andan nümâyan: dil-ber ismi anda pinhân Çakıroğlu s. 43. 
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        (156) 

   Mu„ammâ 

 

  Dudaġıñ baĢı ṣoḳṣañ Ģarâba  

  Olur ma„mûr anuñ ile çoḳ ḫarâbe  

 

        (157) 

   Mu„ammâ   

 

  Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 

 

  Ḥarf-i cerr„in kelimesi ġayrısı lâzım degül 

  Ger ḳoyarsañ târ üzre âḫirinde yâ degül  

 

        (158) 

   Mu„ammâ 

 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Fe„ûlün 

 

  „Aceb seyl gelse ger re'si bahâna 

  Maḥbûbuñ adını çıḳar „ıyâna 

 

         (159) 

   Mu„ammâ 

 

  Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün Fâ„ilün 

 

  Ol nedür ki iki gözli bir kiĢi 

  Gözinüñ birini ḳapatur iĢi 

  ĠĢ bitünce göresin birden ṭoġar 

  Ba„żı ṭoġmaz ba„żı da her-gâh ṭutar 

(s. 97)  

           (160) 

 

   
 

    (161) 

  „Amelüm yoḳ ġarîḳ-i „iṣyânum 

  Müstaḥaḳ-ı niṣâb-ı ġufrânum 
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     (162) 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

 1 Vaṭanunda ne ḳadar olsa kiĢi a„lâdan 

  Ṭurdıġunca daḫi aṣġar olur ednâdan 

 

 2 Ḳa„r-ı deryâda iken dürr bulamaz ḳıymetüni 

  BaĢ üzere getürürler çıḳıcaḳ deryâdan  

 

    (163) 

   
 

 

 

(s. 98)     (164) 

        Lâ-edrî ḳâ'ile  

 

   
 

    (165) 

    Müfred 

 

   
 

    (166) 
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    (167) 

    Ḳıṭ„a 

 

   
 

   (168)      

  

(s. 99)  

    (169) 

   
 

    (170) 

   
 

    (171) 

   

 

    (172)
 1

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün  

 

  Ey Fużûlî dâ'imâ gerdûn muḫâlifdür baña
2
 

  Gûyiyâ
3
 erbâb-ı isti„dâdı devrân istemez  

 

 

                                                 
1 FD s. 42,  FD  s. 153, FDġ s. 304.   

2 dâ'imâ gerdûn: muttaṣıl devrân; baña: saña FD s. 42,  FD  s. 153, FDġ s. 304.   

3 Gûyiyâ: Ġâlibâ FD s. 42,  FD  s. 153, FDġ s. 304.   
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    (173) 

           Müfred 

  Fâ„ilâtün  Mefâ„îlün  Fe„ilün 

 

  Ġam degüldür gide dünyâ ḳala dîn 

  Ġam oldur ki ḳala dünyâ gide dîn 

 

     (174) 

  Fâ„ilâtün  Mefâ„ilün  Fa„lün 

  

  Âb-ı rûy-ı Ḥabîb içün yâ Rabb 

  Odlare yaḳma ben giriftârı  

 

(s. 100)   (175) 

    Müfred 

 

  Fe„ilâtün (Fâilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün 

  

  Ṣubḥ-ı ṣâdıḳ gibi ey ġâfil aġardı ṣaḳaluñ 

  Ḫaberüñ yoḳ seni penbe-ile boġazlar ecelüñ 

 

    Nesr 

 

   
 

    (176) 

 

  Fâ„ilâtün  Mefâ„îlün  Fe„ilün 

 

  Ṭâlibü'l-ilme irünce meleke 

  Virmez anuñ leẕẕetüni feleke  

 

    (177) 
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    (178)
 1

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Gülsitân-ı dehre geldük reng yoḳ bû ḳalmamuĢ 

  ÇeĢme-sâr-ı merḥametde bir içim ṣu ḳalmamuĢ 

 

    (179)
 2

 

    Müfred 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Ümîd itdüklerin ey dil uyarsa rây-ı taḳdîre 

  Ẓuhûr eyler saña elbet ne ḥâcet rây u tedbîre  

 

(s. 101)   (180)
 3

 

    Beyt 

   

  Mef„ûlü Mefâ„îlün Mef„ûlü Mefâ„îlün 

 

  Tîz olma te'emmül ḳıl her ḥâle taḥammül ḳıl 

  Tedbîr bozar taḳdîr Allâh'a tevekkül ḳıl
4
 

 

    (181) 

    Müfred 

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün   Fâ„ilün 

 

  Ehl-i dünyâ bir „acâyib ṭab„a girmüĢ bu zamân  

  Müfside ta„ẓîm iderler cümle mü'min ḫâṣṣ ü „âm 

 

    (182) 

   

  

 

 

                                                 
1 Ali Fuat Bilkan, Nabi'nin Tükçe Divanı (Karşılaştırmalı Metin), Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Ankara 1993, s. 642. 

2 Gürol Pehlivan, "Ahmed Vehbî", Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü,http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?say-       

fa=detay&detay=526, 12.05.2018. 

3 ġeyhü'l-islâm KemâlpaĢazâde,"Divan-ı Kemal PaĢazâde",TBMM Kütüphanesi Açık EriĢim Sistemi, 197307884.pdf ,        s. 

177, http://212.174.157.46:8080/xmlui/handle/11543/1004, 14.01.2018. 

4 Tedbîr bozar taḳdîr Allâh'a tevekkül ḳıl: Allâh'a tevekkül ḳıl tedbîri bozar taḳdîr ġKE s. 177. 
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    (183)
 1

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün   Fâ„ilün 

 

 1 „Âlem-i rü'yâdur ey ġâfil ḥaḳîḳatde cihân 

  Lîk bu rü'yâyı bir ta„bîr ider nâ-yâbdur 

  

 2 Gerçe her eĢyâ
2
 mu„abbirdür lisân-ı ḥâl ile  

  Ḫˇâb-ı ġaflet bize bir ta„bîr olunmaz
3
 ḫˇâbdur  

  

    (184) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün  

 

  Derîn dünyâ kiĢi bî-ġam nebâĢed  

  Eger bâĢed benî âdem nebâĢed 

 

(s. 102)     (185) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Felek „indünde nâ-puḫte kemâl ehlünden a„lâdur 

  Anuñçün rûy-ı ḫâke meyve-i ḫâm olmaz üftâde  

 

    (186) 

    Müfred 

 

   
 

    (187) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Egerçi sûḫte-i ümm-i sûz-i cân nemîdânem         

  Ġarîb-i murġ-ı ḫamûĢum figân nemîdânem 

  Nemîdânem nemîdânem nemîdânem nemîdânem 

  Yitürdüm Türkcemi bilmem ṣorarlarsa nemîdânem 

 

    (188) 

   
 

 

                                                 
1 Kaplan Üstüner, "Bir Divan Müsveddesi: SilahĢor Ġbrahim Yâver'in ġiirleri", Uluslar Arası Sosyal Araştırmalar Dergisi,  C. 

8, S. 37, Nisan 2015, s. 278-311. http://www.sosyalarastirmalar.com/cilt8/sayi37_pdf/1dil_edebiyat/ustuner_kaplan.pdf, 

14.01.2018. 

2 her eĢyâ: eĢyâ heb K. Üstüner s. 28. 

3 bize bir ta„bîr olunmaz: vaṣf olınmaz bir „acâyib K. Üstüner s. 28.  
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    (189)
 1

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Ḥaḳ ḳulundan intiḳâmı yine „abd ile alur
2
 

  Bilmeyen „ilm-i ledüni anı „abd itdi ṣanur
3
 

 

    Laṭîfe 

 Cümle ḥarf-i ġurbetüñ raġbetde mevcûd oldıġı dâlldür ki ehl-i ġurbet cümlesi 

Ģâdîdedür. 

 

(s. 103)    (190) 

    Müfred 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Kimseye bâḳî degüldür mülk-i dünyâ sîm ü zer 

  Bir ḫarâb olmuĢ göñül ta„mîrin itmekdür hüner  

 

 

    (191) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Bu bâġun bâġ-bânı lâleden çoḳ murġ uçurmuĢdur 

  Bizim gibi niçe dîvâne ḳondurmuĢ göçürmüĢdür 

 

 

    (192) 

  Fâ„ilâtün   Fâ„ilâtün   Fâ„ilâtün   Fâ„ilün 

 

  Ḫân-ḳâh-ı cây-ı ṭalebdür bekleyen irĢâd olur 

  Ṭıfl-ı ebced-ḫˇân iken bir gün hemân üstâd olur 

 

    (193) 

              Beyt 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Bilinmez mâcerâdur dem-be-dem gülzâr-ı „âlemde 

  Yine çâk-i girîbân eyleyüp feryâd ider bülbül 

 

 

 

                                                 
1 Ġmâm-ı Rabbânî Ahmed-i Fârûkî Serhendî. Mektûbât Tercemesi. Çev: Hüseyn Hilmi I. 23. Baskı, Hakîkat Kitâbevi Yayınları, 

Ġstanbul. s. 96. www.hakikatkitabevi.net/public/book.download.php?type=PDF&bookCode=002, 18.01.2018. 

2 ḳulundan intiḳâmı yine „abd : teâlâ, intikâmını yine kul Ahmed-i Fârûkî Serhendi s. 96. 

3 ledüni anı „abd itdi: ledünnî anı kul yapdı Ahmed-i Fârûkî Serhendi s. 96. 
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    (194)
 1

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Güle gûĢ itdiremez yoḳ yere bülbül iñler 

  Varaḳ-ı mihr ü vefâyı kim oḳur kim diñler  

 

 

    (195) 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün  

 

  Mümkün mi ferâmûĢ ideyim ben seni ey cân  

(s. 104)  Uṣṣa fikrüni ẕikr iderüm yevm-i ḳıyâmet 

 

 

    (196) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Gevherüñ ḳadrini ṣarrâf bilür 

  Yoḫsa cehl ehli ḳurı lâfı bilür 

 

    (197) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  KiĢi kendi rıżâsıyla çıḳup terk-i diyâr itmez 

  Sebebsüz ġurbetüñ ḳahrın özine iḫtibâr itmez 

 

    (198) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Ey birâder ẓâhir oldı gün gibi mâhiyyetüñ 

  Hîç birine beñzemezsün yetmiĢ iki milletüñ  

 

 

 

  Yaramazlarla yâr olma eyülerden iyilik ögren 

(s. 105)  

   Hażret-i Ġmâm „Alî Keremullâhi  

     Vechehu Raḍıyallâhu „anhu 

    

  Rütbetü'l-„ilm a„le'r-rüteb.   

  

                                                 
1. Ġ. Hilmi Soykut,  "Karamanlı Kâmî" Açıklamlarıyle XII. Asırdan XX. Asra Kadar Türk ġiirnde Tasavvuf, Hikmet ve 

Felsefeyle Dolu Unutulmaz  Mısralar, Sönmez NeĢriyat A.ġ. Yayınları, Ġstanbul 1968, s. 203.  
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    Kemâl Beg 

 

  Âdemüñ ḥayvâniyyeti yemekle insâniyyeti oḳumaḳla ḳâ'imdür. 

 

    (199) 

         Mu„allim Nâci 

 

  „Ġlmüñ „ulüvv-i ḳadrini ber-vech-i bihterîn 

  Ġsbât ider Ģehâdet-i hel-yestevi'l-leẕîn
1
  

 

 

    Ekrem Beg 

 

 Ġnsânuñ müddet-i „ömri içünde yâd u tesellîye lâyıḳ bir mevsim-i sa„âdet var 

ise o da mücerred taḥṣîl-i ma„rifetle geçen zamândur. 

 

 

    Sâmî Beg 

 

 Bir cem„iyyetüñ refâh u sa„âdetüni ta„yîn içün her ne lâzım ise hepsi 

ma„ârifden tevellüd ider. Nev„-i beĢer içün ma„ârifden baĢḳa selâmet yolı yoḳdur. 

 

 

    Aḥmed Midḥat 

 

 Cehâlet ḳoca bir milleti esâret altına alur.  

 

    Mu„allim Nâci 

   

 Terbiye-i fikr insân içün en mühim vaẓîfedür. Terbiye-i fikrüñ ġâyeti ise 

istiḳâmetdür. 

 

(s. 106)    Sâmî Beg 

 Ḥayât-ı insâniyye ma„ârifledür 

 

    Kemâl Beg                                           

 Dünyâda Ģeref-i insâniyyet feyż-i ma„rifetden „ibâretdür. 

 

    Sâmî Beg 

 Ma„ârif insânuñ fikrini uyandırup „aḳlunı parlatdırur zekâvetüni artırur. 

                                                 
1  helyestevi'l-leẕîn:  "Em men huve kânitun ânâel leyli sâciden ve kâimen yahzerul âhırate ve yercû rahmete rabbihî, kul hel 

yestevîllezîne ya‟lemûne vellezîne lâ ya‟lemûn(ya‟lemûne), innemâ yetezekkeru ulûl elbâb(elbâbi)."  "Hiç o, âhiretten sakınarak 

ve Rabbinin rahmetini umarak geceleri secde eden, kıyamda bulunan ve böylece itâat ve ibâdet eden kişiye benzer mi? De ki: 

Eşit olur mu bilenlerle bilmeyenler? Bunu ancak aklı başında olanlar düşünür, bundan ancak onlar öğüt alır."Kur'ân,  Zumer 

Sûresi, Âyet 9, http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=39&ayet=9, 05.05.2019. 
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    Monteskiyo
1
  

 Muṭâla„a ṭab„a gelen kelâl ü melâlüñ eñ mü'essir bir devâsıdur. Hîc bir kedere 

müṣâdif olmadum ki bir sâ„atlük muṭâla„a anı izâle itmüĢ olmasun. 

 

(s. 107)   (200) 

El-cenâb-ı ġeyh „Elvân Çelebi Raḥmetu'llâh Te„âlâ 

Veled-i „ÂĢıḳ PaĢa merḥûm 

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Evliyânuñ ḳullarınuñ en kemi „Elvân durur 

  Kem-terîdür kem-terîdür kem-terînüñ kem-teri 

 

    (201) 

   Beyt-i müfred-i Mevlânâ Ḥaydar Herevî 

 

   
 

    (202) 

    Bu daḫi 

   
 

    (203) 

   Beyt-i Ḫâmî
2
 

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Var ise Ģübheñ eger ur mihekk tecrübeye  

  ĠĢte levh iĢte ḳalem iĢte kütüb iĢte fuḥûl  

 

    

 

                                                 
1 Montesquieu. 

2 Hâmî-i Âmidî, Dîvân yz., Toronto Üniversitesi Kütüphanesi. PL 248 H26A17 1885, s.  51. 
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    (204) 

         Râġıb PaĢa
1
 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Olmaduḳça tâ-nüviĢte fihris-i taḳdîrde 

  Maṭlab u maḳṣad bulunmaz nüsḫa-ı tedbîrde
2
 

(s. 108)  

    (205) 

   Mevlânâ „Örfî-i ġîrâzî  

   
 

    (206) 

   Sulṭân Süleymân 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Ḳadd-i yâre kimüsi „ar„ar didi kimi elif 

  Cümlenüñ maḳṣûdı bir ammâ rivâyet muḫtelif   

 

        (207) 

           Râġıb PaĢa
3
 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün  

 

  Nâdir bulunur ṭıynet-i kâmilde ḳuṣûr  

  Kem-mâyeden eyler ne kim eylerse ẓuhûr 

 

 „Osmâncıḳda Ḳoyunbaba Ḥażretlerinüñ Der-gâh-ı ġerîfi dîvârunda muḥarrer 

ü mesṭûr oldıġı naḳl ü rivâyet idilmüĢdür.  

  

    (208) 

             Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

            1         Kimi Ģeb-tâ-be-seḥer yâr ile gülĢende yatur 

       Kimi derd ü elem-i hecrile külḫanda yatur 

                                                 
1 Hüseyin Yorulmaz, Koca Râgıb Paşa Dîvânı ( Araştırma ve Metin ), YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Ġstanbul 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ġstanbul 1989, s. 149. 

Ömer Demirbağ, Koca Râgıb Paşa ve Dîvân-ı Râgıb, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Yüzüncü Yıl Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Van 1999, s. 341. 

2 Maṭlab u: Matlab-ı Yorulmaz s. 149, Demirbağ s. 341.  

3 Yorulmaz s.165 , Demirbağ s. 383. 
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 2 Genc-i miḥnetde raḳîbâ beni râḥat ṣanma  

  Yâr eger sende yatursa elemi bende yatur 

  

    (209) 

   
(s. 109)  

    (210) 

   
 

 

 

   Nilüfer Ġazetesünden 

 

    (211)
1
 

  El-cenâb-ı Receb Vaḥyî irĢâd-ı Ģâ„irâne muḫammes
2
 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün  

           (Fa„lün) 

  

  I 

  Yeter yeter bu ma„âṣî nedür bu fısḳ u fesâd 

  Degül degüldür efendi bu yol ṭarîḳ-i sedâd  

  Amân amân bu ne ġaflet nedür bu cehl ü „inâd  

  Yazıḳ yazıḳ bu mıdur muḳteżâ-yı „aḳl u nihâd 

  DüĢün düĢün biraz encâmı ey kühen-mu„tâd 

 

  II 

  Teh(î) midür bu nevâhî bu men„-i fuḥĢiyyât  

  „Abes midür bu evâmir bu ṣavm  u ḥacc u ṣalât„ 

  Degül mi ẕâtuña „â'id Ģu itdigüñ ṭâ„ât 

  Virür mi fâ'ide insâna ma„siyet heyhât 

  Selâmet ister iseñ nâdim-âne ḳıl feryâd 

 

  III 

  Ḫudâya ḳarĢu tevekkül güzel fażîletdür 

  Görüp de Ḥaḳḳı perestiĢ ne ḫôĢ „ibâdetdür   

(s. 110)  Viṣâl-i Ḥażret-i Mevlâ büyük sa„âdetdür 

  Cemâl-i yâri  temâĢa ṣafâ-yı cennetdür 

  Cinân ansız Efendüm baña ḫarâb-âbâd 

                                                 
1 Muhammes-i Vahyî. 

2 Receb Vaḥyî, Nilüfer Dergisi yz. (1 ġevval 1304), Ġstanbul BüyükĢehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Süreli Yayınlar 

Koleksiyonu: NS1627, s.1. 
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  IV  

  Rıżâ-yı ḫâliḳi taḥṣîl eḫaṣṣ-ı âmâlüm 

  Fedâ bu yolda vücûdum ḥayâtum iḳbâlüm 

  Viṣâle irmez isem âh „aceb nolur ḥâlüm 

  Hebâ tebâh olur eyvâh cümle ef„âlüm  

  Ġderse luṭfunı benden dirîġ urup „ibâd 

 

  V 

  Ne ḳaldı dilde taḥammül ne bende tâb u tüvân 

  Firâkuñ eyledi te'sîr câna ey cânân 

  Ne ḥüzn-i sîne tükendi ne ġam-ı derd-i nihân  

  Viṣâlüñ eylerüm ümmîd sevdügim her ân 

  YetiĢ yetiĢ ki fevâ'id ḥazînem olsun Ģâd 

 

   (212) 

  ġâ„ire Ḥânım Efendinündür
1
  

   Ġazel 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

 1 Cihânda ferd-i vâḥid  yoḳ kederden ġamdan âzâde 

  Ne ḥikmetdür ki ḫalḳuñ her biri bir baĢka sevdâda 

(s. 111)  

 2 Kimisi âteĢ-i „aĢḳ ile sûzân eylemüĢ göñlün 

  Kimisi cem„-i mâla uġraĢır bir ḫâm ḫülyâda
2
  

     

 3 Naṣîbi kimsenüñ mümkün degüldür âḫere ḳısmet  

  Nice taḳsîm olunmuĢsa gelür naḥnü ḳassemnâda
3
 

 

 4 Nedür ḥaysiyyeti
4
 böyle muvaḳḳit bir vücûduñ âh  

  BeĢer kendüsüni bâḳî mi ẓann eyler bu dünyâda 

 

 5 Ġamile olma maḥzûn ẕevḳüne aldanma fânîdür 

  Ki naḳd-i „ömri
5
 ḳahr u ẕevk ile virme ṣaḳın bâda 

                                                 
1 ND  (1 ġevval 1304), Ġstanbul BüyükĢehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Süreli Yayınlar Koleksiyonu: NS1627, s.1. 

Bu gazel Timuçin Aykanat'ın "Bir Mecmû'a Ekseninde Bazı Tesbît ve Değerlendirmeler" adlı makalesinde "Ser-Ḥâtem 

Süleymân ġevket 1284 (1867)" baĢlığıyla verilmiĢtir.  

2 -: bir, ḫülyâda: dünyâda  Aykanat s. 176. 

3 naḥnü ḳassemnâ: "Ehum yaksimûne rahmete rabbike, nahnu kasemnâ beynehum maîşetehum fîl hayâtid dunyâ ve rafa‟nâ 

ba‟dahum fevka ba‟dın deracâtin li yettehıze ba‟duhum ba‟dan suhriyyâ(suhriyyen), ve rahmetu rabbike hayrun mimmâ 

yecmaûn(yecmaûne)." " Rabbinin rahmetini onlar mı bölüştürüyorlar? Dünya hayatında onların geçimliklerini aralarında biz 

paylaştırdık. Birbirlerine iş gördürmeleri için, (çeşitli alanlarda) kimini kimine, derece derece üstün kıldık. Rabbinin rahmeti, 

onların biriktirdikleri (dünyalık) şeylerden daha hayırlıdır."  Kur'ân, Zuhruf Sûresi, Âyet 32, http://www.kuranme-

ali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=43&ayet=32, 05.05.2019. 

4 ḥaysiyyeti: ḫaĢyeti Aykanat s. 176.  

5 naḳd-i „ömri: Ḥaḳ da„vâ Aykanat s. 177. 
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 6 Göñül her demde bir miḥnet
1
 ile me'lûfdur ḥâlâ 

  Ḫuṭûr itmez meserret (ġâ„ire)
2
 vicdân-ı nâ-Ģâda 

  

    (213)
 3

 

  Sünbül-zâde Vehbî 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Sirket-i Ģi„r idene ḳaṭ„-i zebân lâzumdur 

  Böyledür Ģer„-i belâġatde fetâvâ-yı süḥan   

    (214) 

    Lâ 

 

   
 

(s. 112)    (215)
 4

 

 Ġayret-i müstaḥsenede bulunan Ģâ„iremüzüñ yine ḥakîm-âne bir eser-i dil-

peẕîri:    Ġazel 

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

 1 Ḳâbiliyyet ḳula iḥsân-ı Ḫudâdur  ey dil 

  Ne sa„âdet ola bir kimse bu luṭfa nâ'il 

 

 2 Âdemiyyet gibi „âlemde meziyyet olamaz 

  .................................................................. 

 

 3 Eyleme „aṭf-ı naẓar ḳâlibuna her Ģaḫṣuñ 

  Bir ṭaḳım yapma dirâyetlere olma mâ'il 

 

 4 KiĢiniñ mu„lin-i ehliyyetidür güftârı  

  Olur olmaz süḫanı aġzına almaz „âḳil 

 

 5 Bulunur çâresi her müĢkilüñ „âlemde faḳaṭ 

  Tab„-ı nâ-puḥtenüñ ıṣlâḥı degüldür ḳâbil 

                                                 
1 miḥnet: ṣıfât Aykanat s. 177.  

2 Mecmuada mahlas kısmı boĢ bırakılmıĢtır. BaĢlıktan hareketle tarafımızca doldurulmuĢtur. 

3 Yenikale s.281.    

4 ND S. 17. 

- : Tefevvuḳ-yâb-ı „irfân olmaḳ gibi bir  ND S. 17, s. 1, http://katalog.ibb.gov.tr/kutuphane2/sureli/01627_00017_1304H01_20-

0674.pdf , 30.01.2018. 
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 6 Kimsede ḳalmadı âsâr-ı  ṣadâḳat Ģimdi 

  Evvelî
1
 bûy-i vefâ ṭab„-ı beĢerden zâ'il  

 

     (216)
 2

 

  Ḥıfẓî imżâsuyla vârid olan ġazel  

 

  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilün 

 

 1 Kûh-ı Ḳâf olmuĢ vücûdum rûḥ aña „Anḳâ gibi 

  Cevher-i cânı bilür bir ferd yoḳ Mevlâ gibi 

 (s. 113)  

 2 Cümle hestîden geçüp ḳaldum mücerred Ģöyle kim 

  Âsumâne çekseler Ģâyesteyüm „Îsâ gibi  

 

 3 Ḳaldururdı nâm-ı Mecnûnı benüm mecnûnluġum 

  Âh kim bir yâr olsaydı baña Leylâ gibi 

  

 4 Ṭûr-ı cismümde tecellî-i ṣıfât eyler Ḫudâ 

  Lîk ẕâtuñ görmeden mest olmuĢum Mûsâ gibi 

 

 5 Ḥıfẓiyâ âyine-i „âlem-nümâdur „avn-i Ḥaḳ 

  Ṭurma ḥükm it „âleme Ġskender ü Dâr gibi 

 

    (217)
 3

 

    Beyt 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

  Ḫâmem ṭutıĢur derdimi taḥrîr ider olsam  

  Ẕihnüm ṭolaĢur ḥâlümi taḳrîr ider olsam  

 

    (218) 

    Ḳıṭ„a 

 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

  Zindân görinür çeĢmüme cennet daḫi olsa 

  Ta„rîf idemem ḥâṣılı bir derd-i dilüm vâr  

  Me'yûs-ı ḥayât oldum uṣandum bu cihândan  

  ġimden girü ẓann eyleme dilde emelüm var 

 

 

                                                 
1 Evvelî : Olalı ND S. 17, s. 1.  

2 ND s. 17. 

olan - : olan ikinci ND S. 17, s. 1. 

3 ND S. 18,  s. 1. http://katalog.ibb.gov.tr/kutuphane2/sureli/01627_00018_1304H15_200675.pdf,  30.01.2018. 
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(s. 114)    (219)
 1

 

  Süleymân ġevket Efendinün ġazelidür  

 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

 1 Her mübtelâ-yı „aĢḳa cihânda devâ mı var 

  Dehrüñ cefâ vü ḳahrına hîc intihâ mı var 

 

 2 Öldüm diseñde merḥameti var mı kimsenüñ 

  Ey dil bu ġurbet ilde saña âĢinâ mı var 

 

 3 Oldum esîr-i „aĢḳ sezâ-vâr
2
-ı derd iken 

  ġevket bu dâm-ı ġamdan ümîd-i rehâ mı var
3
 

  

 Erkân-ı Ḥarbiyye kâ„im-maḳâmlarundan Ģâ„ir-i mâhir  Manastırlı Rıf„at Beg 

Efendi ṭarafundan yazılan Terceme-yi Belîġanuñ ṣûretidür: 

 

    (220)
 4

 

  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilün 

 

 1 Ḫalvet-i Ģâhen-Ģeh-i „aĢḳda bizüz ḫalvet-niĢîn 

  Ḥalḳdan vâresteyüz çün ü çerâyı bilmeyüz
5
 

 

 2 NaḳĢ-ı reng- â-reng dârından bizüz vâreste-dil 

  Resm-i ṣûret-kârî-i Çîn ü Ḫaṭâ'yı bilmeyüz  

 

 3 Nezdümüzde heb berâberdür bizüm „âlî denî 

  Peyker-i ḫûrĢîdden nûr-ı sühâyı bilmeyüz 

(s. 115)   

 4 Bizlerüz bûy-ı ciger-sûz ile perverde meĢâmm 

  Cân baḫĢ itmez bize bâd-ı ṣabâyı bilmeyüz 

 

 5 „Aḳla yoḳdur meylümüz dil-beste-i „aĢḳuz ki biz 

 Faḳr ile perverdeyüz ẕevḳ-i ġınâyı bilmeyüz  

  

 6 Zaḥmdan biz ḳorḳmayuz merhem taḥarrî itmeyüz 

  Derdden yoḳ nâlemüz hîc bir devâyı bilmeyüz  

 

                                                 
1 ND S. 16, s. 4.  

Süleymân ġevket Efendinün ġazelidür: Nev-hevesân-ı edebden Ġslimyeyî Süleymân ġevket Efendinündür ND S. 16, s. 4.  

2 sezâ-vâr: ser-azâd ND S.16, s. 4. 

3 - : (*) iki beyti ṭayy idülmüĢdür ND S.16, s. 4. 

4 ND S.19, s. 1-3.  

Ferda Birinci KabataĢ, "Hazîne-i Evrâk" Dergisi (İnceleme Analitik Fihrist ve Seçilmiş Yazılar), YayımlanmamıĢ Yüksek 

Lisans Tezi, Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Sakarya 1998 ,  s. 212.  

5 Ġlk 7 beyit ve 22. beyit KabataĢ'ta yoktur. 
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 7 Günde biñ tîr-i belâ Ģaṣt-ı felekden gelse ger 

  Göz yumar ẓann itme çün bizler abâyı bilmeyüz 

 

 8 Çeynerüz elmâsı hem zehri ḳolay haẓm eylerüz 

  Bizce birdür telḫ ü Ģîrîn ġıdâyı bilmeyüz   

 

 9 „Âḳıbet berbâd olur ey ḫˇâce bunda her kiĢi 

  Nefsümüz bildük Ģükür biz ḫôd-sitâyı bilmeyüz 

 

 10 Cevher-i maḳṣûdı
1
 ṣaçma bizlere sen ey sehâb 

  Göñlümüz ṭaĢdur bizüm neĢv ü nemâyı bilmeyüz 

 

 11 Nesyeden yoḳ baḥsümüz biz ṭâlib-i naḳdüz hemân 

  Rûz-ı maḥĢerde olan aḫẕ u „aṭâyı bilmeyüz 

 

 12 Bizde var nûr-ı Ḫudâ ẓulmetden aṣlâ ḳorḳmayuz 

(s.116)  Bizlerüz mir'at-i Ḥaḳ subḥ u mesâyı bilmeyüz 

 

 13 Yalvarup ḳorḳmaḳ hele küfr-i ṭarîḳatdur bize  

  Sâḥa-ı ḥayretde biz
2
 ḫavf  u recâyı bilmeyüz  

 

 14 Nükte-i tevḥîdi biz ehl-i cedelden ṣormayuz 

  Ẕevḳümüz tevḥîd-i Ḥaḳ baĢḳa ṣafâyı bilmeyüz 

  

 15 Bizlerüz vâreste ḳânûn-ı nuhât (u) ṣarfdan
3
 

  „Âmil ü ma„mûl u ebvâb-ı binâyı bilmeyüz 

 

 16 Yazmayuz ṭarz-ı faṣîḥân üzre inĢâ-yı bedî„ 

  Biz me„ânî belledük sâde senâyı bilmeyüz  

 

 17 Neyleriz biz dâmen-i zühd (ü) girîbân-ı riyâ  

  Bî-ser ü pâyuz gözüm bizler „abâyı bilmeyüz 

 

 18 Bizler aṣḥâb-ı yaḳînüz Ģübheden vâresteyüz 

  Ḥâṣılı ṣâḥib-i ṣavâbuz biz ḫaṭâyı bilmeyüz  

 

 19 Ṣûret-i naḳdî
4
 ile bizler riyâ göstermeyüz 

  Resm-i ṣûfiyân u tesbîḥ ü ridâyı bilmeyüz 

 

 20 Varlık yoḳluḳ ġamundan fâriġüz biz „âlemüñ 

  Biz fenâ ḫâkünden ol âb-ı beḳâyı bilmeyüz 

 

                                                 
1 maḳṣûdı : maḳṣûd ND, S. 19, s. 2, KabataĢ s. 212. 

2 Sâḥa-yı ḥayretde: Kûy-ı hürriyette KabataĢ s. 213; ḥayretde biz: ḥayretdeyüz  ND S. 19, s. 2. 

3 ṣarfdan: harfden KabataĢ s. 213. 

4 naḳdî : taḳvâ ND, S. 19, s. 3, KabataĢ s. 214. 
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(s. 117) 21 „Aks-i nûr-ı Muṣṭafâya maẓhar olmuĢ çeĢmümüz 

  Ḥamdü'l-lillâh „aynumuz rûĢen„amâyı bilmeyüz 

 

 22 Tâb-ı ḫûrĢîd ḳıyâmetden ḫalâṣ eyler bizi
1
 

  Kim dimüĢ ol pertev-i Ģems-i Duḥâyı bilmeyüz 

 

 23 Olmasa nûr-ı nebî ṭârîk olurdı dü-cihân  

  Kim dimüĢ kim ṭal„at-ı Bedr-i dücâyı
2
 bilmeyüz 

 

 24 Ṭoldı bûy-ı dôst ile pirâhen-i eflâk heb 

  Derd-i Ya„ḳûb ile bizler hûy u hâyı bilmeyüz 

 

 25 Çoḳ Ģükür biz pîr ü aṣḥâb-ı peyġamberlerüz
3
 

  ġer„-i enverden diger bir reh-nümâyı bilmeyüz 

 

 26 Ḥażret-i sıddîḳ a„ẓamdur sirâc
4
-ı dînümüz 

  Kim dimüĢ kim yâr-ı ġâr-ı Muṣṭafâyı bilmeyüz 

 

 27 Dînümüz Ģevket-nümâdur „adl-i Fârûḳî ile 

  Kim dimüĢ kim ṣâḥib-i „adl ü vefâyı bilmeyüz 

 

 28 Menba„-ı cûy-ı ḥayâdandur ḥayâ-yı dînümüz 

  Kim dimüĢ kim gevher-i baḥr-i ḥayâyı bilmeyüz 

 

 29 Bizler evlâd-ı „Alî mâtem-keĢîyiz dâ'imâ   

(s. 118)  Kim dimüĢ kim vâris-i Ģîr-i Ḫudâyı bilmeyüz 

 

 30 Nûr-ı tevḥîd
5
 pertevidür nûr-ı Ģem„-i dînümüz 

  Olmasa nûr-ı „Alî râh-ı „alâyı bilmeyüz 

 

 31 Rıf„atâ gel
6
 âĢikâr it kim dimüĢ bu sözleri  

  Senden aṣlâ ṭuymaduḳ böyle edâyı bilmeyüz 

 

 32 Fârisî gördük anı bir
7
 Feyżî-i Hindî dimüĢ 

  Var ise sen tercemânsun biz riyâyı bilmeyüz 

 

 33 Tûtiyâ-ı çeĢmümüzdür ḫâk-pây-ı Muṣṭafâ  

  Kim dimüĢ kim ḳıymet-i âl-i „abâyı bilmeyüz 

 

                                                 
1 Tâb-ı ḫûrĢîd ḳıyâmetden ḫalâṣ eyler bizi: Sâye-i peygamberîdir rûz-ı mahĢerde penâh KabataĢ s. 214. 

2 Bedr-i dücâyı: bedr ü câyı KabataĢ s. 214. 

3 peyġamberleriz: peyġamberdeniz KabataĢ s. 214. 

4 sirâc: serâġ KabataĢ s. 215.  

5 tevḥîd: Haydar KabataĢ s. 215. 

6 gel: sen KabataĢ s. 215. 

7 bir: biz KabataĢ s. 215. 
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 34 Ṣad hezâr El-ḥamdu'l-lillâh Müslümân Ģâ„irlerüz  

  Na„t
1
-ı Peyġamberden özge ibtilâyı bilmeyüz  

 

 (s. 119)   (221) 

   Beyt 

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  „Âḳil oldur ki ḳoya mülk-i cihânda bir eser 

  Eseri olmayanuñ gör ki yeründe yil eser 

 

 

   (222)
2
 

 

  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilün 

  I 

  Çarḫ degül benden seni dûr eyleyen ey nâzenîn 

  Heb benüm kem ṭâli„ümdür ṭâli„ümdür ṭâli„üm  

  Sende ne bende ḳabâḥat ey ciger köĢem faḳaṭ 

  Heb benüm kem ṭâli„ümdür ṭâli„ümdür ṭâli„üm 

 

  II 

  Sende var ise begüm nâz u nevâziĢile edâ  

  Bende var söz-i derûn „aĢḳ-ı füzûn eyle vefâ 

  Ḥasretüñle aġladup ḳan itdiren baña nevâ 

  Heb benüm kem ṭâli„ümdür ṭâli„ümdür ṭâli„üm 

 

  III 

  Bilürüm oldıġunı cânâ baña mihrüñ füzûn 

  Sevdigüñ her vechile üftâdeñ ez-cân u derûn  

  Bâr-ı firḳatle büküp ḳaddüm beni iden zebûn  

  Heb benüm kem ṭâli„ümdür ṭâli„ümdür ṭâli„üm 

 

  IV  

  Gör neler itdi baña Kâmil ḳara günlü ḳader   

(s. 120) Miḥnet-i „aĢḳuñla „âlemde çün itdi der-be-der 

  Derd-i „aĢḳile iden aḥvâlümi dâim beter 

  Heb benüm kem ṭâli„ümdir ṭâli„ümdir ṭâli„üm 

 

 

 

 

                                                 
1 Na„t: Lugat KabataĢ s. 215. 

2 Murabba-ı Kâmil. 



  128 

 

    (223)
 1

 

        Muḫammes 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

  I 

  Baña bir gûĢe mi var künc-i fenâdan ġayrı  

  Baña maḥrem kim olur derd-i fenâdan
2
 ġayrı 

  Ger ṣorarlarsa dilâ bunca belâdan ġayrı 

  Dime kim yârde yoḳ cevr ü cefâdan ġayrı 

  Ne dilerseñ bulunur mihr ( ü)  vefâdan ġayrı  

  

  II 

  ġerḥa Ģerḥa dilümi tîġ-i belâlar dilicek 

  Siper-i sînemüzi
3
 tîr-i ḥavâdis delicek  

  Ḥâriṣüm ey
4
 ecel dâmen-i „ömre iricek

5
 

  Beni aġlañ beni kim üstüme gelmez ölicek 

  Bir avuç ṭoprâḳ atar bâd-ı ṣabâdan ġayrı  

  

  III 

  ÇeĢmüñe ehl-i naẓar nergis-i Ģehlâ didiler 

  Mîme beñzer diyicek la„lüñe zîbâ didiler 

(s. 121)  Cîme teĢbîh idicek kâkülüni lâ
6
 didiler  

  Çü elif ḳâmetüñe vü ḳaşuña râ didiler
7
 

  Beni kim egleye „âlemde bu râdan ġayrı
8
  

 

  IV 

  Neyleyüm pertev-i ḫûrĢîd(i) cemâlüñ var iken 

  Baḳmazın
9
 mâh-ı neve iki hilâlüñ var iken 

  Ġayr-ı aġyârdan
10

 dilde ḫayâlüñ var iken 

  Ne ümîd eyleye
11

 „uşşâk viṣâlüñ var iken 

  Ne ġaraż idine
1
 bî-mâr devâdan ġayrı  

                                                 
1 Taḫmîs-i Raḥmî Ġazel-i Necâtî.  

Mustafa Erdoğan,  Bursalı Rahmî ve Dîvânı,T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü e-

kitap, KırĢehir, 2011,  s. 284-285, http://ekitap.kulturturizMgov.tr/TR,195643/bursali-rahmi-divani.html. 

Muḫammes: Tahmîs Erdoğan   s. 284. 

Gazel için bk.: Ali Nihad Tarlan, Necati Beg Dîvânı,  Millî Eğitim Basımevi, Ankara, 1963, s. 520-521. 

2 derd-i fenâdan: derd ü „anâdan Erdoğan   s. 284.  

3 sînemizi: sînemi de Erdoğan   s. 285. 

4 Ḥâriṣüm ey: Ḥâr-ı ṣaḥrâ-yı Erdoğan   s. 285. 

5 iricek: ilicek Erdoğan   s. 285. 

6 kâkülüni lâ:  zülfüñi lâ lâ Erdoğan   s. 285. 

7 Çü elif ḳâmetiñe vü ḳaĢıña râ didiler: ġol elif kâmetüñ ile kaĢuña râ didiler Erdoğan s. 285, Elif-i kâmetüñ ile kaĢuña râ diyeli NBD s. 

521. 

8 Beni kim egleye „âlemde: Göñlümi egleyimez kimse  NBD s. 521. 

9 Baḳmazın: bakmazam  Erdoğan   s. 285. 

10 Ġayr-ı aġyârdan: Gayrı aġyâr durur Erdoğan   s. 285. 

11 ümîd: ġaraż NBD s. 521. 



  129 

 

 

  V 

  Raḥmiyâ virmeyicek yâr baña
2
 vuṣlat elin 

  Virmeye Ģâhid-i maḳṣûde
3
 bize devlet elin 

  Âh u zâr ile urup birbirüne ḥayret
4
 elin  

  Yüzüne ṭutsa Necâtî nola ger
5
 ḫaclet elin  

  Nesi var yüze gelür dest-i du„âdan ġayrı   

 

 

    (224)
 6

 

          Muḫammes 

  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  

  I  

  Enîsüm deĢt-i sevdâ içre ḳalb-i bî-mecâlüm var 

  Ḳarîn ü hem-demüm  bir iki ḳaç vaḥĢî ġazâlum var   

(s. 122) BeĢer nev„inden el çekdüm ne kimseyle maḳâlum var 

  Bugün Mecnûn-ı „aşḳum devr elinden bir melâlüm var 

  Yürirüm vâdi-i ḥayretde bilmem kim ne ḥâlüm var  

  II 

  Ṣanur dil her bir evrâḳunı her bir derde merhemdür 

  Ġalaṭ eyler hezâr hârı anuñ per-câm-ı pür-semdür 

  Egerçi sâyesünde ḫôĢ geçer dil Ģâd u ḥürremdür 

  Belâdur şâḫ-sârı berg (ü)bârı miḥnet ü ġamdur  

  Dıraḫt-ı „aşḳ derler bâġ-ı dilde bir nihâlüm var  

  III 

  Bizüm maḥṣûlümüz rüsvâyluḳdur kâr-ı „aĢḳ içre 

  Oldun mest ü Ģeydâ fâne-i ḫummâr-ı „aĢḳ içre
7
  

  Ṣoyundum terk idüp tâcı be-küllî „âr-ı „aĢḳ içre 

  Gedâ-yı kûy-ı yârüm cerr içün bâzâr-ı „aşḳ içre 

  Şikest olmuş elümde kâse-yi serden sifâlüm var 

  IV 

   Eger Loḳmân olursa „ilm ü ḥikmetde ḳamu „âlem 

  „Ġlâcumda benüm „âciz ḳalarlar bulmayup merhem 

  Devâsından olur bu mürde cisme ey mesîḥ Âdem  

  Cevâbın viremez müftî-yi „âlem ey mesîḥâ-dem  

(s. 123)  Kitâb-ı „ilm-i iḥyâda lebüñden bir su'âlüm var   

 

                                                                                                                                          
1 ġaraż idine: murâd eyleye NBD s.521;  idine: eyleye Erdoğan   s. 285. 

2 baña: bize Erdoğan   s. 285. 

3 maḳṣûde: maksûd Erdoğan   s. 285. 

4 ḥayret: hasret Erdoğan   s. 285. 

5 nola ger: ne „aceb Erdoğan   s. 285, NBD s. 521. 

6 Taḫmîs-i „Ahdî Ġazel-i Raḥmî.  

Gazel için bk.: Erdoğan s. 333-334. 

7 Mısra vezne uymamaktadır.  
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  V 

  Yanuḳdur „Ahdiyâ baġrum „aceb mi sûz-nâk olsam 

  Yüzüm dönsün dönersem tîġ-i ġamla sîne-çâk olsam 

  Egerçi dilberâ ĢemĢîr-i „aĢḳuñla helâk olsam 

  Belâdan ġam yimezdüm„arṣâ-ı „aşḳuñda ḫâk olsam
1
 

  Diseñ Raḥmî gibi bir „âşıḳ-ı şûrîde-hâlüm var 

  

    (225)
 2

 

          Muḫammes 
3
 

 

  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün 

  I  

  Cihânda ḥâṣılum „iṣyânile ancaḳ vebâlüm var 

  Tehî destüm fenâ mülkünde âḫir irtiḥâlüm var  

  ġükür emr-i Ḫudâ-yı bî- misâlühü imtisâlüm var 

  Ġanîdür „aşḳile göñlüm ne mâlum ne melâlüm
4
 var 

  Ne vaṣl-ı yâre ḫandânum ne hicrândan melâlüm var  

 

  II  

  Ġamile hecr olaldan künc-i ġamda ḳalb-i vîrânum 

  Kimesnem yoḳ baña aġlar ve-illâ çeĢm-i giryânum 

  „Ġlâc itme baña luṭf it ṭabîbâ oñma dermânum 

  Ne ṣaġ olmaḳ diler göñlüm
5
 ne ölmekden ḳaçar cânum  

(s. 124) Cihânda ḫaste-i „aşḳ olalı bir ḫôşca ḥâlüm var 

 

  III  

  Baña birdür  „anâ vü derd ü hecr-i vuṣlat-ı cânân  

  Muḥaṣṣal cümleden el çekmüĢüm „indümde heb yeksân  

  Ḳatumda bir durur genc-i fenâ bile dürr-i sulṭân  

  Ne meyl-i Külbe-i Aḥzân ne seyr-i ṣoḥbet-i yârân 

  Ne ṭa„n-ı zâhid-i nâ-dân ne ceng ü ne cidâlüm var 

  

  IV 

  Meger câm-ı ezel mest eyledi bu dûḫ-ı  ġam-nâki 

  Derûnum ḥâlüne eyler delâlet  sînemüñ çâki 

  ġu deñlü vâlihüm teĢḥîṣ itmem „arż u eflâki 

  Ben ol ḥayrân-ı „aşḳam kim yitürdüm „aḳl u idrâki 

  Ne „âlemden ḫaberdârum ne kendümden ḫayâlüm var 

 

                                                 
1 yimezdüm: yimezdi,olsam: olsa Erdoğan s. 334. 

2 Taḥmîs-i „Ahdî Ġazel-i Yaḥyâ.  

Bursalı Rahmî Dîvânı'nda "Tesdîs" baĢlığı altında, ele aldığımız mecmuada yer alan tahmise redif ve kafiye olarak uygun ancak 

içeriği farklı bir Ģiir yer almaktadır. Bu Ģiir için bk.: Erdoğan   s. 265-266. 

3 Gazel için bk.: Mehmed ÇavuĢoğlu, Yahyâ Bey (Taşlıcalı) Dîvân Tenkidli Basım, Edebiyat Fakültesi Matbaası, Ġstanbul, 

1977, s. 318. 

4 melâlüm: menâlüm ÇavuĢoğlu   s. 318 

5 diler göñlüm: murâdumdur ÇavuĢoğlu   s. 318. 
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  V 

  Yüri dehr-i dünyâdan „Ahdiyâ ḳaṭ„ eyle eĢvâḳı  

  Ḳuru yile  varur defter-i „ömrüñ ḫûd-ı evrâḳı  

  DimüĢdür mihr-i naẓmile münevver ḳılan âfâḳı 

  Cihân fânîdür ey Yaḥyâ Hüve'l-Ḥayyu Hüve'l-Bâḳî 

  Degüşmem aṭlas-ı çarḫa benüm bir köhne şâlum var 

 

(s. 125)    (226)
 1

 

 

   Muḫammes 

  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilün 

  I 

  Bu cihânuñ ḳîl ü ḳâlün ey göñül ġavġâ gözet  

  ĠĢbu kesret „âlemünden ḳıl ḥaẕer tenhâ gözet 

  Hem özüñ her zerre-i nâ-çîzden ednâ gözet 

  Kendü miḳdâruñdan ey dil herkesi a„lâ gözet 

  Ẕerre-i mihr-i münevver ḳatre-i deryâ gözet
2
  

 

  II 

  Gel bu fânî „âleme ḳılġıl ferâġatle naẓar 

  Her ne Ģey'e nâẓır olsañ ḳıl ferâsetle naẓar 

  Pâk-bâz ol hîc kise itme ihânetle naẓar  

  „Âḳil
3
 iseñ kimseye itme ḥaḳâretle naẓar 

  Ṣırça-yı gevher bil ey dil serçe-i „Anḳâ gözet
4
  

  

  III 

  Cehd idüp „âlemde kesb-i ma„rifet ḳıl ey göñül 

  DüĢ diyâr-ı „aĢḳa terk-i memleket ḳıl ey göñül 

  Ḳande kim görseñ zebûne merḥamet ḳıl ey göñül  

  Meskenüñ sa„y eyle ḳûy-ı meskenet ḳıl ey göñül
5
  

  Mertebeñ eflâkden biñ mertebe a„lâ
6
 gözet  

 

  IV 

  Ġtmegil ednâ naẓar her Ģaḫṣa nâ-dân añlayup 

(s. 126) Ḳıl naẓar her nâ-tüvâna dehre sulṭân añlayup 

  Kend özüñ ḫôr u ḥaḳîr gör ḫâke yek-sân añlayup  

  Merd iseñ merdâne baḳ mûr-ı Süleymân añlayup 

  „Ârif iseñ her gedâ-yı bî-kesi Dârâ gözet
7
   

                                                 
1 Taḥmîs-i „Ahdî Ġazel-i Fevzî. 

 Gazel için bk.: Tarık Aksoy, Doktor Rüştü‟nün Nuhbetü‟l-Etfâl İsimli Eserinin Türkçe Öğretimi Açısından Değerlendirilmesi, 

YayımlanmamaıĢ Yüksek Lisans Tezi,  Abant Ġzzet Baysal Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Bolu 2007,  s. 118-119. 

2 Ẕerre-i: Ẕerreyi, ḳatre-i: ḳatreyi Aksoy s. 118. 

3 „Âḳil: „Ârif  Aksoy s.118. 

4 Ṣırça-ı: Ṣırçayı, gevher: cevher, serçe-i: serçeyi Aksoy s. 118. 

5 - Aksoy. 

6 a„lâ: bâlâ Aksoy s.119. 

7 „Ârif: „Âḳil, Dârâ: dâ'imâ Aksoy s.118. 
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  V 

  „Âḳil olan kimse añlar „âlem-i genc-i fenâ  

  Pes nesine yetmeye örtü döĢek bir bûriyâ  

  Ḥasr u naẓm-ı cihân-ârâ dimüĢdür „Ahdiyâ 

  „Aşḳ içinde kenz-i lâ-yefnâ dimüşdür Fevziyâ
1
 

  Her neye olsa ḳanâ„at eyle istiġnâ gözet  

 

    (227)
 2

 

   Fevzînüñ Ġazelidür  

  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilün 

 

 1 Kendi miḳdâruñdan ey dil herkesi a„lâ gözet 

  Ẕerreyi mihr-i münevver ḳatreyi deryâ gözet 

 

 2 „Ârif  iseñ kimseye itme ḥaḳâretle naẓar 

  Ṣırçayı cevher  bil ey dil serçeyi „Anḳâ gözet 

 

 3 Merd iseñ merdâne baḳ mûr-ı Süleymân añlayup 

  „Âḳil iseñ her gedâ-yı bî-kesi Dârâ gözet
3
 

(s. 127)  

 4 Eyleme dünyâ içün nâ-dâna  her dem ser-fürû
4
 

  Her neye olsa ḳanâ„at eyle istiġnâ gözet 

 

 5 „AĢḳ içre kenz-i
5
 lâ-yefnâ dilerseñ Fevziyâ 

  Mertebeñ eflâkden biñ mertebe bâlâ gözet  

   

    (228)
 6

 

   Rûḥî-i Baġdâdî  

 

   Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

 1 Ṣanma ey ḫˇâce ki senden zer ü sîm isterler  

  Yevme lâ-yenfe„uda 
7
  ḳalb-i selîm isterler  

                                                 
1 içinde kenz-i lâ-yefnâ dimüĢdir: içre gez lâ-yefnâ dilerseñ Aksoy s.119. 

2 Aksoy s. 118-119. 

N. Ahmet Özalp,  'de 1. ve 2. beyitlerini verdiği gazelin Fevrî'ye ait olduğunu belirtmektedir. 

3 „Âḳil: „Âḳıl, Dârâ: dâ„imâ Aksoy s. 118. 

4Soykut   s. 999. 

5 kenz-i: gez Aksoy s. 119. 

6 Gazel-i Rûhî. 

Rûhî „Osmân Bağdâdî, Külliyât-ı Eş„âr yz., Toronto Üniversitesi Kütüphanesi, PL 248 R8A17 1870, s.192.  

7 Yevme lâ-yenfe„u: "Yevme lâ yenfau mâlun ve lâ benûn(benûne)." "Çocukların ve malın fayda vermediği gün (beni 

utandırma)." Kur'ân, ġu„arâ Sûresi, Âyet 88, http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=26&ayet=88, 

05.05.2019. 
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 2 Unudup bildigüñi „ârif iseñ nâ-dân ol 

  Bezm-i vaḥdetde ne „ilm ü ne „alîm isterler 

 

 3 Ḥarem-i ma„nâda
1
 bî-gâneye yol virmezler  

  ÂĢinâ-yı ezelî yâr-ı ḳadîm isterler 

 

 4 Cürmüñe mu„terif ol ṭâ„ata maġrûr olma 

  Ki Ģifâ-ḫâne-i ḥikmetde saḳîm isterler 

  

 5 Ḳıble-i ma„nâyı fehm eylemeyen kec-revler 

  Sehv ile secde idüp ecr-i „aẓîm isterler  

 

 6 Ezber it nükte
2
-i esrâr-ı dili ey Rûḥî 

  Ḫâżır ol bezm-i Ġlâhîde nedîm isterler 

 

(s. 128)    (229)
 3

 

 

   „Ġzzet „Alî PaĢa 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün)  

 

 1 Sevḳ ü taḳdîrde
4
 endâze vü mîzân olmaz 

  Feyż-i Mevlâya göre nâḳıṣ u kâmil birdür 

 

 2 Ḳuvvet-i ṭâli„e baḳ istemez isti„dâdı 

  Manṣıb-ı devlete nâ-ḳâbil (ü) ḳâbil birdür 

 

 3 Bir olur „adl-i Ġlâhîde Süleymân ile mûr 

  Der-geh-i Ḥaḳda hemân Ģâh ile sâ'il
5
 birdür 

 

 4 „Ġzzetâ raḥmet-i Ḥaḳ nîk ü bede yek-sândur 

  Yaġsa bârân-ı kerem baḥr ile sâḥil birdür 

 

 129. ve 130. sayfa boĢtur. 

 

 

 

 

                                                 
1 ma„nâda: ma„nâya ROH s. 192. 

2 nükte: ḳıṣṣa ROH s. 192. 

3  Gazel-i „Ġzzet „Alî PaĢa. 

Soykut s. 442-443. 

Ali Ġrfan Aypay, Lâle Devri Şairi İzzet Ali Paşa Hayatı-Eserleri- Edebî Kişiliği, Dîvân Tenkitli Metin, Nigâr-nâme Tenkitli 

Metin, Ġstanbul, 1998, s. 19-20. Aypay, bu eserinde, gazelin Benlizâde Ġzzet'e ait olduğunu belirtmektedir. 

4 Sevḳ ü taḳdîrde: Sûk-ı tevfîḳda Aypay s. 19. 

5 sâ'il: sâyil Aypay s. 20. 
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(s. 131)   (230)
 1

 

  Ḳıṣṣa-yı Zîbâ Terceme-i Yûsuf  u Züleyḫâdan  

  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilün 

 

 1 Bir ḥaber vir ey ṣabâ serv-i revânum ḳandedür 

  Cânumuñ ârâmı yoḳ ârâm-ı cânum ḳandedür 

  

 2 Neyledüñ netdüñ felek ḫûrĢîd-i „âlem-tâbumı
2
  

  Ol ruḫ-ı ferḫunde ḥâli mihribânum ḳandedür
3
  

 

    (231) 

   Naẓm-ı Yaḥyâ  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Ḫalâṣ olmaz ecelden bende vü Ģâh 

  Ölüme çâre yoḳ el-hükmü li'llâhi 

 

    (232) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Egerçi ṣabr olur bir ḫaṣlet -i ḫûb 

  Dil-i Ya„ḳûb ider mi ṣabr-ı Eyyûb  

  

    (233) 

   Naẓm-ı Ḥamdî 

 

  Degme ḥayvân ne bilür insânı  

  Ḥıżıra ṣor âb-ı ḳadr-i ḥayvânı  

    

(s. 132)   (234) 

    Naẓm  

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

  

  Meseldür söylenür dillerde dübdüz  

  Ki yunmaġile aġarmaz ḳara yüz   

 

 

 

 

                                                 
1 Ahmet Tanyıldız, Fuzûlî‟nin Hadîkatu‟s-Su‟adâ‟sı Üzerine Notlar, Hikmet Akademik Edebiyat Dergisi Prof. Dr. Abdulkerim 

Abdulkadiroğlu Özel Sayısı, S.3, s. 150. 

FH s. 45. 

2 „âlem-tâbumı: âlem-tâbum Tanyıldız s. 150. 

3 ruḫ-ı: ruhı, ḥâli: mâh Tanyıldız s. 150, FH s. 45. 
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    (235) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

 1 Ne deñlü ṣaḳlasa „aĢḳ ehli râzı 

  Duyurur râzını âh-ı niyâzı 

  

 2 Kimüñ „âlemde âh-ı sırrı vardur 

  Gören bilür ki anuñ derdi vardur 

 

    (236) 

    Ḥamdî 

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

  

  Cânuma oḳ uruldı yâresi yoḳ 

  „AĢḳuñ ölmekden özge çâresi yoḳ  

     

    (237) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Egerçi ṣabr oluvar âġûdan acı   

  Velî derd ehlünüñ oldur „ilâcı 

 

    (238) 

  Naẓm-ı Kemâl PaĢa-zâde  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün  

 

 1 Baña bildür nedür nâm u niĢânuñ   

  Ne gülĢende biter serv-i revânuñ 

  

 2 Ḫudâ ḥaḳkıçün ey Ḥıżr-ı zamâne 

  Mekânundan baña vir bir niĢâne 

 

(s. 133)    (239) 

   Ḳıṭ„a-yı Kemâl PaĢa-zâde  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün  

 

  Gül isterdüm yerüm ḫâr itdi devrân 

  Beni bülbül gibi zâr itdi devrân 

  Ḥabîb isterdüm uġradum raḳîbe 

  BaĢuma „âlemi ṭâr itdi devrân 
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    (240) 

   Naẓm-ı Yaḥyâ  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün  

 

  Ẓuhûra gelmeyünce emr-i taḳdîr 

  ĠrüĢmez menzil-i maḳṣûdına tîr 

 

    (241) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

 1 Sa„âdet ġurresi alnunda ṭâli„ 

  Leṭâfet pertevi yüzünde lâmi„ 

 

 2 Yüzi Ģems alnı bedr ü ḳaĢı gurre  

  Tenünde „ayb yoḳ mikdâr-ı zerre 

 

    (242) 

   Naẓm-ı Yaḥyâ  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

 1 YaraĢur baña aġlarum ġarîbüm  

  Atamuñ vuṣlatundan bî-naṣîbüm 

 

 2 Bugün olmaḳdan ise Mıṣra sulṭân 

  Yegidi kim olam dervîĢ-i Ken„ân 

 

    (243) 

    Yaḥyâ   

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün  

 

  „Aceb olmaz bu deñlü rây u tezvîr 

  Ġder „aĢḳ âdemi çoban-ı ḥınzîr  

 

 

(s. 134)   (244)
 1

 

    Naẓm  

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ'ilün 

 

  Cânile bizden eger râżı
2
 ola cânânumuz 

  Câne minnetdür hemân ḳurbân
3
 olsun cânumuz  

 

 

                                                 
1 Fuzûlî, Hadikatü's-sueda yz. , Ġ.B.B. Atatürk Kitaplığı Sayısal ArĢiv ve e-Kaynaklar Yazma Eserler Koleksiyonu, DemirbaĢ: 

OE_TK_00653, Yer no: 811.24 FUZ 811.24 FUZ 1304 H/1887 1, s. 29.   

2 râżı: ḥoĢnûd FH s. 29. 

3 hemân ḳurbân: anûñ ḳurbânı FH s. 29. 
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    (245)
 1

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ'ilün 

 

  Cânumı cânân eger isterse minnet cânuma 

  Cân nedür ki
2
 anı ḳurbân itmeyüm cânânuma 

 

    (246) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ'ilün 

 

  Dost odur kim saña ṭoġrusuñ diye 

  Ol degül kim saña egrisün diye 

 

    (247) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ'ilün 

 

  Bî-vefâ olmaḳ yaraĢmaz erlere 

  Hîc degülse bî-vefâdur dirlere 

 

    (248) 

    Naẓm  

 

  Fâ„ilâtün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

 1 Aġlama aġlamaḳ baña yaraĢur 

  Gül ki gülmek hemîn saña yaraĢur 

 

 2 Gülmeñ içün yaratdı seni Allâh 

  YaraĢur bülbül itse nâle vü âh 

 

 

    (249) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Mürüvvet-kânsun iḥsân senüñdür 

  Ġarîb ü bî-kesüm fermân senüñdür  

 

(s. 135)    (250) 

    Naẓm  

  Fâ„ilâtün  Mefâ„ilün  Fa„lün 

  

  Bâġ-bânı uyur bulan oġrı 

  Ola mı meyve almada ṭoġrı 

                                                 
1 FH s. 30. 

2 ki: kim FH s. 30. 
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    (251) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ'ilün 

 

  Bilmezem kendü ziyân u sûdumı 

  PâdiĢâhum yeg bilür maḳṣûdumı 

 

    (252) 

    Naẓm  

 

  ġinîdin ki bûd-mânend didün  

  Fırṣatı terk eylemez „âḳil meger dânâ ola  

 

    (253) 

    Naẓm 

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  O bir ḳuĢdur ki ḳonmaz degme dala 

  Ġrem bâġunda bitmüĢ bir nihâle 

 

    (254) 

  Fe„ûlün  Fe„ûlün  Fe„ûlün  Fe„ûlün  

 

  Hümâdur ol ider göñüllerde pervâz 

  Ḳaçan murġ-ı ḳafesle lâle dem-sâz 

 

    (255) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Ne yirde olsa bir gül yüzlü dil-dâr 

  Eger külḫen olursa ola gül-zâr 

 

    (256)
 1

 

  Fâ„ilâtün Mefâ„ilün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  „Âḳil oldur ki itdigi „amelüñ  

  Fikr ide ibtidâda encâmuñ 

  Ol
2
 degül kim te'emmül eylemeyüp  

  Geçüre ġafletile eyyâmun  

 

 

 

                                                 
1 FH s. 205. 

2 Ol: O FH s. 205. 
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    (257) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Ṭutar mı „âĢıḳ olan ṣabrile Hû 

  Yanar od ile cem„ olmaz aḳar ṣu 

  

    (258) 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fa„lün 

 

  Ne ṣabrdur dil-i „âĢıḳ ne âbdur ġırbâl  

 

(s. 136)    (259) 

   Naẓm  

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

  

  Merd olan ma„Ģûḳa cevr itmez meger nâdân ola 

 

    (260) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Yeri od olmasun mı ol ġarîbüñ  

  Yüzüñ görmez anuñ gibi ḥabîbüñ 

 

    (261) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Tevekkül eyleyen ẕât-ı Ḫudâya 

  Elini açmaḳ olmaz mâ-sivâya 

 

 

    (262)
 1

 

 

  Ẕilletile leẓẓeti olmaz ḥayâtuñ dostum 

 

     (263)
 2

 

  Fâ„ilâtün Mefâ„ilün Fa„lün 

 

  Mekr bünyâdı üstüvâr olmaz  

  Ḥîle âsârı pây-dâr olmaz  

 

 

                                                 
1 Ataemi Mirzayev, "Fuzûlî‟nin «Hadikatü‟s-süeda» Eserindeki Orijinal Manzum Kısımlar Hakkında", 

http://www.kulturevreni.com/7-197.pdf, 25.07.2018. 

2 Fuzûlî, Saadete ErmiĢlerin Bahçesi, Maarif Kitabhanesi, Ġstanbul, 1955, s. 446. 
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    (264) 

  Niyâz-ı „âĢıḳa da nâz-ı yâr olur bâ„is 

 

    (265) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Kimdür ol kim „arṣa-yı dünyâya geldi gitmedi 

  Kimdür ol kim bu ecel taḥtunı vîrân itmedi 

 

(s. 137)   Belâġât-ı „Osmâniyyeden
1
 

 

  Lâ-Ġlâhe Ġlla'llâh „ibâre-yi Ģerîfesünüñ aṣl-ı Türkcesi yoḳdur. "Ṭapacaḳ 

Çalabdur ancaḳ."  „ibâresidür. Ve Türkce Çalab lafẓa-ı Celâlenüñ tercemesidür.  

    (266)
 2

 

    Żiyâ PaĢa   

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Dil-rübâlar böyle dâmen-keĢ degüldi bezmden 

  Her gice „âĢıḳ ararlar mâh-rûlar var idi  

 

    (267) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  ġehd-i râḥat kesbider tedbîr-i menzil eyleyen 

  Aldı erbâb-ı ḥikem bu „ibreti zenbûrdan  

 

    (268) 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Telḫ ider âdemüñ elbetde meẕâḳ-ı „ayĢun 

  Bâde-nûĢ ile bugün eyleme fikr-i ferdâ  

 

    (269) 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

                    (Fa„lün) 

 

  Der-geh-i luṭfuña gelmem zîrâ 

  Seni her dem görebilmek dilerüm  

 

                                                 
1 Ahmed Cevdet PaĢa, Belâġat-ı „Osmâniyye yz., Toronto Üniversitesi Kütüphanesi. PL 175 C4 1905, s. 11- 22, 

https://ia801407.us.archive.org/20/items/divannefi00nef1uoft/divannefi00nef1uoft.pdf, 10.08.2018. 

   Ahmed Cevdet PaĢa, Belâgat-ı Osmâniyye, Haz. Turgut Karabey & Mehmet Atalay, Akçağ Yayınları, Ankara 2000, s. 5- 12. 

2 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  
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(s. 138)    (270) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   

 

  Ṣabâḥa ḳalma Ģem„üz Yûsuf-âsâ olma dâmen-keĢ 

  Bizüm engüĢtümüzden destümüz ey mâh kûtehdür 

 

  Beytünden Ģâ„irüñ murâdı,  "Biz „âcizüz. Bizden bî-hûde dâmen-keĢ-i ictinâb 

olma." dimekdür. Çünke ṣabâḥa ḳarĢu mumuñ üst ṭarafı yanmuĢ olur. Ve dibi ḳıṣa 

ḳalur.  Ki Ģâ„ir anı deste, ve ol ḥâlde uzanan fitîlini daḫi engüĢte teĢbîh, ve destüñ 

ḳıṣaluġunı „aczden kinâye itmüĢdür. Lâkin bunda pek ziyâde te„ḳîd vardur.  

 

    (271)
 1

 

   Fehîm Efendi  

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün 

 

  „Ale'ṣ-ṣabâḥ cihân ḥalḳı kâr (u) bâre gider 

  Belâ-keĢân-ı muḥabbetde kûy-ı yâre gider  

  

    (272)
 2

 

    Fiġânî 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fa„lün  

 

  ġemîm-i kâkülüñ almuĢ
3
 nesîm gül-Ģende  

  DimüĢ ki sünbüle sende emânet olsun bu 

 

    (273)
 4

 

    Fehîm 

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Kesret-i ḥırṣ u emel ḫâṭır-ı pîr-ândadur 

  Mâr u mûruñ yuvası ḫâne-i vîrândadur 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Süleymân Fehîm, Dîvançe-i Süleymân Fehîm yz., TBMM Kütüphanesi Açık EriĢim Sistemi, 197307907.pdf,  s. 22, 

http://hdl.handle.net/11543/1034, 19.02.2017. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

2  GülĢen Çaylı Cankurt, Figanî Divanı Gramatikal İndeksi,YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Adnan Menderes Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Aydın 2015,  s. 70.    

3 almuĢ: añmıĢ G.Çaylı Cankurt s. 70.  

4 DSF s. 24. 
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(s. 139)    (274)
 1

 

    Âgâh  

 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Ne ĢîĢeyüm ne sebû-yı meyüm ne âyine  

  DüĢer mi seng-i melâmetden iḥtirâz baña  

 

    (275)
 2

 

   Mıṣrâ-yı Cevdet  

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün  

 

  YaḳuĢmaz ehl-i kemâl ü vaḳâra farṭ-ı mizâḥ    

 

    (276)
3
 

   Beyt-i Cevdet  

  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâilâtün  Fâ„ilün 

 

  Bî-vücûdum çün nigâh ammâ yerüm var dîdede  

  Sâye-i baḫt-ı siyâh altunda buldum  rıf„atı
4
   

 

    (277)
 5

 

   Beyt-i Cevdet PaĢa 

  Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün 

 

  Sen getür bârî Sitanbuldan ḥavâdis ey ṣabâ  

  Cânuma kâr itdi zîrâ ḫâr-ı zâr-ı
6
 intiẓâr  

    (278)
 7

 

    Mıṣrâ 

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Rûzigâruñ öñüne düĢmeyen âdem yorılur 

  Ṭâli„i yâr olanuñ yâr ṣarar yâresün 

                                                 
1 Semerkandî-i Âmidî Hacı Hâfız Mehmed Bulak, Âgâh Dîvânı, Haz. ġerife Akpınar,  T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü e-kitap, Ankara 2017,  s.  54. 

2 Meliha Yıldıran, Ahmet Cevdet Paşa: Hayatı- eserleri ve Divançe-i Cevdet, Yüksek Lisans Tezi, Marmara Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ġstanbul 1994, s. 158. 

Cevdet PaĢa   s. 43-45, Karabey    s. 26-28. 

3 Yıldıran s. 208. 

4 rıf„atı  : „izzeti Yıldıran s. 208.  

5 Yıldıran s. 164, Karabey  s. 28. 

6 ḫâr-ı zâr-ı: rûzigâr-ı  Yıldıran s. 164. 

7 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  
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    (279)
 1

 

    Beyt  

 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  

 

  Tecellî-ḫâne-i ḫülyâda ḳaldı Cevdetâ ancaḳ 

  Baḳup mir'at-ı ruḫsârına ḥayrân oldıġum yerler 

 

    Nesr 

 

  ġehr-i Ģehîr Ġstanbul ki hevâsı fevḳa„l-âde laṭîfdür. Ahâlîsi o nisbetde zekî vü 

ẓarîfdür. 

(s. 140)    (280)
 2

 

    Mıṣrâ 

 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  

 

  O mâhîler ki deryâ içredür deryâyı bilmezler 

 

    (281) 

    Nergisî 

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  ġehr-i ḫôĢ âb u hevâ ya„nî Sitanbul
3
 ki eger 

  Ṭarḥunı görse behiĢti unudurdı âdem 

 

    (282)
 4

 

    Nergisî   

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  Kendü elimle yâre kesüp virdigüm ḳalem 

  Fetvâ-yı ḫûn-ı nâ-ḥaḳumı yazdı ibtidâ  

 

    (283)
 5

 

   Mısra„ 

 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fa„lün 

 

  Göñüller uġrısı bir yâr-i bî-amânum var 

                                                 
1 Yıldıran s. 171, Cevdet PaĢa   s. 50-52 , Karabey    s. 32-43. 

2 Ali Nihat Tarlan, Hayâlî Bey Dîvânı, Burhaneddin Erenler Matbaası, Ġstanbul, 1945, s. 125. 

3 Sitanbul: Ġstanbul Cevdet PaĢa   s. 52. 

4 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

5 Cevdet PaĢa   s. 55- 58. 
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    (284)
 1

 

    Beyt 

 

  Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün 

 

  ḪˇâhiĢüñ vardur ḳabâ-yı câh u iḳbâle Fehîm 

  Ben seni taḥḳîr içün geydüm melâmet cübbesün 

 

    (285)
 2

 

   Beyt-i Cevdet PaĢa  

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Neden olduñ bu ḳadar ye'sile nâlân göñül 

  Yoḳ mı „âlemde senüñ derdiñe dermân göñül 

 

    (286) 

    Mıṣrâ 

  

  Mef„ûlü Fâ„ilâtü Mefâ„îlü Fâ„ilün 

 

  Gördüñ zamâne uymadı sen uy zamâneye   

 

    Nesr 

 

 „Ġlm-i me„ânî bilen maḳâma münâsib söz bulur. Ve „ilm-i beyânda mâhir olan 

ṭuruḳ-ı muḫtelife ile edâ-yı merâm idebilür. Ve ṣanâyi„-i bedî„a ögrenenlerüñ sözi 

müzeyyen olur.  

(s. 141)    Bu daḫi 

 

    Ne muṭlu bizlere ki böyle bir PâdiĢâh-ı ḥamîdü'l-ḫıṣâlüñ envâ„i  ni„am-ı vefîresiyle 

her ân mütena„im olayoruz. Ve „ulûm u ma„ârifüñ her dürlü esbâb-ı taḥṣîlüni âmâde 

bulayoruz. 

PâdiĢâhum çoḳ yaĢa! 

    (287)
 3

 

          Beyt-i Cevdet 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  Ḫûbân-ı bî-vefâ gibi dehr-i desîse-bâz 

  Nâz ehlüne niyâz ider ehl-i niyâza nâz 

 

                                                 
1 DSF s. 37. 

2 Yıldıran s. 186. 

3 Yıldıran s. 221,  Cevdet PaĢa'da yoktur. 
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    (288)
 1

 

    Beyt 

  Fâilâtün  Fâilâtün Fâilâtün Fâilün 

 

  „ÂĢıḳa ṭa„n itmek olmaz mübtelâdur neylesün 

  Âdeme mihr ü muḥabbet bir belâdur neylesün  

 

    (289)
 2

 

    Beyt-i Nef„î  

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  Bâṭıl hemîĢe bâṭıl u bî-hûdedür velî 

  MüĢkil budur
3
 ki ṣûret-i Ḫaḳḳdan ẓuhûr ide 

 

    (290)
 4

 

    Cevdet  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  

 

  Tenezzül „ayn-ı rıf„atdur anuñ-çün sun„-ı Yezdânî  

  Maḳâm-ı kâküli bâlâ-yı çeĢm-i „izzet itmüĢdür  

  

   Taġlîb  

 

 Vâlid (ü) vâlideye vâlideyn ü ebeveyn, ve Ģems ile ḳamere ḳamereyn, ve Ebû 

Bekr ile „Ömere Ömreyn, ve Ḥasan ile Ḥüseyne Ḥasaneyn, ve Sa„ade'd-dîn Teftâzânî 

ile (s. 142) Seyyid Cürcânîye Sa„adeyn dinülür.  

 

    (291)
 5

 

    ġi„r  

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

 1 Ẓann itme hemân çehre-i zerdümde eser var 

  Hicrân elemünden dil-i zârumda neler var 

 

                                                 
1 Nef„î, " Dîvân-ı Nef„î" ,TBMM Kütüphanesi Açık EriĢim Sistemi, s. 26, https://acikerisiMtbmMgov.tr/xmlui/hand-

le/11543/2738, 02.05.2018. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

2 Bâkî, "Dîvân-ı Bâkî",  Ġ.B.B. Atatürk Kitaplığı Sayısal ArĢiv ve e-Kaynaklar Yazma Eserler Koleksiyonu, DemirbaĢ: 

Bel_Osm_K.00432, Yer no: 811.24 BAK 811.24 BAK Evasıt-ı Rebiülula, s. 206.  

http://katalog.ibb.gov.tr/kutuphane2/kitablar/550005500052000560004800095001140011500069.pdf, 05.02.2018. 

Sabahattin Küçük, Bâkî Dîvânı, T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü e-kitap, Ankara, 

s. 260.   

Cevdet PaĢa   s. 63. 

3 budur: odur Bâkî D. s. 206.  

4 Yıldıran s. 169, Cevdet PaĢa     s. 41. 

5 Yıldıran s. 163, Cevdet PaĢa   s. 67. 
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 2 Taḳrîr idemem sûz-ı dil (ü) derd-i derûnum  

  Söyletme beni ḫâṭır-ı zârumda keder var 

  

 3
1
 Yoḳ ḥâlümi „arż eylemege tâb u tüvânum 

  Cevdet ser-i Ģûrumda bu dem derd-i sefer var 

 

    (292)
 2

 

    Beyt 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  Devlet ricâli râḥatı hiç görmemekdedür 

  Râḥat ricâl-i devleti hiç görmemekdedür 

 

    (293)
 3

 

    Cevdet 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  Ey Ģâne ḳîl u ḳâl ile tel ḳırmadan varup 

  ġerḥ eyle yâre ḥâl-i perîĢânı
4
 mû-be-mû 

    (294)
 5

 

   Muḥarrir-i Belâġat 

  Fâ„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün 

 

  Żabṭ olunmaz „ınân-ı âh-ı seher 

  Çâresüz keĢf-i râz ider göñlüm 

  

    (295)
 6

 

     Lâ-edrî 

(s. 143) Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün  

 

  Ġnsândur memerr-i vuḳû„ât-ı nîk ü bed  

  Ṣabr it kemâl-i miḥnete in nîz begüzered  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

2 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.   

3 Karabey    s. 47-60, Cevdet PaĢa   s. 73, Yıldıran s. 200.  

4 perîĢânı: perîĢânımı Yıldıran s. 64. 

5 Yıldıran s. 187. 

6 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 
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    (296)
 1

 

    Bâḳî 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Ṭoyulmaz luṭf u
2
 iḥsâna ḳanâ„at gelmez insâna 

  Kerem gördükçe ey Bâḳî gedâlardan recâ artar 

 

    (297)
 3

 

    Nef„î 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Esünce bâd-ı ḳahrı baḥr ü berr yek-sân olur zîra  

  Urur birbirine emvâc-ı deryâ gibi kuh-sârı  

 

    (298)
 4

 

   Mü'ellif-i Belâġat 

  Fâilâtün Fâilâtün Fâ„ilün 

 

  ġems-i ruḫ-ı yâre ne mümkün naẓar 

  „Aynek-i rengîn ola gözde meger  

 

    (299)
 5

 

    Bu daḫi  

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  

 

  Meger sermâye-i Ģâdî imüĢ kûy-ı dil-ârâda 

  SiriĢküm naḳdini ḫâk ile maġĢûĢ itdügüm demler 

 

    (300)
 6

 

    Bu daḫi 

  Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   

 

  Zebân bî-tâb u dil pür-tâb u çeĢm-i ḥasretüm bî-ḫˇâb  

  Mecâl-i iĢtikâ yoḳ nâle-i Ģeb-gîr var dilde 

                                                 
1 Bâkî D. s. 92, Küçük s. 102.  

2 lutf u : hˇân-ı Bâkî D. s. 92, Küçük s. 102. 

3 Metin AkkuĢ, Nef„î, Sanatı ve Türkçe Dîvânı, BasılmıĢ Doktora Tezi, Yüksek Öğretim Kurulu tez no: 14485,  Atatürk 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum 1991, s. 152.  

Nef„î, Dîvân, Toronto Üniversitesi Kütüphanesi. PL 248 N44A17 1836. s.  31. 

https://ia801407.us.archive.org/20/items/divannefi00nef1uoft/divannefi00nef1uoft.pdf, 06.02.2018. 

Nef„î, Dîvân-ı Nef„î, Ġ.B.B. Atatürk Kitaplığı Sayısal ArĢiv ve e-Kaynaklar Yazma Eserler Koleksiyonu, DemirbaĢ: 

Bel_Osm_O.00653, Yer no : 811.24 NEF 811.24 NEF 1289 H/1872, s. 40. 

http://katalog.ibb.gov.tr/kutuphane2/kitablar/550005300054000560004800095001140011500069.pdf, 06.02.2018. 

4 Yıldıran s. 201.  

5 Yıldıran s. 172.  

6 Yıldıran s. 207.  
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(s. 144)    (301)
 1

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  

 

  Ḥaḳîḳat bî-vefâ nâ-mihribân ḫûbân-ı Ġstanbul  

  Yine dil ârzû eyler ne çâre ülfet olmuĢdur  

 

    (302)
 2

 

    Muḥarrir  

 

  Müfte„ilün Müfte„ilün Fâ„ilün 

 

  ÇeĢmüñi maḫmûr iden ey mest-i nâz  

  Dâ„iye-i „iĢve midür bâde mi 

 

    (303)
 3

 

    Fużûlî 

  Fâ‟ilâtün Fâ‟ilâtün Fâ‟ilâtün Fâ‟ilün 

 

  Ḳanġı bütdür bilmezem îmânumı ġâret ḳılan 

  Sende îmân yoḳ ki sen alduñ diyen
4
 îmânumı 

 

 

    (304)
 5

 

   Mü'ellif-i Belâġat Cevdet PaĢa 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

 1 Ey bâd-ı ṣubḥ söyle dilüñ yâre ḥâlüni 

  ġerḥ it niyâz-nâme
6
-i ḥasret- me'âlüni 

 

 2 Uġrar iseñ Sitanbula luṭf eyle ey ṣabâ  

  Ol yâre ṣor unutdı mı va„d-i viṣâlüni 

  (...)  

 

 

 

                                                 
1 DSF s. 22. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

2 Yıldıran s. 210,  Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

3FD s. 34.  

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

4 diyen: diyem FD s. 89, FD  s. 198. 

5 Gazel-i Cevdet PaĢa.  

Yıldıran s. 212, Karabey    s. 63-, Cevdet PaĢa   s. 95. 

6 nâme: ḫâme Yıldıran s. 212. 
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    (305)
 1

 

    Beyt 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

 1 Ey bâd-ı ṣabâ uġramaz olduñ bu diyâra 

  Gel söyle Sitanbul ṭarafundan ne ḫaber var 

 

 2 Var ḥâl-i perîĢânumı „arż eyle o yâre 

  Zîrâ o ṭarafdan ne gelür var ne gider var 

  (...) 

(s. 145)    (306)
 2

 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

  ḪôĢ geldi baña mey-gedenüñ âb u hevâsı 

  Bi'l-lâhi ne ḫôĢ
3
 yerde yapulmuĢ yıḳılası 

 

    (307)
 4

 

    Lâ-edrî 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün  (Fa„lün)  

 

  Zekâtı yoḳ żarar itmez tükenmez eksülmez 

  Olur mı âdeme ḫûlyâ gibi hisâb-ı feraḥ 

    (308)
 5

 

   Muḥarrir-i Belâġat 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

  Yoḳ ḥâlümi „arż eylemege tâb u tüvânum 

  Cevdet
6
 ser-i Ģûrumda bu dem derd-i sefer var 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Gazel-i Cevdet PaĢa.  

Yıldıran s. 163, Karabey  s. 63.  

Bu beyitler Cevdet PaĢa'da yoktur.  

2 Bâkî D. s. 240, Küçük s. 297. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

3 Bi'l-lâhi ne ḫôĢ: Va'llâhi güzel Küçük s. 297, Bâkî D. s. 240.  

4 Naci OKÇU,  Şeyh Gâlib Dîvanı,  T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü e-kitap, 

Ankara, s. 222, http://ekitap.kulturturizMgov.tr/TR,78404/seyh-galib-divani.html, 07.02.2018. 

Filiz Kalyon, Ahmed Cevdet Paşa'nın Belâgat-ı Osmâniyye'si Transkripsiyonlu Metin- İndeks ( s. 101-203), Yüksek Lisans 

Tezi, Harran Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, ġanlıurfa 1998, s. 9-70. 

Cevdet PaĢa   s. 97- 101. 

5 Yıldıran a.g.t  s. 163, Kalyon s. 10, Karabey    s. 66-144.  

6 Cevdet: - Kalyon s. 10.  
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    (309)
 1

 

    Bu daḫi 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

  Taḳrîr idemem sûz-ı
2
 dil ü derd-i derûnum  

  Söyletme beni ḫâṭır-ı zârumda keder var 

  

    (310)
 3

 

    Beyt 

  Mefâ„îlün Fe„ilâtün Mefâ„îlün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Bugün yarın deyü ümmîd-vâr olup ḳalduḳ 

  Kibâr va„desüne döndi gitdi va„d-i viṣâl  

 

    (311)
 4

 

    Mıṣrâ  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

  Bu gün Ģâdem ki yâr aġlar benim çün 

 

    (312)
 5

 

    Cevdet 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  Ġâlib gelüp ḫazân u Ģitâsı bahârına 

  Devrüñ ṣafâ-yı neĢ„esi degmez ḫumârına 

 

 

(s. 146)    (313)
 6

 

    Bu daḫi  

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

 1 Uymaz zamân
7
 kimseye ḥaḳḳıyla çâresüz 

  Lâ-ḳayd olup da gitmeli âdem uyarına  

 

                                                 
1 Yıldıran s. 163, Kalyon s. 11.  

2 sûz-ı sûz u Kalyon s. 11. 

3 Yıldıran s. 183, Kalyon s. 13, Cevdet PaĢa   s. 105. 

4 Kalyon s. 15.  

Bu mısra Cevdet PaĢa'da yoktur.  

5 Kalyon s. 15,  Yıldıran s. 206. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

6 Bahâriyye-i Cevdet PaĢa.   

Yıldıran s. 206, Cevdet PaĢa   s. 109-111. 

7 zamân: zamâne Yıldıran s. 206. 
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 2 Yârüñ vefâsı yoḳ dil-i aġyâr kîne-cû  

  Cevdet „azîmet itmeli „uzlet diyârına  

  (...) 

    (314)
 1

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Taḥammül eylemez zûr-ı hevâya perde-i „ismet 

  Girîbân-çâki-i gül dest-i bî-dâr-ı ṣabâdandur  

 

    (315)
 2

 

   Mıṣrâ-yı li-muḥarririhi         

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün  

  ġâne-i zülf-i süḥandur i„tirâż  

 

 Kelâm-ı mûcizünde zülf ṭaranduḳça güzelleĢdigi gibi sühen daḫi i„tirâż 

gördükçe taṣḥîḥ olunarak güzelleĢür dimekdür.  

 

    (316)
 3

 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  „Âlem o „âlem olmadıġun Ģimdi añladum 

  „Âlemde âdem olmadıġun Ģimdi añladum 

 

    (317) 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Ḳıldı meftûn nigehüñ dilleri Hârût- misâl 

  Ġtmeden ġamzelerüñ fitneye âġâz henüz  

 

(s. 147)    (318) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Mesâfât-ı ḥayâtı ḳaṭ„ içün gerdûne-i „ömre 

  ġehrüñ mihr ü mâhı çarḫ iĢi iki tekerlekdür 

 

    (319)
 4

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  „Âḳıbet göñlüm esîr itdüñ o gîsûlarla sen 

  Hey ne câdûsın ki âteĢ baġladuñ mûlarla sen 

                                                 
1 N. Ahmet Özalp, "Nâmık Kemâl",  Bilgelikler Divanı, Zeytinburnu Belediyesi Kültür Yayınları, Ġstanbul, 2012, s. 270. 

2 Yıldıran s. 203. 

3 Cevdet PaĢa   s. 121- 133. 

4 Muhsin Macit, Nedîm Divanı ( İnceleme- Tenkidli Metin), BasılmıĢ Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Ankara 1994,  s. 430. 
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    (320) 

  Fâ„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün 

 

  „Anber-âmîz eser nesîm-i ṣabâ 

  „Acabâ yâr kâkülün mi ṭarar 

   

    (321) 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün  

 

  Nergis nigeh-i dîde-i bî-mârına müĢtâḳ 

  Sünbül girih-i ṭurre-yi tarrrârına müĢtâk 

 

    (322) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Ser-i mû farḳı yoḳdur beynümüzde zülf-i dilberle 

  Siyeh baḫtuz perîĢân rûzigâruz ḫâne-ber-dûĢuz 

 

    (323) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Bilmez oldum sâḳiyâ derd-i firâḳ-ı yâr ile 

  Mey midür bu yâ siriĢk-i çeĢm-i giryânum mıdur 

 

(s. 148)    (324)
 1

 

               Nef„înüñ at medḥünde 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Cihân-ı sür„ate gûyâ felekdür kâse-i semmî  

  Ser-i mîḥi sevâbıt na„l-i zerrîndür iki
2
 ayı 

 

    (325)
 3

 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  Zülfüñ döküp „iẕârına o mâh-rû gezer  

  Gûyâ derûn-ı
4
 ebr-i felekde ḳamer gezer 

 

 

 

  

                                                 
1 AkkuĢ   s. 228; Kalyon s. 28.  

2 iki: yeni AkkuĢ   s. 228; Kalyon s. 28. 

3 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

4 derûn-ı: derûn u Kalyon s. 28 
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    (326)
 1

 

   Aḥmed Cevdet 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  GümüĢ servi temâĢâ itsün ol meh
2
 baḥr-i eĢkümde 

  Gözümde çün ḫayâl-i ḳadd-i sîm-endâmı ḳalmuĢdur
3
 

  

    (327)
 4

 

    Fużûlî  

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Sebze üzre gezdirür gül bergüni bâd-ı ṣabâ 

  Ṣanke sebze âsmândur kevkeb-i seyyâre
5
 gül 

 

    (328) 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün  

          (Fa„lün) 

 

  Ġḥâṭa itdi ten-i zerdümi siriĢk-i keder 

  Miyân-ı cûyda ḳaldum misâl-i nîlûfer 

 

    (329)
 6

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Ruḫunda ḥâl-i Hindû ḫˇâba varmuĢ kâkül örtünmüĢ 

  ġeh-i mülk-i ḤabeĢdür gül döĢenmüĢ sünbül örtünmüĢ 

 

(s. 149)    (330) 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Ḥased-i ḳalb-i „adû luṭfile olmaz zâ'il 

  Sengde mużmer olan âteĢe âb itmez eser 

 

    (331) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Pâk-ṭıynet gûĢe-i ġurbetde ḫˇâr olsun mı hîç 

  Gevher âġûĢ-ı ṣadefden dûr olur ḳıymetlenür 

                                                 
1 Nazîre-i Cevdet PaĢa Der Gazel-i „Ârif Hikmet Bey.  

Yıldıran s. 165; Kalyon s. 28.  

2 servi: severi; meh: - Cevdet PaĢa   s. 126. 

3 ḳadd: ḳudd Kalyon . 

4 FD  s. 22; Kalyon s. 29. 

5 seyyâre: seyyâr FD  s. 22, Kalyon s. 29, Cevdet PaĢa   s. 127. 

6 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  
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    (332) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Yâr içün aġyâre minnet itdigüm „ayb eyleme 

  Bâġ-bân bir gül içün biñ ḫâre ḥiẕmet-kâr olur 

 

    (333)  

    Mıṣrâ  

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Yüzi güldür ṣaçı sünbül gözi nergis ḳadi serv 

 

    (334)
 1

 

   

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Sînede bir laḥẓa ârâm eyle gel cânum gibi 

  Geçme ey rûḥ-ı revân „ömr-i Ģitâbânum gibi 

  

    (335)
 2

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Gâh engüĢt-i muḥannâsun gehî la„lün emüp 

  Dâne-i „unnâb ile nûĢ-ı Ģarâb itmez misin
3
 

 

(s. 150)   (336) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Baḫt-ı Ḳaysı ẓulmet-i leylî cemâl-i Leylâyı 

  BaĢuna cem„ eyleyüp ol Ģûḫ gîsû ḳoymuĢ âd  

 

    (337)
 4

 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün  

           (Fa„lün) 

  

  Dilümle uġradıġum derde
5
 ben bu „âlemde  

  Ne bülbül uġradı ne ṭûṭî-i Ģeker-güftâr 

                                                 
1 Macit s. 479. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

2 Macit s. 407. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

3 misin: misiñ Macit s. 407. 

4 Macit s. 35. 

5 derde: kayde Macit.  
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    (338) 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  Ey âfitâb yâr ile da„vâ-yı ḥüsni ḳo 

  Def„-i niḳâb idüp seni bir gün ḥicâba ḳor  

 

    (339)
 1

 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

  

  Varduḳça ḫˇâb-ı nâza daḫi kâkül örtünür 

  Ḫâl-i „iẕârı gül döĢenür sünbül örtünür  

 

    (340) 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fa„lün  

 

  Siyâh- baḫt u perîĢân u ḫâne-ber-dûĢuz 

  Bu rûzigârda mânend-i ṭurra-i dil-dâr 

 

    (341)
 2

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Mû-be-mû diḳḳatler itdüm ḳıl ḳadar farḳ itmedüm 

  ḲaĢlaruñ bi'l-lâh begüm dûĢuñdaki semmûrdan  

 

(s. 151)    (342)
 3

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Kâse-i faġfûr leb-rîz olsa hîç virmez ṣadâ
4
 

  Servet-efzâyiĢ bulunca aġniyâ ḫissetlenür
5
 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

2 Macit   s. 433.  

3 Bedri Aydoğan, " Namık Kemal‟in Koca Ragıp PaĢa Hakkındaki DüĢünceleri ve Ona Yazdığı Bir Naziresi ", Çukurova 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, C. XXV, S. 4, 2016, s. 41.   

Yorulmaz s. 89,  Demirbağ s. 259.  

Onay   s. 172.  

4 hîç: da Aydoğan  s. 41, Yorulmaz s. 89,  Demirbağ s. 259, Onay s. 172.    

5 Servet : Servet-i; ḫissetlenür: ḫastalanur Kalyon s. 33. 
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 Aḳdeñiz Boġazınuñ vaṣfuna dâ'ir olan meĢhûr maḳâle-i münĢiyâneden:
1
 

 

 AḫĢamlarınun leṭâfeti ṣabâḥlarınuñ rûḥâniyyetüne nisbet olunsa, aralarunda 

uyḳusuzluḳdan cemâlüni reng-i melâl bürimüĢ ve câme-ḫˇâb yerine siyâh gîsûlarına 

bürünmüĢ de henüz uyḳuya varmuĢ bir esmer
2
 güzeliyle ṣırma ṣaçlarını boynunuñ 

üstüne ṭaġutmuĢ
3
 ve ġâyet ḫafîf bir seḥâb ile mestûr olan nûr-ı seḥer

4
 gibi gögsüni bir 

ince tel 
5
 ile setr itmüĢ henüz mâ'î gözlerini uyḳudan açmuĢ ṣâf çehreli bir dilber 

ḳadar farḳ bulunur.  

 

    (343)
 6

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Ġmtiyâz-ı sâbit ü seyyârı müĢkildür ḫayâl 

  Ẓann ider sükkân-ı keĢtî sâḥil-i deryâ yürür 

 

    (344) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Çerâġuñ ḥüsnüni inkâr idenler rûz-ı rûĢende 

  Semen-zâr içre görsünler fürûġ-ı Ģem„-i gül-nârı 

 

(s. 152)    (345) 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Vaṣf-ı dendânunı geh geh
7
 dil-i maḥzûn söyler 

  Söylemez söylemez ammâ dürr-i meknûn söyler 

 

    (346) 

   Beyt-i müfred 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Nesîm ol deñlü nâzük ṭarḫ ider âb üzre emvâcı 

  Ḳi levḫ-i sîme üstâd idemez öyle ḳalem-kârı  

                                                 
1 Onur AkbaĢ, Mustafa Reşit‟in Müntehabât-ı Cedîde İsimli Antolojisinin Çeviri Yazısı Ve İncelenmesi , YayımlanmamıĢ 

Yüksek Lisans Tezi,  Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Afyonkarahisar  2012, s. 13. 

Bu kısım Cevdet PaĢa   ve Karabey'de yoktur.  

2 esmer: sümer AkbaĢ s. 13.  

3 - : açılmıĢ AkbaĢ s. 13.  

4 nûr-ı seher: nûr u sihr Kalyon s. 33.  

5 - : gömlek AkbaĢ s. 13.  

6 Beyhan Kesik, "Koca Râgıb PaĢa‟nın ġiirlerinde Sebk-i Hindî Tesiri", Sosyal Bilimler AraĢtırmaları Dergisi, 2009, s. 150-

169.   

Kalyon s. 33,  Demirbağ s. 238, Yorulmaz s. 112, Cevdet PaĢa s. 93.  

7 geh: - Cevdet PaĢa s. 132. 
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    (347)
 1

 

    Müfred 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün  

 

  Bûy-ı gül taḳṭîr olunmuĢ nâzuñ iĢlenmüĢ ucu  

  Biri olmuĢ ḫôy biri
2
 dest-mâl olmuĢ saña 

 

    (348)
 3

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Ġazâl-ı mihr ider âvâre her Ģâm u seḥer cevlân
4
 

  Gehî ṣaḥrâ-yı maġrib gâh deĢt-i ḫâveristânı
5
 

 

    (349)
 6

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Nâzdan ḫâmûĢsın yoḫsa zebânuñ ṭuymadan  

  Ġsteseñ biñ dâstân söylersin ebrûlarla sen  

 

    (350)
 7

 

    Beyt 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Lâl olur elbet zebân-ı ḫâme-i pîçîde-mûy 

  Ḳılca ġamdan ṭab„-ı erbâb-ı süḥan „illetlenür  

 

    (351)
 8

 

    Beyt 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Bûydan ḫôĢ rengden pâkîzedür nâzük tenüñ 

  BeslemüĢ ḳoynunda gûyâ kim gül-i ra„nâ seni 

 

 

 

                                                 
1 Macit   s. 343. 

2 biri: birisi Macit   

3 Orhan Sarıkaya, " İbrâhîm Hakkı Bey", Tezkirecilik Geleneği Ġçerisinde Fatîn Tezkiresi, Yüksek Lisans Tezi, Yüksek 

Öğretim Kurumu tez no: 262401, Ġstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ġstanbul 2007, s. 159. 

4 ider: olup, her Ģâm u seḥer: eyler rûz ü Ģeb Sarıkaya s. 159. 

5 deĢt: saht Sarıkaya s. 159. 

6 Macit   s.430. 

7 Cevdet PaĢa   s. 135 , Yorulmaz s. 89, Demirbağ s. 259, Aydoğan  s. 41.    

8 Macit   s. 475. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  
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    (352)
 1

 

    Beyt 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

  

   GûĢe gûĢe mihrler mehler bedîd olsun da gör 

  Seyr-i Sa„d-âbâdı sen bir kerre „ıyd olsun da gör 

 

(s. 153)    (353)
 2

 

    Mısrâ„ 
 
  

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

  

  CûĢiĢ-i eĢk(e) dil-i pür-ḫûn bir mecrâ iki  

 

    (354) 

    Mısrâ„ 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Ḥesâbum var benüm ḳaṣṣâb ile ḳanlı bıçaḳlıyuz 

 

    (355)
 3

 

  Mefâ„îlün  Fe„ilâtün  Mefâ„îlün  Fe„ilün  

           (Fa„lün) 

 

  Ṣarardı beñzi ḥasedden benümle yâri görüp 

  Raḳîb-i rû-siyehe bir ġarîb reng oldı  

    (356)
 4

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Bârını gerden-i aḥbâba idenler taḥmîl
5
 

  Ne ḳadar olsa sebük-rûḥ olur elbette saḳîl 

 

    (357)
 6

  

   Mü'ellif-i Belâġât Cevdet PaĢa 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

 1 Ġden vuṣlat demünde fikr-i hicrân aġlasun gülsün  

  Dökenler eĢk-i Ģâdî böyle her ân aġlasun gülsün  

                                                 
1 Macit   s. 310.  

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

2 Cevdet PaĢa   s. 140-141. 

3 Bâkî D. s. 234, Küçük s. 289. 

4 Yorulmaz s. 130, Demirbağ s. 303, Cevdet PaĢa   s. 144-184.  

5 Bârını: Yârini Demirbağ s. 303.  

6 Gazel-i Cevdet PaĢa.   

Yıldıran  s. 191. 
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 2 Lebi cân tâzeler bî-mâr cismi cân alur Cevdet
1
 

  O Ģûḫa dil viren dil-ḫaste her ân aġlasun gülsün  

  (...) 

    (358) 

    Beyt 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtün  Mef„ûlü  Fâ„ilâtün  

 

  Dilde ṣafâ-yı „aĢḳuñ dîde ġamuñla pür-nem 

  Bir evde „ayĢ u Ģâdî bir evde ye's ü mâtem  

 

    (359) 

    Beyt 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Gider mi sîne-i ehl-i muḥabbetden ḫayâl-i yâr 

  Nice münfekk olur  ṣûret heyûlâ-yı merâyâdan  

(s. 154) 

    Nesr
2
 

 

 Ġnsân ḳocaduḳca iki ḫaṣleti tâzelenür: Anuñ biri ḥırṣ dîgeri ṭûl-ı emeldür. 

Ġstanbul Ģehri Allâh Te„âlâ daha ziyâde me„mûr itsün „âlemüñ fihristidür.  

  

    (360)
 3

 

    Müfred 

   Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  „Aceb mi ṭutsa el üstünde nergisi dil-dâr 

  Ezelden aralarunda göz âĢinâluġı var  

 

    (361) 

    Beyt  

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  Gül-zâr-ı dehr içünde nesîm-i ṣabâ gibi 

  Ḫalḳuñ asup ṣavurdıġı bâd-ı hevâ imüĢ  

 

 

 

 

                                                 
1 bî-mâr cismi: bî-mâr-ı çeĢmi Yıldıran s. 191.  

2 Bu kısım Cevdet PaĢa  , Kalyon ve Karabey'de yoktur. 

3 Numan Külekçi, Gani-zâde Nâdirî Hayâtı, Edebî Kişiliği, Eserleri,Dîvânı  ve Şeh-nâmesi'nin Tenkidli Metni, Doktora Tezi, 

Yüksek Öğretim Kurumu tez no: 2041, Atatürk Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, Erzurum 1985, s. 238. 
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    (362)
 1

 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün  

 

  Nevrûz irüp aġyâr ile seyr eyledi dil-ber  

  Giceyle günüm oldı benüm Ģimdi ber-â-ber  

 

    (363) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Ḫalḳ ider dâd u sited biz ber-telâĢ u bî-naṣîb 

  Çâr-ṣû-yı „âlemüñ bir oñmaduḳ dellâlıyuz  

 

    (364)
 2

 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  Yoḳdur bir murâd u nihâl-i emel deyü 

  Bâġ-ı cihânda çekme elem heb olur beter  

 

(s. 155)   (365) 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  Ol müsta„în-i ism-i celâlüm ki def„aten 

  Fetḥ-i kelâma ḳudretümi Müste„ân virür  

 

 

    (366)
 3

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Vaṭanuñ ẕevḳi mülâḳât-ı aḥibbâ iledür  

  Bî-mülâḳât-ı aḥibbâ vaṭanı n'eyleyeyüm
4
  

  

    (367)
 5

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Bî-niḳâb u bâ-niḳâb „arż-ı cemâl eylerdi yâr  

  Geh hilâli bedr ü geh bedri hilâl eylerdi yâr 

 

                                                 
1 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

2 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

3 Basîrî.  Mehmet Sarı, " Divân ġiirinde Vatan" , Hikmet- Akademik Edebiyat Dergisi, S.  5, Ekim 2016, s. 209-244, 

http://dergipark.gov.tr/download/article-file/266468, 13.02.2018. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

4 neyleyeyim: neyleyelim MS s. 216.  

5 Kalyon s. 43, Cevdet PaĢa    s. 188, Karabey  s. 104. 
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    (368)
 1

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

 1 ÇeĢm-i im„ân ile baḳduḳca vücûd-ı „ademe 

        Ṣaḥn-ı cennet görinür âdeme ṣaḥrâ-yı „adem  

         

 2 Ġalaṭ itdüm ne revâ cennete teĢbîh itmek 

        BaĢḳadur ni„met-i âsâyiĢ-i me'vâ-yı „adem 

  

 3 Ṭutalum anda da olmuĢ ni„am-ı gûn-â-gûn
2
 

           Öyle muḥtâc-ı tenâvül midür âlâ-yı „adem
3
  

 

    (369) 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  GûĢ it göñül beyân-ı miyân söylerüm saña  

  Yoḳ belke riĢte-i dil ü cân söylerüm saña  

 

(s. 156)   (370) 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  „AĢḳa düĢmüĢ ibtidâ bir nây bir ben bir göñül 

  Dâġ-dâġ-ı ibtilâ bir nây bir ben bir göñül  

    (371) 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün  

 

  Hem göñlümi hem „aḳlumı hem ṣabrumı alduñ 

  Ey Ģûḫ-ı cefâ-pîĢe baña sen neler itdüñ  

 

    (372) 

    Mıṣrâ  

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  

 

  Dil âteĢ dîde âteĢ sîne âteĢ rûy-ı yâr âteĢ  

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Kasîde-i Âkif  PaĢa.  

Sadeddin Nüzhet Ergun,"Âkif (PaĢa) ", Türk ġairleri, C.1, Manisa Muradiye Kütüp Hanesi, Kayıt no: 682, Tasnif no: 928, s. 35, 

https://turuz.com/book/title/Turk+Shairler-1-2-3-4-Sadetdin+Nuhzet+Ergun-1443s, 15.02.2018. 

2 ni„am-ı: ni„am Kalyon s. 43.  

3 muḥtâc-ı: muhtâc; âlâ-yı: âlây-ı  Kalyon s. 43, T. Karabey s. 104. 
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    (373)
 1

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

 1 Nice teĢbîh idelüm ḳadd-i nihâl-i yâre  

  Yoġiken vech-i Ģebeh tâze nihâl-i çemeni   

 

 2 O bulur kisve-yi sebzîn-i
2
 varaḳle revnâḳ 

  Yâr ider kesb-i leṭâfet çıḳarup pîreheni 

 

 

 Leff ü neĢr ṣan„atı ki, müte„addid Ģeyler ẕikr olunduḳdan ṣoñra her birine 

„â'id olan ḫükümler îrâd olunmaḳdur iki ḳısımdur: Ḳısm-ı evvel müretteb, ḳısm-ı sâni 

ġayr-ı mürettebdür. 

    (374) 

   Leff ü neĢr-i müretteb 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Sûz-ı „aĢḳuñ sînede sevdâ-yı zülfüñ ḳalbde 

  Nârdur kül-ḫende gûyâ mârdur gencînede 

 

     (375)
 3

 

   Leff ü neĢr-i ġayr-ı müretteb 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Fikr-i zülfüñ dilde tâb-ı sûz-ı „aĢḳuñ sînede 

  Nârdur kül-ḫende gûyâ mârdur gencînede  

 

(s. 157)   (376) 

    Mıṣrâ 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün 

 

  Oldı ruḫsârıña taḳlîd ile gül ḫâr ile ḫôr 

 

    (377)
 4

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  PerîĢân ehl-i „âlem âh u efġân itdigümdendür
5
 

  PerîĢân oldıġum ḫalḳı perîĢân itdigümdendiür 

                                                 
1 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

2 sebzîn-i: sebzîn Kalyon .  

3 NED s. 29, AkkuĢ   s. 514. 

4 FD s. 27, FD  s. 141. 

5 ehl: ḫalḳ FD s. 27, FD  s. 141.  
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    (378)
 1

 

   Sünbül-zâde Vehbî  

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

  Çâh-ı ẕeḳan üftâdesi dil-beste-i zülfüz 

  Zencîrliḳuyı anuñ içün meskenümüzdür 

 

    (379)
 2

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  „Alevlendi dilünde âteĢ-i reĢk-i kef-i desti  

  Pür oldı Ģâḫ-ı mercânile ṣanmañ ḳa„r-ı deryâyı  

 

    (380)
 3

 

  Mef„ûlü  Mefâ„ilün  Fe„ûlün 

 

  Ser-mâye-yi Ģâ„irân tükenmez  

  Dünyâ tükenür yalan tükenmez 

  

    (381)
 4

 

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlü  Fe„ûlün 

 

  Kim söyleĢür ol ġamze-i cân-sûz ile zîrâ
5
 

  Her bir müje bir nâdire-perdâz-ı muḥabbet 

 

    (382)
 6

 

   Muḥarrir-i Belâġat  

  Fâ„ilâtün  Mefâ„îlün  Fe„ilün (Fa„lün)  

 

  Dâġ-dâr olmasa ḫıĢmuñla eger 

  Mübtelâ-yı kelef olmazdı ḳamer 

  Ḫidmetüñ itmese Cevzâ niyyet
7
 

  Baġlamaz idi miyânuna kemer 

                                                 
1 Yenikale   s. 380.  

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

2 NED s. 63,  AkkuĢ   s. 227.  

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

3 Menderes CoĢkun, "", " Klasik Türk ġairinin Poetikası Üzerine, ' Râzî '", Bilig Dergisi, 2011 KıĢ, S. 56, s. 57-80, 

http://www.acarindex.com/dosyalar/makale/acarindex-1423873103.pdf, 17.02.2018. 

Muallim  Nâcî, Lügat-i Nâcî, Haz. Ahmet Kartal, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 2009, s. 615.  

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

Menderes CoĢkun,beytin " Râzî"ye atfedildiğini belirtmiĢtir. Muallim Nâcî ise  beytin ġeyh Gâlib'e ait olduğunu söylemektedir.  

4 AkkuĢ   s. 460,  NED s. 5, Cevdet PaĢa    s. 108, Kalyon s. 47. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

5 ġamze-yi cân-sûz: çeĢm-i füsûn-sâz NED s.5 , AkkuĢ   s. 460.  

6 Bu kıta Cevdet PaĢa'da yoktur. 

7 Cevzâ: cevâz-ı Kalyon s. 47.  
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(s. 158)   (383)
 1

 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  Esdükçe bâd-ı ṣubḥ perîĢânsın ey göñül 

  Beñzer esîr-i ṭurre-i cânânsın ey göñül  

 

    (384)
 2

 

  Mefâ„îlün  Fâ„ilâtün  Mefâ„îlün  Fâ„ilün  

 

  ġemîm-i nâfeye dâ'ir ṣabâda var bir eser 

  „Aceb o âhû-yı nâzende kâkülün mi ṭarar 

 

    (385)
 3

 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Benüm ol nâdire -senc-i güher-i tâze- ẓuhûr 

  Köhne mażmûna degül genc-i ḫayâlüm maḫzen 

 

    (386)
 4

 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Fetḥ-i Ḫayber olalı eylememüĢdür kimse
5
 

  Zûr-ı bâzû ile bir böyle ḥiṣârı tesḫîr
6
 

 

    (387)
 7

 

  Bir ḳaṣr-ı „âlînüñ sitâyiĢi ḥaḳḳunda 

 

    Nef„î 

  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün 

 

  Degül mihr ü beyâż-ı ṣubḥ ufuḳda seyr içün saḳfun  

  Felek baĢ ḳaldırunca ḫâke düĢdi tâc u destârı 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Macit   s. 293. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

2 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

3 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

4 NED s. 100, AkkuĢ   s. 297. 

5 Ḫayber: ḫayr; eylememüĢdür: (...) Kalyon s. 48.  

6 Zûr-ı : Zûr u Kalyon .  

7 AkkuĢ   s. 149, NED s. 29. 



  165 

 

    (388)
 1

 

  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün 

 

  Ṣanurlar bir gül-i zer-dûzdur bir naṭ„-ı ḫârâda 

  Ruḫâmunda görenler „aks-i ḫûrĢîd-i pür-envârı 

 

    (389)
 2

 

   At Medḥüne Dâ'ir 

  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün 

 

  ġike(s)t  itmez ḥabâbun itse cevlân rûy-ı deryâda  

  Ṭoḳunsa berḳ-i na„lı nerm iderken seng-i ḫârâyı 

 

(s. 159)    (390) 

  Fe„ilâtün   Fe„ilâtün  Fa„lün 

   (Fâ„ilâtün)   

 

  Ḥüsnüne hîç diyecek yoḳ ammâ  

  Nigehi oḳ gibi iĢler câna 

 

    (391)
 3

 

  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilâtün  Fe„ilün  

  (Fâ„ilâtün)     (Fa‟lün) 

 

  Bir nihânîce tebessüm de mi ṣıġmaz câna 

  Söyle bi'l-lâh dehenüñ tâ o ḳadar teng midür 

 

    (392)
 4

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  ġeb midür bu yâ sevâd-ı âh-ı pinhân(um) mıdur 

  ġem„-i meclis Ģu„le-i dâġ-ı nümâyân(um) mıdur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 AkkuĢ   s. 149, NED s. 29. 

2 AkkuĢ   s. 228, NED s. 64. 

3 Macit   s. 268.  

4 Ergun   s. 36.   
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    (393)
 1

 

    Beyt  

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  Ṣadruñda seni eyleye Ḥaḳ dâ'im ü bâḳî
2
 

  Heb „âlemüñ itdükleri Ģimdi bu du„âdur 

 

    Nesr  

 

 Ol bahâdıruñ rü„ûs-ı a„dâ üzeründe ṣâ„iḳa-i seyfüni beĢ bulut cevelân itdirür. 

 

    (394)
 3

 

    Beyt  

 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  Gül gülse bülbül aġlasa dâ'im „aceb degül 

  Zîrâ kimine aġla dimüĢler kimine gül  

 

    (395) 

    Diger  

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Miyân-ı nâzüküñi mûya beñzedürsem eger 

  Gürûh-ı ehl-i ṣafâ öyledür belî dirler 

 

(s. 160)     (396) 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„îlü  Fâ„ilün 

 

  Her yana bûy-ı kâkülüñi târ-mâr ider 

  Ḳalmaz ṣabâya itdigi bu rûzgârdur 

 

    (397)
 4

 

    Dîger 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Ṣuṣadum ṣu diledüm çâh-ı zenaḥ-dânundan  

  Bir „Arab bekler imüĢ ben anı ḫâli ṣandum  

 

                                                 
1 Macit   s. 94. 

2 bâḳî: sâbit Macit   s. 94. 

3 Küçük s. 209, Bâkî D. s. 164.  

Beyt, "Belâgat-ı Osmâniyye"yi hazırlayan Turgut Karabey ve Mehmet Atalay tarafından, "Örneklerle Türk ġiir Bilgisi" ve 

Edebiyat Meseleleri" adlı eserler kaynak gösterilerek Zâtî'ye atfedilmiĢtir.  

4 Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  
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 ġeyhü'l-(Ġs)lâm Mekkî-zâde „Âṣım Efendinüñ vefâtunda vaḳ„a-nüvîs Es'ad 

Efendi meĢîḫata müteheyyi' ve müteraḳḳıb iken „Ârif Ḥikmet Beg Efendi ġeyhü'l-

Ġslâm olduḳda Es„ad Efendinüñ söylemiĢ olduġı: 

 

    (398) 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Fe„ûlün 

 

 1 Bu beytüm yâdigâr olsun cihâna 

  Taḫallüfle derûnum ġamla ṭoldı  

 

 2 Baña lâyıḳ iken câh-ı meĢîḥat 

  Ḫudânun ḥikmeti „Ârif Beg oldı 

 

    (399)
 1

 

  Sünbül-zâde Vehbî  Ez-Tuḥfe-yi Vehbî  

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Câh-ile câhile rif„at mı gelür „âlemde 

  „Alem-efrâz-ı me„ârifdür olan ṣâḥib-ı tûġ 

 

    (400) 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Bâġda mey içilüp nâleler eyler neyler 

  Sesi çıḳmaz „acabâ bülbül uyur mı neyler 

 

 

 

(s. 161)    (401) 

  Mef„ûlü  Fâ„ilâtü  Mefâ„ilü  Fâ„ilün 

 

  Ol meh cefâyı ṣanma ki devrândan ögrenür 

  Bî-mihr ü bî-vefâluġı devr andan ögrenür 

 

 

   Cinâs-ı muḥarref   

 

 Cübbetü'-l-bürd ( خثح الثرد ), cennetü'-l-berd (  خٌح الثرد ) „ibâresünde 

evvelkisünde bâ (تا) mażmûm ikincisünde meftûḥdur.
2
  

   

    (402)
 3

 

                                                 
1 Ġlker Demirci, Tuhfe-i Vehbî Manzum Sözlük  (Transkripsiyonlu Metin, İnceleme Sözlük), Yüksek Lisans Tezi, Yüksek 

Öğretim Kurulu tez no: 319591, NevĢehir Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, NevĢehir 2012, s. 70. 

2 evvelkisünde bâ (تا) mażmûm ikincisünde meftûḥdur: ki gibi  cübbe (جبو) ile cenne (  جنو ) gibi Cevdet PaĢa   s.  

3 Vezin bulunamadı.  
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  Câhil yâ müfriṭ yâ müferriṭ olur  

 

 Evvelkisi fâ-i sâkine vü râ-i muḫaffefe, ikincisi fâ-i meftûḥa vü râ-i 

müĢeddede iledür. 

    (403)
 1

 

         Cevdet PaĢa 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Âb-ı luṭfuñla zamân itdi zemîni sîr-âb 

  Tâb-ı ḳahruñla ḳażâ düĢmeni eyler tehdîd 
2
 

  

    (404)
 3

 

    Bu daḫi  

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Leb-i nigârda ben bence pek neĢâṭ virir 

  Ki noḳṭa naḳĢ ile Cevdet olur serâb Ģarâb  

 

    (405)
 4

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Cevr-i dehr ile olur bülbül ġurâba hem-niĢîn
5
  

  Yine Ģekvâyı ġurâb eyler ġarâbet bundadur 

 

(s. 162)    (406)
 6

 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  „Âleme câm-ı ṣafâ ṣundıġı dem baña felek  

  Bir ḳadeḥ ṣunmadı kim virmeye biñ dürlü kesel  

 

    (407)
 7

 

  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilâtün  Fâ„ilün 

 

  Âferîn ey rûzgâruñ Ģeh-süvâr-ı ṣafderi  

  „ArĢa aṣ Ģimdengirü
8
 tîġ-ı Süreyyâ- cevheri  

                                                 
1  Yıldıran s. 93.  

2 ḳażâ: gazâ Yıldıran s. 93. 

3 Yıldıran s. 89.  

4 Sedanur Dinçer Arslan, Nev‟î Divanı Sözlüğü (Bağlamsal Dizin Ve İşlevsel Sözlük), YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Ardahan 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ardahan 2017, s. 130. 

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur.  

5 cevr: kahr; bülbül: tûtî  Arslan s. 130. 

6 NED s. 127, AkkuĢ   s. 53.  

7 NED s. 32, AkkuĢ   s. 155. 

8 Ģimdengirü: Ģemdengirü AkkuĢ   s. 155.  
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    (408) 

  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün 

 

  Bir ehl-i himmet er bul ey dil-i mehcûr erenlerden  

  Ki olsun menzil-i vaṣluñ yolunı gösterenlerden  

 

    (409)
 1

 

   ġi„r lil-mü'ellif  

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün  (Fa„lün) 

 

 1 Ṣafâ virür bize yâr itse pür- „itâb-ı ḫiṭâb 

  Ki telḫ olunca ider ṭab„ı neĢ'e-yâb-ı Ģarâb  

 

 2 Vaṭan celâsı cefâsun ṣorar iseñ sâḳî 

  Nevâ-yı nâle-i çîni virür cevâb çû âb  

  

    (410)
 2

 

   Süleymân Fehîm 

  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün 

 

  Bize „arż-ı cemâl itmez mi Belḳîs-ı emel âḫir 

  Fehîmâ Ḫâtem-i dâġ-ı muḥabbetle Süleymânuz 

 

(s. 163)    (411)
 3

 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Aḥter-i maṭlabum âfâḳ-ı felekde ṭoġmaz
4
 

  Günde biñ Ģey' ṭoġurur leyle-i ḫublâ-yı „adem  

 

  Beyitde el-leyletü'l-ḥublâ mesel-i meĢhûrına îmâ ḳılunmuĢdur  

 

  Ġḳtibâs kelâma Ḳur'âñ-ı Kerîmden yâḫûd Ḥadîs-i ġerîfden bir 

Ģey'tażmîn olunmaḳdur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Yıldıran s. 89.  

Bu beyit Cevdet PaĢa'da yoktur. 

2 DSF  s. 27. 

3 Ergun s. 35.  

4 felekde: felekten Ergun   s. 35.  
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    (412)
 1

 

  Mü'ellif-i faḳîrüñ bahâriyyesünden  

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün    (Fa„lün)  

 

  Terâne-i leb-i her cûy-bâr fa„tebirû
2
   

  Zebân-ı bülbülüñ evrâdı  yâ „ulî'l-ebṣâr  

 

    (413)
 3

 

   Dîger bir bahâriyye-i Fârisiyyesünden 

 

   
 

    Tażmîn  

 

  Bir Ģâ„ir kendü Ģi„rine âḫirüñ Ģi„ründen bir Ģey' tażmîn itdirmekdür. ġol Ģarṭla 

ki ġayruñ Ģi„ri oldıġuna tenbîh oluna. Meger ki beyne'l-üdebâ ma„rûf bir Ģi„r ise 

tenbîhe ḥâcet ḳalmaz. niteki Nef„î bir bahâriyyesünüñ: 

  

    (414)
 4

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  

 

  Bi-ḥamdi'l-lâh zamânunda be-ḳavl-i Ṣabrî-i ġâkir  

  Girîbân-ı felek mehcûr-ı dest-i âh-ı Ģekvâdur 

 

beytünde Ṣabrînün ismüni taṣrîḥ iderek bir mıṣrâını tażmîn eylemüĢdür.  (s. 164) ve:  

 

    (415) 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fa„lün  

 

  ĠĢte meydân-ı hüner gitmeyelüm ġîrâza  

 

mıṣrâ-yı meĢhûrını Surûrî tażmîn ile:  

  

                                                 
1 Yıldıran s. 100. 

2 fa„tebirû  yâ „ulî'l-ebṣâr " Huvellezî ahracellezîne keferû min ehlil kitâbi min diyârihim li evvelil haşri, mâ zanentum en 

yahrucû ve zannû ennehum mâniatuhum husûnuhum minallâhi fe etâhumullâhu min haysu lem yahtesibû ve kazefe fî 

kulûbihimur ru‟be yuhribûne buyûtehum bi eydîhim ve eydîl mu‟minîne fa‟tebirû yâ ulîl ebsâr(ebsâri)."  "O, kitap ehlinden 

inkâr edenleri ilk toplu sürgünde yurtlarından çıkarandır. Siz onların çıkacaklarını sanmamıştınız. Onlar da kalelerinin, 

kendilerini Allah‟tan koruyacağını sanmışlardı. Ama Allah‟ın emri onlara ummadıkları yerden geldi. O, yüreklerine korku 

düşürdü. Öyle ki, evlerini hem kendi elleriyle, hem de mü‟minlerin elleriyle yıkıyorlardı. Ey basiret sahipleri, ibret alın."  

Kur'an, HaĢr Sûresi, Ayet 2, http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=59&ayet=2, 05.05.2019. 

3 Cevdet PaĢa  s. 119, Kalyon s. 57. 

4 NED s. 112, AkkuĢ s. 341. 
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    (416) 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fa„lün 

  

  Rûmda aña Surûrî gelemez mi ḳarĢu    

  ĠĢte meydân-ı hüner gitmeleyelüm ġîrâza   

 

didigi gibi mu'aḥḥaren Fehîm daḫi:  

 

    (417)
 1

 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fa„lün 

  

  Ḥaleb anda ise bunda bulunur endâze   

  ĠĢte meydân-ı hüner
2
 gitmeyelüm ġîrâza  

 

deyü tażmîn eylemüĢdür. 

 

 Ammâ bir Ģâ„ir diġer bir Ģâ„irüñ eĢ„ârundan mıṣrâ yâḫûd beyt gibi bir Ģey alup 

da kendü Ģi„ri gibi i„lân ider yâḫûd ba„żı elfâẓunı tebdîl ile mażmûnunı çalup da 

kendü Ģi„rine ḳatar ise sirḳat ṣayılur bu ise meẕmûm u maḳdûḥdur. 

 

    (418)
 3

 

   Sünbül-zâde Vehbî 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Sirḳat-i Ģi„r idene ḳaṭ„ı zebân lâzımdur 

   Böyledür Ģer„-i belâġatda fetevâ-yı süḫan    

 Ve eger ḫalef (ü) selefüñ Ģi„rini aḫiẕ u ıṣlâḥ ile anı daha a„lâ ṣûretde naẓm 

eyler ise maḳûl olur.ve ba„żı müteĢâ„irîn ki: 

 

    (419)
 4

 

  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün  Mefâ„îlün   Mefâ„îlün 

 

  Fehîmâ Ģâ„irân-ı bü'l-hevesde ḳalmamuĢ inṣâf 

  Ḳanâ„at eylemez mażmûna dîvânı çalar çarpar 

 

mü'eddâsunca dîvânlardan begendigüni alup da kendü nâmuna i„lân iderler. 

ġu„arâdan ma„dûd olmaduḳları cihetle mevżû„-ı baḥsden (s. 165) ḫâric ḳalurlar. Ve 

ba„żen iki Ģâ„irüñ birbiründen ḫaberi olmaḳsuzın bir mıṣrâ yâḫûd bir beyt ikisünün 

daḫi ḫâṭırlarına sünûḥ eyler. Buña tevârüd dinülüp sirḳat ṣayılmaz. Hele târîḫlerde bu 

tevârüd çoḳ def„a vuḳû„ bulmuĢdur. 

 

                                                 
1 DSF s. 46. 

2 hüner: süḫan DSF  s. 46. 

3 Yenikale   s. 280. 

4 DSF   s. 24. 
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 ġu„arâ-yı „Acem ba„żen eĢ„âr-ı „Arabiyyeyi kendü Ģi„rlerine tażmîn ile 

mülemma„ ṭarzunda Ģi„r yaparlar. Nitekim Ḥâfıẓ-ı ġîrâzî, Yezîdüñ:   

 

    (420) 

    
  

beytüni bir mıṣrâ olmaḳ üzere tażmîn ile: 

 

    (421) 

   
   

  maṭla„ını söylemüĢdür. 

 

 Mülemma„ bir mıṣrâı bir lisândan ve dîger mıṣrâı dîger lisândan olaraḳ naẓm 

olunan Ģi„rdür  

    (422)
 1

 

   Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlün  Fa„ 

  

   Hîç kimse degül sırr-ı ḳaderden âgâh  

   Lâ-ḥavle ve lâ-ḳuvvete illâ bi'l-lâh 

  

Beyt-i  meĢhûrı ile mü'ellif-i faḳîrüñ bir mülemma„ ġazelinden: 

 

    (423)
 2

  

  Mef„ûlü  Mefâ„îlü  Mefâ„îlün  Fa„ 

 

  Cevdet olalı çeĢmüne meftûn cânâ 

  Lâ-nevme  lehû ṭûle leyâlin bi'l-lâh
3
 

 

Ve dîger bir mülemma„ ġazelinden:  

 

    (424)
 4

 

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün  (Fa„lün) 

   

  Hevâ-yı zülfidir ıḳṣâ-yı arzû Cevdet 

  Sevâd-ı ṭurre nümâyed  merâ Ģeb-i Mi„râc  

                                                 
1 Süleyman Kızıltoprak, "Baba Mâcid-i Horasânî", Hoca Ali Rıza'nın Desen Defterleri'nin Transkripsiyonu  ve Sergilenmesi, 

Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi, Ġstanbul BüyükĢehir Belediyesi "Projem Ġstanbul" AraĢtırma 

Projesi, Ġstanbul 2008, s. 18.  

2 Yıldıran s. 204. 

3 bi'l-lâh: vallâh Yıldıran s. 204. 

4 Yıldıran s. 150.  
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(s. 166)  

    (425)
 1

 

   Beyt-i bî-nuḳaṭ  

  Mefâ„ilün  Fe„ilâtün  Mefâ„ilün  Fe„ilün  

 

  O dil ki ola hevâ-dâr-ı medḥ-i ehl-i kerem 

  Olur „arâ'is-i ilhâm-ı Kird-gâra ḥarem 

 

    (426)
 2

 

    Mu„ammâ 

 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün)  Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa„lün) 

 

  Bende yoḳ ṣabr u sükûn sende vefâdan zerre 

  Ġki yoḳdan ne çıḳar fikr idelüm bir kerre 

 

beytünde Nâbî nâmuna îmâ olunmuĢdur.  

 

 

   Ṣan„at-ı Târîḫe Dâ'ir  

  

 Müte'aḫḫirîn-i üdebânuñ iḫtirâ„ itdükleri bir de ṣan„at-ı târîḫ vardur ki bir 

vaḳ„ayı müĢ„ir olan mıṣrâıñ yâḫûd beytüñ bi-ḥasebü'l-cümel „aded-i ḥurûfı ol 

vaḳ„anuñ târîḫ-i vuḳû„una müṣâdif olmasıdur. Bu daḫi ṣanâyî„-i bedî„iyyeden 

ma„dûddur. Evâ'ilde bu ṣan„at yoḳ idi. Soñraları bir vaḳ„aya târîḫ olmaḳ üzere bir 

kelime yâḫûd bir „ibâre bulunmaḳ beyne'l-üdebâ de'b ü „âdet olmuĢdur. ġöyle ki: 

791
3
 sene-i hicriyyesünde fevt olan Ḥâfıẓ ġîrâzînüñ vefâtuna târîḫ olmaḳ üzere "ḫâk-

i muṣallâ (  terkîbi bulunmuĢdur ki ebced ḥesâbıyla (s. 167) „aded-i  " خاک هصلی) 

ḥurûfı sene-i mezbûreye muvâfıḳdur.  

 

 Ve 803 senesünde Timur'uñ Sivas'ı taḫrîb itdigüne  "ḫarâb ( خراب )"  kelimesi 

târîḫ düĢmüĢdür.  

 

 Ve Fâtiḥ Sulṭân Mehmed Ḫân-ı Sânî Hażretlerinüñ 856 senesünde Rûm ili 

Ḥiṣârını binâ itdigüne  "bünyân-ı Mehmed Ḫân ( تٌياى محمد خاى )" terkîbi, ve 857 

senesünde Ġstanbulı fetḥ itdigüne "beldetü'n-ṭayyibetün (  تلذج طيثد)"
4
 „ibâre-i Ģerîfesi, 

                                                 
1 Kalyon s. 60. 

2 Bilkan s. 1202.  

3 791: 891 Kalyon s. 61. 

4 beldetün ṭayyibetün: "Lekad kâne li sebein fî meskenihim âyetun, cennetâni an yemînin ve şimâlin, kulû min rızkı rabbikum 

veşkurû lehu, beldetun tayyibetun ve rabbun gafûr(gafûrun)." "Andolsunki Sebe kavmine, oturdukları yerde bile bir delil vardı, 

sağda, solda iki bahçe bulunmadaydı; yiyin Rabbinizin rızkından ve şükredin ona; tertemiz bir şehir ve suçları örten bir Rab." 

Kur'ân,  Sebe Sûresi, Âyet 15, http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=34&ayet=15, 05.05.2019. 
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ve 878 senesünde Uzun Ḥasan ġalebesüne "ve yensureke'llahu naṣran „azîza ( 

"(ًّيصرک الله ًصراعسيسا 
1
 âyet-i kerîmesi târîḫ vâḳi„ olmuĢdur.  

 

 Ve sekiz yüz ṭoḳsan sekiz senesünde Molla Câmî Ḥażretleri vefât itdükde "ve 

men deḫalehu kâne âminen ( ّهي دخلَ کاى آهٌا )" aña târîḫ düĢmüĢdür. 

  

 Ve Yavuz Sulṭân Selîm Ḥażretlerinün 922 senesünde Sulṭân Ġavrîye 

ġalebesüne târîḫ olmaḳ üzere Kemâl PaĢa-zâde "feth-i memâlikü'l- „Arab                    

 ibâresüni bulup, ba„dehû  923 senesünde diyâr-ı Mıṣrı fetḥ„  "(العرب فرر هوالک)

itdigünde daḫi  "fâtiḥ-i memâlikü'l-„Arab (  فاذر هوالک العرب)" dimüĢdür.  

 

 ĠĢte ibtidâları böyle menĢûr olaraḳ târîḫ aranup (s. 168) bulunur iken 850 

senesünde Sulṭân Mehmed Ḫân-ı Sânî Ḥażretleri bir câmi„-i Ģerîf binâ itdükde ol 

„aṣruñ „ulemâ-yı üdebâsundan Ḳaṣîde-i Nûniyye ṣâḥibi meĢhûr Ḫıżır Beg " خاهع زيذ

 mıṣrâını söylemüĢ ve andan ṣoñra Ģu„arâ manẓûm târîḫ bulmaġa daḫi "عور هي عورٍ

heves eylemüĢidi. 

 Ve Ġstanbuluñ târîḫ-i fetḥi olmaḳ üzere:  

 

    (427) 

  Ehl-i dîn Ġstanbulı aldı cidâl u cengle  

اُل ديي اسراًثْلی آلذی خذال ّ خٌکلَ              

    

mıṣrâı söylenmüĢidi.  

 Ṭoḳuz yüz sene-i hicriyyesünden ṣoñra güzîde târîḫler söylenmege baĢladı.
2
 

Misâl olaraḳ ba„żıları ber-vech-i zîr taḥrîr olunur: 

 

Esâmî    Târîḫler    Sene 

 

    (428) 

Naẓmî  Engürûsı münhezim ḳıldı Süleymân-ı zamân 932 

 اًکرّسی هٌِسم ليلذی سليواى زهاى   

 

    (429) 

Lâ-edrî  Âṣaf eline girdi Süleymân mühri   947 

 آصف الٌَ کيردی سليواى هِری   

 

    (430) 

Lâ  Süleymân virdi mührin
3
 Âṣafına    962 

 سليواى ّيردی هِريي آصفيٌَ    

                                                 
1 ve yensureke'l-lahu naṣran „azîza: "Ve yensurakellahü nasran aziza." "Ve sana Allah, şanlı bir zaferle yardım eder. " 

Kur'ân,Fetih Sûresi, Âyet 3, http://www.kuranmeali.com/AyetKarsilastirma.php?sure=48&ayet=3, 05.05.2019. 

2 baĢladı: baĢlandı Kalyon s. 61. 

3 mührin: mürîn Kalyon s. 62.  
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    (431) 

ġa„bî  ġâmı iḥyâ eyledi Sultân-ı Rûmuñ câmi„i  966 

خاهعیشاهی ازيا ايلذی سلطاى رّهک      

 

    (432) 

Emîrî  ġâh-ı Ģüdd Sulṭân Selîm-i kâm-yâb    974 

  شاٍ شذ سلطاى سلين کاهياب   

 

    (433) 

Niyâzî  Aldı Ḳıbrıs aṭasun ġâh Selîm    978 

 آلذی لثرش اطَ سي شاٍ سلين    

  

    (434) 

HâĢimî
1
 Sa„adetle ṣafâ geldüñ Efendüm    990 

افندمسعادتلو صفا کلدک      

 

(s. 169)   (435) 

Lâ  Ehl-i sünnet menzili oldı Revân   991 

 اُل سٌد هٌسلی اّلذی رّاى   

 

    (436) 

Lâ   991    للعرَ زاد عور تا ًيِا 

 

 

    (437) 

Rûḥî-i Baġdâdî    Ṣafâlar eyledi Ṣâfî cinâne baṣdı ḳadem  997 

تاصذی لذم صفالر ايلذی صافی خٌاًَ                       

 

           El-ḥâṣıl Ḥıżır Begün açdıġı çıġır giderek Ģu„ârâ içün bir Ģâh-râh olup vuḳû„ât-ı 

mühimme içün bir mıṣrâ ve ba„żen bir beyt olmaḳ üzere târîḫler naẓm eylemege 

baĢlamuĢlar idi. 

 

 Biñ târîḫünden ṣoñra buña daha ziyâde i„tinâ idildi.  

 

 Ve Burusa „ulemâsundan sâlifü'ẕ-ẕikr
2
 HâĢimî Efendi pek güzel ve ġâyet 

muṣanna„
3
 târîḫler söyleyerek ve bu yolda sâ'irine taḳaddüm eyleyerek ṣınâ„at-ı 

târîḫde imâm olmuĢdur. Binâen-„alâ-ẕâlik biñ târîḫünden ṣoñra söylenmüĢ olan 

tevârîḫ-i müntaḫabeden biraz misâller getürelüm: 

 

 

                                                 
1 AyĢe Bulan, Hâşimî, Hayatı, Edebî Kişiliği ve Dîvânı'nın Tenkidli Metni, Yüksek Lisans Tezi, Yüksek Öğretim Kurulu Tez 

No: 26362, Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Konya 1993, S.153.  

2 sâlifü'ẕ-ẕikr: Salefü'z-ẕikr Kalyon s. 62. 

3 muṣanna„: maṣnu„ Kalyon s. 62.  
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Esâmî    Târîḫler   Sene 

 

    (438) 

Lâ-edrî  Mescid-i müstaḥsen-i erkâne   1002 

هسدذ هسرسسي ارکاًَ                

 

    (439) 

Ṭâlibî  Ḫân Meḥmed oldı sulṭân-ı cihân   1003 

     خاى محمد اّلذی سلطاى خِاى   

    

    (440)  

Ṭayyibî Ġtdi Ḳadrî Çelebi „azm-i beḳâ   1004 

  ايرذی لذری چلثی عسم تما   

 

    (441) 

Lâ  Gitdi ġem„î Çelebi dünyâdan   1018 

  کرذی شوعی چاتی دًيادى   

 

    (442) 

HâĢimî  Oḳı rûḥ-ı Es„ad içün Fâtiḥa   1030 

 اّلی رّذ اسعذ ايچي فاذسَ   

 

(s. 170)   (443) 

Ḥâletî
1
  Girdi Âṣaf eline mühr-i Süleymân-ı zamân

2
  1035

3
 

 کيردی آصف الٌَ هِر سليواى زهاى   

 

    (444) 

Lâ  ÇeĢmüne kuḥl-i „adem çekdi ecel ġehlânuñ  1047 

 چشوٌَ کسل عذم چکذی اخل شِلاًک   

    

    (445) 

Cevrî  Cülûs-ı Ḫân-ı Meḥmed eyledi âsûde dünyâyı 1058 

ايلذی آسْدٍ دًيايیخلْش خاى محمد      

    

    (446) 

Cezmî
4
      Ola „uḳbâda maḳâm-ı Ḥanefî beyt-i cinân  1069 

 اّلَ عمثادٍ همام زٌفی تيد خٌاى   

 

 

 

 

                                                 
1 Lütfi Alıcı, Azmîzâde Mustafa Hâletî Dîvânı I ( İnceleme-Metin), Yüksek Lisans Tezi, Yüksek Öğretim Kurumu tez no: 

20961, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Kayseri 1992, s. 165. 

2 zamân: cihân Alıcı   s. 165.  

3 1035: 1006  Alıcı   s. 165.  

4 Cezmî: - Cevdet PaĢa   s. 171. 
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    (447) 

Nâbî
1
  DüĢdi Ḳamanice ḥıṣnuna nûr-ı Muḥammedî  1084

2
 

 دّشذی لوٌدَ زصٌٌَ ًْر محمدی   

 

    (448) 

Ṣıddîḳ         PâdiĢâh-ı cihân Aḥmed Ḫân   1115 

   پادشاٍ خِاى ازوذ خاى                                         

 

    (449) 

Seyyid Vehbi
3
     Geldi miftâḥ-ı Revân açdı der-i ümmîdi  1137

4
 

 کلذی هفراذ رّاى آچذی در اهيذی   

 

    (450) 

Ve lehû
5
       Hemedân Gence Revân fâtiḥi Sulṭân Aḥmed  1137

6
 

 ُوذاى کٌدَ رّاى فاذسی سلطاى ازوذ   

 

    (451) 

ReĢîd        Oldı Ḫân Maḥmûd imâmü'l-Müslimîn  1143 

 اّلذی خاى هسوْد اهام الوسلويي   

 

    (452) 

Râġıb PaĢa
7
       Yapıldı mevḳi„inde câmi„ü'n-nûr-ı „Alî PaĢa (1147) 

الٌْر علی پاشا ياپلذی هْلعٌذٍ خاهع     

 

    (453) 

Rûḥî-yi Kilisî            Gice sâ„at ikide zelzele yıḳdı ġâmı  1173 

 کيدَ ساعد ايکيذٍ زلسلَ يمذی شاهی   

 

    (454) 

Sünbül-zâde Vehbî
8
 Zülâlî Mâverâ'ü'n-nehre deryâdan revân oldı  1195 

 زلالی هاّراء الٌِرٍ دريادى رّاى اّلذی    

  

 Minvâl-i meĢrûḥ üzre biñ târîḫündeñ ṣoñra manẓûm târîḫ söylemek  ṣınâ„ati 

ḫaylice teraḳḳî buldı. Ve 1193 senesünde Der-sa„âdete gelen Aṭanalı Surûrî Efendi 

bu ṣınâ„atuñ ḫurdelerini bulup ṭoġrısı bu fennde üstâd-ı küll oldı. „Aṣrunda 

                                                 
1 Bilkan s. 170.  

    Berrin Akalın, " Nabi‟nin Kamaniçe Kalesi‟nin Fethi Ġçin Yazdığı 'Sultân-ı dîn şehenşeh-i dünyâ hidîv-i dehr / Sultân 

Muhammed âb-ı ruh-ı baht-ı sermedî'  Matla‟lı Târih Kasîdesi Ve Çağına Tanıklığı, Hikmet- Akademik Edebiyat Dergisi, Prof. 

Dr. Mine Mengi Özel Sayısı, S.5, 2016, s. 191-197, http://dergipark.gov.tr/download/article-file/266464, 24.02.2018.  

2 1084: 1083 Karabey  s. 127, Kalyon s. 62. 

3 Hamit Dikmen, Seyyid Vehbi ve Divanının Karşılaştırmalı Metni,YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Ankara Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Ankara 1991, s. 349. 

4 1137: 1138 Kalyon s. 62. 

5 Dikmen   s. 349. 

6 1137: 1138 Kalyon s. 63. 

7 Yorulmaz s. 67, Demirbağ s. 185. 

8 Yenikale   s. 335. 
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Sünbülzâde Vehbî (s. 171) gibi fenn-i Ģi„rde andan daha mâhir ve Ḫˇâce Münîb 

Efendi gibi edîb ü mütebaḥḥir nice ẕevât var iken fenn-i târîḫde bir kimse aña aḳrân 

olamamuĢdur. 

 

 El-ḥâṣıl Surûrî bu ṣınâ„atda eslâf u aḫlâfuna fâ'iḳ olup yalñuz kendü 

zamânunuñ vaḳâyi„ine ḳanâ„at itmeyerek ezmine-i sâlifenüñ vaḳâyi„-i mühimmesüne 

daḫi güzel güzel târîḫler söylemiĢdür. Dîvânını muṭâla„a idenlerüñ ma„lûmıdur.  

 

 Surûrî Efendi gerek kendüsünüñ ve gerek eslâf u mu„âṣırı olan Ģu„arânuñ 

târîḫleründen maḳbûl u müstaḥsen olanlarını cem„ ile bir mecmû„aya ḳayd idüp 

vefâtunda „Ġzzet Molla daḫi „aṣrunda söylenen târîḫlerüñ müntaḫablarını buña „ilâve 

itmüĢdür. Ba„dehû Vaḳ„a-nüvîs Es„ad Efendi daḫi intiḫâb eyledigi târîḫleri aña 

ḳatmuĢdur. Ḥakkâ ki eslâf-ı Ģu„arânuñ eñ güzîde târîḫlerini câmi„ bir eser-i bî-

naẓîrdür.  

 Surûrî ol mecmû„ayı aṣl-ı tevârîḫ-i müntaḫabe-i Türkiyye içün tertîb eylemüĢ 

ise de ba„żı tevârîḫ-i Fârisiyye vü „Arabiyyeyi daḫi ḳayd eylemüĢdür. Ḥattâ 1194 

senesünde inĢâ olunan Ḥamîdiyye Kitâb-ḥânesi içün söylemüĢ oldıġı: 

 

 (s. 172)    (455) 

  لذ تٌی دارالکرة سلطاًٌا عثذاللسويذ    

   

târîḫüni daḫi ol mecmû„aya ḳayd itmüĢdür. Bu târîḫün bâlâsundaki ḳaṣîdesi daḫi heb 

„Arabîdür. Ḥâlbuki bâlâda beyân olunduġı üzre baḥr-i remelüñ sekiz cüz'den terkîbi 

uṣûl-i „arûż-ı „Arabîye muḫâlifdü.r Mülemma„ Ģi„rlerde buña bir dereceye ḳadar 

mesâġ olsa bile evzân-ı Fârisiyye üzre heb „Arabî olaraḳ naẓm olunan Ģi„rler maḳbûl 

olmaz. Ve bir de el-kütüb lafẓı üzre vaḳf itdigüne mebnî„ aṣrı üdebâsundan ba„żıları 

aña i„tirâż itmüĢler idi. Bu i„tirâż daḫi becâ vü iḳvâdur.
1
 Çünke eĢ„âr-ı „Arabiyyede 

gerek vaḳf ve gerek iĢbâ„ ancaḳ beytüñ âḫiründe ve bir de mıṣrâ ya„nî mesnevî yâ 

maṭla„ ise mıṣrâ-yı evvelüñ daḫi  âḫiründe olur. Sâ'ir maḥalleründe câ'iz degüldür. 

Fârisî vü Türkî Ģîvesi üzre „Arabî Ģi„r söylemek ise müstaḥsen olmaz.  

 

 Târîḫüñ eñ a„lâsı ḥaĢvdan „ârî ve murâd olan ma„nâyı kemâl-i vużûḥ ile 

müfîd olan mıṣrâ-yı âzâde ya„nî diger mıṣrâa merbûṭ olmayan bir mıṣrâ-yı ber-

cestedür.   

(s. 173)   (456)
 2

  

          Surûrî'nüñ  

  Oldı Ṣâliḥ Efendi defter-dâr  

 اّلذی صالر افٌذی دفرردار    

                                                 
1 iḳvâdur: aḳvâdur Karabey  s. 129. 

2 Osman Surûrî, Dîvân-ı Sürûri yz., TBMM  Kütüphanesi Açık EriĢim Sistemi, 197307780.pdf, s. 243, 

https://acikerisim.tbmm.gov.tr/xmlui/handle/11543/2743, 25.02.2018. 
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mıṣrâı gibi. Ki bunı istimâ„ iden kimse Ṣâliḥ Efendi nâmunda bir ẕâtuñ defter-dâr 

oldıġunı fehm ider. Ve cemî„-i ḥurûfı ḥesâb olunduḳda 1214 senesünde vuḳû„ı 

ma„lûm olur. Faḳaṭ böyle târîḫler pek nâdir teṣâdüf ider.  Surûrî biñlerce naẓm 

eyledigi târîḫlerinüñ içünde eñ ziyâde bunı begenürmüĢ.  

 

    (457)
 1

 

  Senüñ sinnüñ Surûrî geldi ḳırḳa 

 سٌک سٌک سرّری کلذی لرلَ          

 

mıṣrâı daḫi bu ḳabîldendür. Ki bunı muṭâla„a idenler 1205 senesünde Surûrînüñ ḳırḳ 

yaĢuna vâṣıl oldıġını der-ḥâl fehm iderler. 1213 senesünde ḳahveden tevbe itdigüne 

dâ'ir söylemüĢ oldıġı:  

    (458)
 2

 

  Ḳahveden ḳıldı Surûrî tevbe  

 لٍِْ دى ليلذی سرّری ذْتَ    

 

mıṣrâı daḫi bu ḳabîldendür. Bu yolda söylenmüĢ olan târîḫlerüñ güzîdeleründen ber-

vech-i âtî biraz misâller daha getürelüm: 

Esâmî   - ( Târîḫler ) -     Sene 

 

    (459) 

Surûrî
3
  Ḳıldı Ġbrâhîm Efendi irtiḥâl   1198    

 ليلذی اتراُين افٌذی ارذسال   

 

    (460) 

Ve lehû
4
 Ġrtiḥâl itdi Muḥammed Çelebi  1202 

ارذسال ايرذی محمد چلثی                      

 

(s. 174)    (461) 

Surûrî  Tezevvüc itdi „Âṣım Beg Efendi  1209 

 ذسّج ايرذی عاصن تک افٌذی       

 

    (462) 

Ve lehû Ḫân Selîm üç gemi indirdi yime  1210 

خاى سلين اّچ کوی ايٌذردی يوَ          

 

 

                                                 
1 Özlem Güzeller, Surûrî Dîvânı'ndaki Manzum Tarihler ( Sayfa250-322), Yüksek Lisans Tezi, Yüksek Öğretim Kurumu tez 

no: 215124, Dumlupınar Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Kütahya 2007, s. 108. 

SUD s. 266. 

2 Güzeller s. 109, SUD s. 266. 

3 Güzeller s. 176, SUD s. 302. 

4 Güzeller s. 183, SUD s. 306. 
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    (463) 

Ve lehû
1
 Eyledi riḥlet gelüp Ḳudsî Efendi Ka„beden  1221 

 ايلذی رزلد کلْب لذسی افٌذی کعثِذى        

 

    (464) 

Ve lehû
2
 Mîr „Ârif itdi „aḳd-i izdivâc   1222 

 هير عارف ايرذی عمذ ازدّاج      

 

    (465) 

Ve lehû Yesribi aldı cünd Ḫân Maḥmûd  1227 

 يثرتی الَذی خٌذ خاى هسوْد       

 

    (466) 

Ḥikmet Vefât itdi Cemâle'd-dîn Efendi  1227 

ّفاخ ايرذی خوال الذيي افٌذی          

 

    (467) 

Ve lehû Refet Raḥmî „âlem fânî    1227 

رفد رزوی عالن فاًی           

    (468) 

Ẕâ'iḳ  Rûm iline „azm ü „avdet ḳıldı Ḫân „Abdü'l-mecîd 1265 

رّم  ايليٌَ عسم ّ عْدخ ليلذی خاى عثذالوديذ                              

           

 Her vaḳit böyle ber-ceste mıṣrâlar bulunamaz. Çünke ekseriyâ ma„nâ-yı murâda 

delâlet iden lafẓlaruñ „aded-i ḥurûfı târîḫe muvâfıḳ düĢmez. Binâe'n-„aleyh ḥesâbı 

ṭoldırmaḳ içün ḥaĢv u zâ'id lafẓlar „ilâve olunur. ĠĢte bu „ilâveler ne ḳadar maḳama 

münâsib ü leṭâ'if  beyâniyye vü bedî„iyyeyi müĢtemil olur ise târîḫ o ḳadar maḳbûl 

olur. Bu yolda söylenmüĢ olan tevârîḫ-i maḳbûleden daḫi ber-vech-i âtî biraz 

misâller getürelüm:  

(s. 175) 

Esâmî    Tevârîḫ    Sene 

 

    (469) 

Surûrî
3
      Bârekallâh pâdiĢâh-ı „âdil oldı ġeh Selîm  1203 

تارک اٍ پادشاٍ عادل اّلذی شَ سلين                                            

 

    (470) 

Ve lehû
4
 Cân-ı Ģîrînini virdi Ferhâd    1204 

 خاى شيريٌٌی ّيردی فرُاد                             

 

 

 

 

                                                 
1 Güzeller s. 134,  SUD s. 280. 

2 Güzeller s. 90, SUD s. 256.  

3 Güzeller s. 200, SUD s. 315. 

4 Güzeller s.183, SUD s. 306. 
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    (471) 

Ve lehû
1
 Baḥr(e) eyyâm-ı Ģitâda indi üç fülk-i cedîd  1213 

 تسر ايام شرادٍ ايٌذی اّچ فلک خذيذ                               

 

    (472) 

Ve lehû Geçdi Ġâlib Dede cândan yâ Hû   1214 

 کچذی غالة ددٍ خاًذى يا ُْ                            

 

    (473) 

Ve lehû
2
 Ḥayf kim ḳıldı Muḥammed Beg Efendi riḥlet 1219 

 زيف کين ليلذی محمد تک افٌذی رزلد                                 

 

    (474) 

Ve lehû Göçdi müberred-i naṣaf Ģitâda   1219 

                                کْچذی هثرد ًصف شرادٍ 

 

    (475) 

Ve lehû
3
 Deyüp el-ḥükmu'l-lâh göçdi Ḳâżı-zâde me'vâya 1219 

 ديْب ال زکن لله کْچذی لاضی زادٍ هأّايَ                              

 

   Velâdet-i Hümâyûn 

    (476) 

Ṭâlib   Ḳıldı tevellüd müjde kim Ģeh-zâdemiz „Abdü'l-ḥamîd  1258  

 ليلذی ذْلذ هژدٍ کين شِسادُوس عثذالسويذ                                     

 

 Târîḫ-i ibtidâ ber-vech-i mehrûḥ ḥaḳîḳat dâ'iresünde aranur ve bulunamaz ise 

mecâz u kinâye vü telmîḥ ü tevriye yolı iḫtibâr olunur. Ve bu yolda bulunan târîḫ ne 

ḳadar rengîn ve ma„nâ-yı murâda delâleti ne ḳadar vâżiḥ olur ise o mertebe maḳûl u  

müstaḥsen olur. Nitekim zîrde taḥrîr olunacaḳ misâllerden añlaĢılur târîḫ-i vefât-ı 

Kânî: 

    (477) 

Sünbül-zâde Vehbî    Gitdi gevher idi gûyâ o ma„ârif Kânî 1206 

ذی کُْر ايذی کْيا اّ هعارف کاًیکر      

(s. 176 ) 

Esâmî    Tevârîḫ    Sene 

 

    (478) 

Surûrî
4
  Ḥaḳ bu anbâr-ı cesîmi ide genc-i bereket  1208 

 زك تْ اًثار خسيوی ايذٍ کٌح ترکد                                

 

 

                                                 
1 SUD s. 37. 

Velehû:„Aynî  SUD s. 37. 

2 Güzeller s. 131, SUD s. 278. 

3 Güzeller s. 148, SUD s. 288. 

4 SUD s. 42. 
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    (479) 

Ġâlib  Döküldi ḳâlıb-ı maḳûl u maṭbû„a döküm-ḫâne 1209 

 دّکلذی لالة همْل ّ هطثْعَ دّکوخاًَ                                 

 

    (480) 

Surûrî
1
  Muḳayyed-zâde ḳayd-ı tenden ıṭlâḳ eyledi rûḥı 1209 

 هميذزادٍ ليذ ذٌذى اطلاق ايلذی رّزی                                    

 

    (481) 

Ve lehû
2
 Ser-â-pâ „aĢḳile sûzân iken maḥv oldı yân Molla 1211 

 سراپا عشملَ سْزاى ايکي هسْ اّلذی ياى هلا                                 

 

    (482) 

Ve lehû Mâ'ı ḥayvân semtüne aḳdı balıḳ pazarınun  1211 

 هاء زيْاى سورٌَ آلذی تالك پازاريٌک                               

 

    (483) 

Ve lehû
3
 Eyledi iḳbâl üç anbârlı yime atlar gibi  1211 

 ايلذی الثال اّچ اًثارلی يوَ آذلر کثی                              

 

    (484) 

Ve lehû
4
 Üç gemi yol buldı gemsiz at gibi ḳoĢdı yime 1213 

 اّچ کوی يْل تْلذی کوسس آخ کثی لْشذی يوَ                          

 

 

    (485) 

Ve lehû
5
  At gibi birden segirdüp üç gemi buldı yemin 1213 

 آخ کثی تردى سکردّب اّچ کوی تْلذی يوي                             

 

    (486) 

Ve lehû
6
 ḲuĢ gibi üç ḳıṭ„a ḳalyon uçdılar sû-yı yeme  1213 

 لْش کثی اّچ لطعَ لاليْى اّچذيلر سْی يوَ                             

  

   Ma„den Emîni Żiyâ PaĢanuñ Sadâreti 

 

    (487) 

Ve lehû PâdiĢeh ma„dende buldı mührüne lâyıḳ güher 1213 

 پادشَ هعذًذٍ تْلذی هِريٌَ لايك کِر                               

  

   Vezâret-i Ṭayyâr PaĢa  

 

                                                 
1 Güzeller s. 177, SUD s. 303. 

2 SUD s. 154. 

3 SUD s. 198. 

4 SUD s. 200.  

5 SUD s. 200. 

6 SUD s. 200. 
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    (488) 

Ve lehû
1
 Evc-i a„lâ-yı vezâretde Hümâdur Ṭayyâr  1215 

 اّج اعلای ّزارذذٍ ُوادر طياّر                              

 

    (489) 

Ve lehû
2
 Ḥaḳ bu anbâr-ı bülendi ide kenzü'l-berekât  1217 

 خك تْ اًثار تلٌذی ايذٍ کٌسالثرکاخ                              

                           

    (490) 

Ve lehû
3
 Gel oḳı Seyyid Süleymân rûḥı içün Fâtiḥa  1220 

 کل اّلی سيذ سليواى رّزی ايچْى فاذسَ                              

 

    (491) 

Ve lehû Fâtiḥa „Osmân Efendi rûḥına    1220 

 فاذسَ عثواى افٌذی رّزٌَ                               

 

    (492) 

Ve lehû
4
 Maḥfil-i „adnı maḳarr itsün Bilâl   1222 

 هسفل عذًی همر ايرسْى تلال                              

 

(s. 177)     (493) 

Surûrî
5
  ġerbeti ṣundı ġeker-zâdeye sâḳî-yi ecel  1222 

 شرتری صًْذی شکرزادٍ يَ  سالئ اخل                            

 

    (494) 

„Ârif  Oldı „adli Ḫân Maḥmûduñ cülûsunda „ıyân  1223 

 اّلذی عذلی خاى هسوْدک خلْسيٌذٍ عياى                              

 

 Bi'l-ḥaṣṣâ „adlî oldıġı cülûsunda meydâna çıḳmuĢdur 

 

    (495) 

„Ġzzet   Maḥmûd Ḫâna Mevlâ mülki ide mübârek  1223 

 هسوْد خاًِوْلی هلکی ايذٍ هثارک                               

 

    (496) 

Surûrî  Cihândan göçdi Bülbül Ḫˇâce ḳondı „adn-i a„lâya 1227 

 خِاًذى کْچذی تلثل خْاخَ لًْذی عذى اعلايَ                                  

 

    (497) 

Ḥikmet Ka„be-i Ḫuldi mekân eyleye rûḥ-ı medenî  1227 

 کِثۀ خلذی هماى ايليَ رّذ هذًی                                 

 

                                                 
1 SUD s. 68. 

2 SUD s. 42. 

3 Güzeller s. 180, SUD s. 304.  

4 SUD s. 296. 

5 Güzeller s. 129, SUD s. 277. 
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   Ṣadâret-i DervîĢ PaĢa  

 

    (498) 

„Ġzzet  Ḳuṭb-ı „âlem ṣâḥib-i mühür eyledi DervîĢüni  1233 

 لرة عالن صازة هِر ايلذی درّيشٌی                                 

  

   Riyâset-i Pertev PaĢa 

 

    (499) 

Ve lehû Sâye-i Ģâhânede aldı riyâset Pertevin   1242 

       سايۀ شاُاًِذٍ الذی رياسد پرذْيي                          

  

   Velâdet-i Hümâyûn 

 

    (500) 

Ḥaḳḳı  Fer virdi geldi „âleme Ģeh-zâdemüz „Abdü'l-ḥamîd 1258 

 فر ّيردی کلذی عالوَ شِسادهس عثذالسويذ                                 

 

    (501) 

Ṣafvet  ḲoĢdı Kâvî-zâdeyi gerdûne-i mevte ecel  1265 

کردًّۀ هْذَ اخل                              لْشذی کاّی زادٍ يی   

 

   Vefât-ı Vâlî-i Mıṣr 

 

    (502) 

Ve lehû Ümm-i dünyâ ḳocasun itdi telef    1265 

 امّ دًيا لْخَ سي  ايرذی ذلغ                    

 

 

 

        Cülûs-ı Sulṭân „Abdü'l-„azîz 

 

    (503) 

Cevdet
1
 Virdi evreng-i cihân-dârîye fer „Abdü'l-„azîz  1277 

 ّيردی اّرًک خِاًذاری يَ فر عثذ العسيس                               

 

(s. 178) Ba„żen iki üç Ģâ„irüñ bir târîḫde tevârüd itdikleri vardır. Zîrde muḥarrer  

târîḫlerde oldıġı gibi. 

    (504) 

   Surûrî - „Ġzzet 

 

 

  Muṣtafâ Ḫâna bî„at eyledi nâs   1222 

 هصطفی خاًَ تيعد ايلذی ًاش                              

 

                                                 
1 Târih-i Cevdet PaĢa. 

Yıldıran s. 157. 
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    (505) 

   Surûrî - Ḥikmet
1
 

 

  Uçdı ṣaḥn-ı cinâna ṭûṭî-i ġeyḫ   1225 

      اّچذی صسي خاًَ طْطی شيخ                              

 

    (506) 

   Surûrî - Ḥikmet - Rif„at  

 

  Câyını „adn eylesün Ḳadrî Begüñ Rabb-i ḳadîr  1227 

 خايٌی عذى ايلسْى لذری تکک رب لذير                               

 

    (507) 

   Ḥaḳḳı - ġinâsî 

 

  Yapdı Ḫân „Abdü'l-mecîdim himem cisr-i cedîd 1261 

 ياپذی خاى عثذالوديذين ُون خسر خذيذ                                  

 

 Ba„zen bir beytüñ mecmû„aı bir târîḫ olur. Nitekim Surûrînüñ  1206 

senesünde söyledigi:  

    (508) 

  Sehmile meydânda aldı menzili  

  Dikdi ṭâĢ Sulṭân Selîm-i kâm-bîn 

 سِولَ هيذاًذٍ آلذی هٌسلی                             

ديکذی طاش سلراى سلين کاهثيي                                              

 

 beyti gibi. Ve ba„zen bir beytüñ her mıṣrâı birer târîḫ olur. Nitekim Surûrî'nüñ:  

 

    (509) 

  Ḳırḳları her ḥâlde Mevlâ mu„ayyen eyleye 

 لرللری ُر زالذٍ هْلی هعيي ايليَ                             

 

  Sinni ḳırḳ oldı Cenâb-ı ġeh-Selîm'in bu sene 

 سٌی لرق اّلذی خٌاب شَ سليوک تْ سٌَ                              

 

 beytinüñ her mıṣrâı 1215 „adedine müsâvî olaraḳ (s. 179)baĢḳa baĢḳa birer târîḫdür. 

 

 Târîḫ ya tam olur ki cemî„-i ḥurûfı dâḫil-i ḥesâb olur bâlâda meẕkûr târîḫler 

gibi.  

 Yâḫûd yalñız noḳṭalı ḥarfleri ḥesâb olunup târîḫ-i mu„cem ve târîḫ-i 

mücevher denilür. 

                                                 
1 SUD s. 300. 
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 Ve-yâḫûḍ yalñız noḳṭasuz ḥarfleri ḥesâb olunup târîḫ-i mühmel ü sâde 

dinilür. 

 

     (510)
 1

 

   Târîḥ-i mu„cime misâl  Surûrî 

 

 1 Bir
2
 ṣabî ReĢîd mektebde 

  Ġtdi ḫatm tilâvet-i Furḳân 

 تر صثی رشيذ هکرثذٍ                        

                     ايرذی خرن ذلاّخ فرلاى      

 

 2 ġu ḥadîs oldı cevherîn
3
 târîḫ 

  Ḫayr kim men ta„allümü'l-Ḳur'ân 1210 

                شْ زذيث اّلذی خُْريي ذاريخ             

                   ير کن هي ذعلّن المرأىخ                

 

    (511)
 4

 

    Surûrî 

 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  

 

 1 Kerûbiyyü'Ģ-Ģiyem „ÂĢir Efendi müftî-i „âlem 

  Ki vaḳṭüñ ḳuṭbıdur zât-ı Ģerîfi fażl u taḳvâda 

 کرّلی الشين عاشر افٌذی هفرئ عالن                              

  کَ ّلرک لطثيذر زاخ شريفی فضل ّ ذمْادٍ                             

 

 2 Surûrî cevher-i gülden ider târîḫün istinbâṭ 

  Muvaffaḳdur mücerred „aḳl-ı „ÂĢir naḳl-i fetvâda  1213 

 سرّری خُْر کلذى ايذر ذاريخي اسثاط                               

فمذر هدرد عمل عاشر ًمل فرْادٍ                                ّْ  ه

 

(s. 180)   (512)
 5

 

    Surûrî 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Günâhı var ise „afv ola mu„cemile didüm târîḫ 

  Naṣûḥî-zâde ḳıldı tevbe ḳurb-ı Ḥaḳḳa „azm itdi  1218 

 کٌاُی ّار ايسَ عفْ اّلَ هعدولَ ديذم ذاريخ                              

ًصْزی زادٍ ليلذی ذْتَ لرب زمَ عسم ايرذی                                 

                      

 

                                                 
1 Güzeller s. 114, SUD s. 269. 

2 Bir: Pür Güzeller s. 114, SUD  

3 cevherîn: cevherin Güzeller s. 114.  

4 SUD s. 230. 

5 Güzeller s. 170, SUD s. 299.  
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    (513)
 1

 

   Târîḥ-i mühmele misâl   Surûrî 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Ḥurûf-ı sâdelerle eyledüm taḥrîr târîḫün 

  Bekir Aġa ḳurup sûr-ı tezevvüc ber-murâd oldı  1192 

 زرّف سادٍ لرلَ ايلذم ذسرير ذاريسي                              

 تکر اغا لْرّب سْر ذسّج ترهراد اّلذی                             

 

    (514) 

    Ṭâlib 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fa„lün 

 

  Fer virir mihr ile Ġâlib gibi paĢa ṣadra   1239 

يرر هِر ايلَ غالة کثی پاشا صذرٍ                               فر ّ  

 

 Ba„żen mıṣrâ-yı târîḫüñ „aded-i ḥurûfı bir ḳaç nâḳıṣ yâ ziyâde geldükde 

maḳâma münâsib ta„miye ile żamm yâ tenzîl olunur. Böyle ta„miye ile söylenmüĢ 

olan rengîn târîḫlerden bir ḳaç misâl getürelüm:  

 

    (515)
 2

 

    Surûrî 

  Fe„ilâtün (Fâ„ilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fa„lün 

 

  Bâ-ile yazdı ḳalem sebt idicek târîḫün  

  ḲıĢlada itdi binâ Vâlide Sulṭân ḥamâm  1209 

 تايلَ يازدی للن ثثد ايذيدک ذاريسي                            

 لشلَ دٍ ايرذی تٌا ّالذٍ سلطاى زوام                            

 

(s. 181)  ĠĢbu mıṣrâ-yı târîḫün „aded-i ḥurûfundan iki noḳṣân olur. "bâ" ḥarfünüñ 

„adedi olan iki żamm ile ikmâl olunmuĢdur. 

 

    (516)
 3

 

    Surûrî 

 

  ġekl-i gird-âb gelür fikre yazarken târîḫ 

  Severdi yılgın göreñ a„dâyı Ḳapûdân PaĢa    1204 

 شکل کرداب کلْر فکرٍ يازار کي  ذاريخ                              

 سْردی يلکي کْرک اعذايی لپْداى پاشا                              

 

 Bu mıṣrâ-yı târiḫde beĢ noḳṣân olmaġla Ģekl-i gird-âbda olan ve beĢe dâll 

bulunan 5 raḳamı żamm ile iḳmâl ḳılunmuĢdur. 

                                                 
1 SUD s. 141.  

2 SUD s. 211. 

3 SUD s. 65. 
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    (517)
 1

 

         Seyyid Vehbî 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  ġeh-i „âlem alunca Behmenüñ tâcun didüm târîḫ
2
 

  „Acemden
3
 geldi miftâḥ-ı Revân Bâb-ı Hümâyûna   1137 

 شَ عالن آلٌدَ تِوٌک ذاخي ديذم ذاريخ                              

 عدوذى کلذی هفراذ رّاى تاب ُوايًَْ                              

 

 Bu mıṣrâ-yı târîḫüñ iki ziyâdesi vardur. "Behmenüñ tâcı" ya„ni ḥarf-i evvelî 

olan "bâ" ḥarfüniü aḫẕ u tenzîli ile tesviye olunmuĢdur. 

 

    (518)
 4

  

   Surûrî  1213 

 

  Dil kân-ı reĢkle ḳopduḳda didüm târîḫün  

  Aldı mihri
5
 germüñ ma„deni Yûsuf PaĢa 

    آلذی هِری کرهک هعذًی يْسف پاشا                            

  

(s. 182) Bu mıṣrâ ma„den emîni Yûsuf PaĢanuñ ṣadâreti târîḫi olup bir ziyâdesi 

vardur. Kânuñ ḳalbi olan elifüñ tenzîli ile tesviye ḳılunmuĢdır. 

 Ba„żen bir mıṣrâıñ „aded-i ḥurûfı murâd olan senenüñ tamâm iki ḳatı olup 

"dü-tâ" dinilür. Târîḫ-i tâm gibi maḳbûl degüldür. Faḳaṭ bir mıṣrâıñ her nıṣfuñdan 

birer târîḫ çıḳar ise muṣanna„ vü maḳbûl bir târîḫ olur. Nitekim Surûrî'nüñ:   

    (519)
 6

 

  Bir cum„a gün Ģevket ile Sulṭân „Osmâñ oldı Ģâh 

 تر خوعَ کْى شْکد ايلَ سلطاى عسواى اّلذی شاٍ                              

 

 mıṣrâı iki târîḫi müĢtemildür. ġöyle ki  "bir cum„a gün sevket ile" „ibâresünüñ „aded-

i ḥurûfı  1168 olaraḳ Sulṭân „Osmâñuñ cülûsuna târîḫ oldıġı gibi "Sulṭân „Osmân oldı 

şâh" cümlesi daḫi baĢḳaca bir târîḫdür. 

 

 Keẕâlik mıṣrâ-yı târîḫüñ ḥurûf-ı mu'ceme vü mühmelesünden bir târîḫ çıḳar 

ise tevârîḫ-i muṣanna„adan ma„dûd olur. 

 

 

                                                 
1 Dikmen   s. 351. 

2 ġeh-i „âlem alunca Behmenüñ tâcun: Olup efser-rübâ-yı Cem Ģeh-i „âlem Dikmen   s. 351. 

3 „Acemden: Kılıçla Dikmen   s. 351. 

4 SUD s. 61. 

5 Aldı mihri: Mihri aldı SUD 

6 SUD s. 165. 
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    (520) 

   Nitekim Surûrî 

  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün  Mefâ„îlün 

 

  Muvaffıḳsın Surûrî mu„cem ü mühmel dü-târîḫe 

  Merba„-ı vefk kiĢver-i Muṣṭafâ Ḫândur mekârimle 

 هْفمسيي سرّری هعدن ّ هِول دّ ذاريخَ                               

 هرتع ّفك کشْر هصطفی خاًذر هکارهلَ                               

 

(s. 183) beytünde ki mıṣrâ-yı târîḫüñ ḥurûf-ı menḳûṭası 1222 olup sâde ḥurûfı daḫi o 

ḳadar olmaġla ikisi daḫi Sulṭân Muṣṭafâ-yı Râbi„iñ cülûsuna birer târîḫdir. 

  

 Tevârîḫ-i muṣanna„anuñ envâ„-ı kesîresi vardur. 

   

 Ez-cümle birisi de budur ki, bir beytüñ iki mıṣrâı birer târîḫ oldıġı ḥâlde her 

mıṣrâınuñ âḥâd u „aĢerât u mi'âtı yek-dîgere müsâvî olduḳda naḳl-i yek-dîger uṣûli 

ile altı târîḫ daha peydâ olur. Nitekim 1216 senesünde Mıṣr'uñ Fransa 

Cumhûriyedünden istiḫlâṣuna târîḫ olmaḳ üzere Surûrî'nüñ söyledigi:   

 

    (521)
 1

 

  Rezmle Ġslâmiyân bozdı Franca ceyĢüni  

  Eyleyüp cumhûrı nâ-bûd aldı Mıṣrı ġeh Selîm 

 رزهلَ اسلاهياى تْزدی فراًدَ خيشٌی                             

 ايليْب خوِْری ًاتْد آلذی هصری شَ سلين                             

 

 beytünden minvâl-i meĢrûḥ üzre sekiz vechle târîḫ çıḳar.  

  

 Tevârîḫ-i muṣanna„anuñ bir nev„î de iḫrâc u idḫâl uṣûlidür. Nitekim  1142 

senesünde EĢref-i Ḫân-ı Efġânî „asâkir-i „Osmâniyye ile vuḳû„ bulan muḥârebesünde 

münhezimen ḳarâr itdükde târîḫ-i muṣanna„a olaraḳ: 

  

    (522) 

   MüĢtâḳ 

  

  EĢref ez-tîġ-i PâdiĢâh gürîḫt  

 اشرف از ذيغ پادشاٍ کريخد                             

 

(s. 184) mıṣrâ'ını söylemüĢdür.  

 

 

  

                                                 
1 SUD s. 187. 



  190 

 

SONUÇ 

   

 "Konya Yazma Eserler Bölge Müdürlüğü Kütüphanesi 8358 Numaralı ġiir 

Mecmuasının Tanıtımı ve Transkripsiyonu ( 1-183. Sayfalar)" adlı yüksek lisans tez 

çalıĢmamıza konu olan mecmua H 709\ M 1309 tarihinde doğan Ḫˇâce Selmân'dan, 

7 Ekim 1936'da vefat eden Mustafa ReĢit'e kadar, 627 senelik geniĢ bir birikimi 

içermektedir. Mecmuada 100'den fazla Ģairin eserlerinden manzum ve mensur bir 

çok alıntıya yer verilmiĢtir. Bununla birlikte Ģâiri belirlenemeyen Ģiirler ( bk.: s.12) 

ve tarafımızca mecmuanın derleyeni tarafından yazıldığı düĢünülen,  "Muḳtebesât" 

baĢlığı altında " sabunun îcâdı ve inci" hakkında (bk.: s.76-78), "Laṭîfe" baĢlığıyla da 

iki kısa mensur kısım (bk.: s. 79,115) bulunmaktadır.                                                                       

  

 "Belâġât-ı „Osmâniyyeden" baĢlığıyla, Ahmet Cevdet PaĢa'nın Belâgat-ı 

Osmâniyye'sinden manzum-mensur alıntılar yapılmıĢ (bk.: s. 140-190), bu alıntıların 

arasına eserde olmayan bazı Ģiirler ve mensur kısımlar eklenmiĢtir. Bunlardan 

bazıları Ģunlardır:  

  

 Ġnsândur memerr-i vuḳû„ât-ı nîk ü bed  

 Ṣabr it kemâl-i miḥnete in nîz begüzered   

            Lâ-edrî (bk.: s. 146) 

 

 Ḥaḳîḳat bî-vefâ nâ-mihribân ḫûbân-ı Ġstanbul  

 Yine dil ârzû eyler ne çâre ülfet olmuĢdur         (bk.: s. 148) 

 

 Zülfüñ döküp „iẕârına o mâh-rû gezer  

 Gûyâ derûn-ı
1
 ebr-i felekde ḳamer gezer     (bk.: s. 152) 

 

 

 Sînede bir laḥẓa ârâm eyle gel cânum gibi 

 Geçme ey rûḥ-ı revân „ömr-i Ģitâbânum gibi      (bk.: s. 154) 

 

 Varduḳça ḫˇâb-ı nâza daḫi kâkül örtünür 

 Ḫâl-i „iẕârı gül döĢenür sünbül örtünür       (bk.: s. 155) 

 

 

 Bûydan ḫôĢ rengden pâkîzedür nâzük tenüñ 

 BeslemüĢ ḳoynunda gûyâ kim gül-i ra„nâ seni       (bk.: s. 157) 

 

                                                 
1 derûn-ı: derûn u Kalyon s. 28 
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       Ġnsân ḳocaduḳca iki ḫaṣleti tâzelenür:Anuñ biri ḥırṣ dîgeri ṭûl-ı emeldür. Ġstanbul 

Ģehri Allâh Te„âlâ daha ziyâde me„mûr itsün „âlemüñ fihristidür (bk.: s. 159). 

  

 Nevrûz irüp aġyâr ile seyr eyledi dil-ber  

 Giceyle günüm oldı benüm Ģimdi ber-â-ber   (bk.: s. 160) 

 

 Yoḳdur bir murâd u nihâl-i emel deyü 

 Bâġ-ı cihânda çekme elem heb olur beter   (bk.: s. 160) 

 

 Vaṭanuñ ẕevḳi mülâḳât-ı aḥibbâ iledür  

 Bî-mülâḳât-ı aḥibbâ vaṭanı n'eyleyeyüm   (bk.: s. 160) 

 

 

1 Nice teĢbîh idelüm ḳadd-i nihâl-i yâre  

 Yoġiken vech-i Ģebeh tâze nihâl-i çemeni   

 

2 O bulur kisve-yi sebzîn-i
1
 varaḳle revnâḳ 

 Yâr ider kesb-i leṭâfet çıḳarup pîreheni  (bk.: s. 162) 

 

 Çâh-ı ẕeḳan üftâdesi dil-beste-i zülfüz 

 Zencîrliḳuyı anuñ içün meskenümüzdür  (bk.: s. 163) 

 

 Diğer yandan eserde, karĢılaĢtırmalı metin olarak hazırlanan bazı divanlarda 

mevcut olmayan mısralar, beyitler ve bentler de yer almaktadır: 

 

 - Fehmi Kuyumcu tarafından hazırlanan "Kuddûsî Divânı"nda "Ġlahi" 

baĢlığıyla verilen Ģiirde, ele aldığımız mecmuada yer alan "ĠĢte ṣafâ bundadur" 

mısrası yoktur (bk.: s. 71-72).  

 

 - Melek Dikmen'in , "Nasihat Edebiyatına Dair Bir Eser; Sa„dî'nin 

Pendnâmesi" adlı makalesinde mecmuada yer alan Ģiirin: 3,5-7,9,11,13-17. beyitleri 

yoktur (bk.: s. 73-74). 

 

 - Mecmuada yer alan "Muamma" ile ilgili kısım, Kazım YetiĢ'in, "XVI. 

Yüzyıl BaĢında YazılmıĢ Bir Kavaid-i ġiiriyye Risalesi" adlı makalesinde yoktur 

(bk.: s. 89).  

 

 - ÇalıĢmamıza konu olan mecmuada yer alan, Ahdî'ye ait üç tahmis için 

incelediğimiz: Süleyman Solmaz'ın " GülĢen-i ġu‟arâ  (Bağdatlı Ahdî)" adlı doktora 

çalıĢması, Zülfü Güler'in "Ahdî ve GülĢen-i ġu'arâ Bibliyografyası ve 

YayınlanmamıĢ ġiirleri" adlı makalesi,  Hasibe Mazıoğlu " Ahdî-i Bağdâdî ve 

ġiirleri" adlı makalesi ve  Hasan Gültekin'in " Ahdî-i Bağdâdî'nin YayımlanmamıĢ 

ġiirleri III" adlı makalesinde rastlanmamıĢtır. Hatta bu çalıĢmalarda (Mazıoğlu hariç) 

Ahdî'nin sadece nazireler yazdığı söylenmiĢ, tahmislerinden hiç bahsedilmemiĢtir. 

                                                 
1 sebzîn-i: sebzîn Kalyon .  
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Bu da Ahdî'nin tahmis de yazan bir Ģair olduğu ve bilinmeyen üç tahmisinin ilk kez 

çalıĢmamızda ortaya çıktığını göstermektedir (bk.: s. 129-131). 

 Eserde 5'i hece ölçüsü, 51'i aruz vezni olmak üzere toplam 56 farklı kalıpla 

yazılmıĢ Ģiirler bulunmaktadır. Bunlardan en fazla kullanılanlar: Fâ„ilâtün Fâ„ilâtün 

Fâ„ilâtün Fâ„ilün (55), Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün Mefâ„îlün (51) ve Fe„ilâtün 

(Fâ„ilâtün) Fe„ilâtün Fe„ilâtün Fe„ilün (Fa‟lün) (48) kalıplarıdır.  

 Mecmualar edebiyat biliminin yanısıra tarih (bk.: s. 173-190), sosyoloji, 

halkbilim (bk.: s.82), Ġslâmî araĢtırmalar gibi pek çok alanda yardımcı kaynak 

niteliğindedirler. Bu nedenle bu zamana kadar yapılan çalıĢmalara ek olarak 

gelecekte de bu tarz çalıĢmalara önem verilmeli, divan neĢri konusunda yapılan 

çalıĢmalarda önemli kaynaklar olan mecmualar da göz ardı edilmemelidir.  

 Mecmuada yer alan alıntılar ulaĢabildiğimiz tüm kaynaklarla karĢılaĢtırılmıĢ 

ve farklılıklar dipnotta verilmiĢtir. Böylelikle karĢılaĢtırmalı bir metin ortaya 

koyulmuĢtur.  
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Menzel   36 

MerâĢî   51 

Merkez Efendi   43 

Meryem binti Abdullah   17 

Mes„ûd b. Muslih el-Fârisî   51 

Mesh-i Ricl ve Mesh-i Huf   24 

Mesih PaĢa Medresesi   40 

Mesleme   40,54 

Mesnevî   14,19,35 

Mesnevî (Mevlânâ)   35 

MESTAP   4 

MeĢ„alecizâde Esad Bey   31 

MeĢhed   44 

Meteris   20 

Mevâtın   50 

Mevlânâ „Örfî-i ġîrâzî   7,9,41,119 

Mevlânâ Ḥaydar Herevî   9,36,118 

Mevlânâ Seydî-i Karamânî   20 

Mevlânâ Türbesi   43 

Mevlânâ-i Rûmî    35 

Mevlevî   2,24,43 

Mevlid (Selâmî)   45 

Meyhâne   44 

Mıcıngerd (SarıkamıĢ)   38  

Mısır   14,17,23,27,30,34,42,51,53 

Mi„yâr- Cemâlî   49 

Mi„yâr-ı Nusretî   49 

Midhat PaĢa  16 

Midilli   33,34 

Miftâhu'l-fütûh   22 

MihnetkeĢân   32 

Mihrimah Sultan Medresesi   40 

Milona MarĢı    37 

Mîr Naẓmî  9, 36,77,82 

Mir'ât-i Bedâyi   37 

Mir'âtü'l-cemâl   44 

Mirza Abdüllatif    50 

Mirzâ Abdürrahîm   44 

Mirza Ali   38 

Mirza Ġbrâhim Sultan   49 

Mirzâ Muhammed Alî b. Mirzâ                                

 Abdürrahîm Tebrîzî Ġsfahânî  

44 

Mirza Sultan Muhammed  50 

Mirza Sultan Muhammed b. Mirza 

 Baysungur 49 

Mirzazâde Ahmed Neylî   45 

Mirzazâde ġeyh Mehmed Efendi  46 

Misivri  31 



  204 

 

Miskinler Tekkesi   38 

Mi'yâr-ı Sedâd   16 

Mîzan   37 

Moğol   22,24,51 

Mohaç  25 

Molla Ahmed Efendi   18 

Molla Câmî 14,19,174 

Molla Hünkâr   35 

Molla Kırîmî    23 

Molla Kırîmî Medresesi   38 

Molla Lutfi   51 

Molla Veliyyüddin Efendi  41 

Molla Yegân   29 

Molla-ı Rûm  35 

Monteskiyo  7,9,36,118 

Mora  32 

Mostar  39, 43 

Mösyö Fabre   44 

Mu„allim Nâci  9, 37,117,118 

Muallim Feyzî   44 

Muâviye  54 

Muhammed (Mehmed, Mahmud) ibn-i 

 Süleymân  25 

Muhammed b. Muhammed b. Hüseyin 

 el-Belhî   35 

Muhammediyye  40 

Muḥarrir-i Belâġat 8,147,150,164 

Muhasebe Kalemi  31 

MuhaĢĢî Sinan Efendi   20 

Muhayyelât   37 

Muhbir   56 

Muhibbî   47 

Muhsin  29 

Muhsin Bey yahut ġairliğin Hazin Bir 

 Neticesi   21 

Muhtâr-nâme   24 

Mukaddime-i Ġbn-i Haldûn   15 

Murad Molla Tekkesi   14 

Murad PaĢa Medresesi  18 

Murâdiye   39 

Mûsâ b. Ebu'l-Gâzân yahud Hamiyyed  

 37 

Musîbet-nâme   24 

Mustafa Ağa Mescidi   32 

Mustafa Âsım Bey   33 

Mustafa Efendi Medresesi   45 

Mustafa Fâzıl PaĢa   53,56 

Mustafa Râgıb Efendi   33 

Mustafa ReĢid Efendi   50 

Mustafa ReĢid PaĢa    52 

Mustafa ReĢit  10,37,191 

Mustafa Rûhî Efendi   43 

Mustafa Selâmî Dîvânı   8 

Musul   46 

Muzafferüddin Âlim Çelebi   35 

Muzzefferiyat Ġçinde Mürüvvet   37 

Mü'ellif-i Belâġat   8,147,149 

Müfredât  51 

Müftü Ahmed PaĢa   30 

Müftü Hâfız Mehmed Efendi  14 

Mühendishâne-i Berrî  42 

Mühürdar  45 

Mülâkât-ı ġeyh bâ Abaka Han  51 

Mülakkab Mustafa Efendi  38 

Mülakkabzâde  38 

Mülemma„ât ve Müsellesât  51 

Mültan  22 

Mültanlı Prens Muhammed Kaan 

 Mâlik   22 

Müminâbâd  22 

Mümine Hatun  35 

Müminpûr  22 

MünĢeât (Esad Efendi)  24 

MünĢeât (Gani-zâde Nâdirî)   26 

MünĢeât (Nâbî)   38 

MünĢeât (Nergisî)  40 

MünĢeât (Sünbülzâde)   49 

MünĢeât  (ġerefeddin Yezdî)    45 

MünĢeât-ı el-Hac Âkif Efendi   17 

MünĢeât-ı Râgıb  42 
Müntehabât-ı EĢ„âr (Dîvân-ı ġinâsî)  53 

Müntehabât-ı Tasvîr-i Efkâr  53 

Mürüvvet  37 

Müstakimzâde Süleyman Sadettin 

 Efendi   32 

Müsteid Han   44 

MüĢâhedât  16 

MüĢtâḳ  10,57,190 

 

 N 

Nâbî   7,10,37,38,173,177 

Nâci   37 

Nâçiz   21 

Nâfiz   38 

Nağme-i Seher   21 

Naimâ   39 
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NakkâĢ Bâlî   19 

NakĢibendî    25 

Nasîhatü'l-mülûk (Nesâyihu'l-mülûk)   

 51 

Nasreddin Hoca   29 

Nasrun Azîz   24 

Nasuh Halife   40 

Nasuh PaĢa   28 

Nasûhî  Hazretleri    55 

Nasûhî-zâde ġeyh Es-seyyid Fâzıl 

 Efendi Hazretleri    55 

Nâvekter Hanım   53 

Naẓmî  9,10,36,77,82,85,175 

Nazmî-i Nizâmî   36 

Necat Efendi   55 

Necati Beg Dîvânı   8 

Necâtî Bey   30 

Necef   25,41,43 

Nedîm   10,38 

Nef„î   10,38, 39,145,147,152,165,170 

Nef„î Dîvânı   8 

Nefrîn   21 

Nemirow   42 

Nemnekan  21 

Nerdübanlı  23 

Nergisî   10,39, 143,144 

Nesîbe Hanım   33 

Netâyicü'l-Fünûn ve Mehâsinü'l-

 Mütûn 40 

Nev„î   40 

Nevâ-yı UĢĢâk  40 

NevĢehirli Damat Ġbrahim PaĢa  38 

Nigâristân (KemâlpaĢazâde)   52 

Nigâr-nâme („Ġzzet Âli PaĢa)  32 

Niğde   37 

Nihâyetü'l-kemâl  22 

Nijad Ekrem  21 

Nilüfer Mecmûası 8,29,49,120 

NiĢ   16,33 

NiĢabur   24 

NiĢancı Mehmed Bey   40 

NiĢancı PaĢa-yı Atîk Medresesi   38 

Niyâzî   10,40,175 

Niyâzî-i Mısrî   54 

Nizâmeddin Evliya  22 

Nizamiye Medresesi  51 

Nuhfe-i Vehbî   49 

Nüh Sipihr   22 

 

 

 O 

Osman Nevres    44 

Osmanlı Tarihi   34 

Oudh    22 

 

 Ö 

Ömer   28,37,38,90,146 

 

 P 

Papasoğlu Medresesi   25 

Paris   33,45,52,53,56 

Paris'te Bir Türk   16 

Pasinler    38,39 

Pejmürde   21 

Pend-nâme (Attâr)   24,70 

Pend-nâme (Edirneli Nazmî)   36 

Pend-nâme (Es'ad Efendi)  24 

Pend-nâme-i Sa„dî-i ġîrâzî   8, 71 

Pendnâme-i Sûzî   48 

PeĢte  53 

Pîr Ali  40 

Pîr Muhammed  19 

Piraye   21 

Premedi   14 

 

 R   

Râġıb PaĢa 10,,41,119,178 

Rahime  20 

Raḥmî  10, 130,180 

Rakka  42 

Ramazan  24 

Râmiz Tezkiresi   45 

RâĢid   35 

Recâizâde Mahmud Ekrem   21 

Receb Vaḥyî  10,42,120 

Reîsülküttâb Ġsmâil Efendi  42 

Reîsülküttâb Râif Ġsmâil PaĢa  30 

Reîsülküttâb Sarı Abdullah Efendi   19 

Renan Müdafanâmesi   34 

Resâ„ilü Ġbn KemâlpâĢâ   52 

Resul Mestî    44 

Resûlullah  1 

ReĢad Bey   52 

ReĢîd  10,42,43,178,186 

Revan   32,39,41,42 

Rif„at  10,127,142,185 
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Rifâî   17 

Rind ü Zâhid (Fużûlî)   25 

Risâle fî tahkîki ta„rîbi'l-kelimâti'l-

 A„cemiyye   52 

Risâle-i „Akd-i Enâmil   50 

Risâle-i Akl u „IĢk   51 

Risâle-i Enkiyânû   51 

Risâle-i Kâfiye   52 

Risâle-i Melâmiyye-i ġüttâriyye   19 

Risâle-i Mu„ammeyât   25 

Risâle-i Nefsiyye   41 

Risâle-i Selâse (Takrîrât-ı Selâse, Se 

 Risâle)   51 

Risâle-i Sulhiyye   46 

Risâle-i ġemseddîn Tâzî-gûy  51 

Risâle-i ġikâyet-i Rûzigâr   40 

Risâletü meziyyeti'l-lisâni'l-Fârisî „alâ 

 sâ„iri'l-elsine mâ hala'l-

 „Arabiyye   52 

Risâletü'l-Velediyye   55 

Riyânın Encâmı    56 

Rodos   16,34,37 

Rubâ„iyyâṭ   51 

Ruha (ġanlıurfa)   37 

Rûḥî-i Baġdâdî   10,43,133,176 

Rûḥî-yi Kilisî   10,43,178 

Rûhu‟Ģ-ġurûh  43 

Rukiye  46 

Rumeli   15,18,20,23,26,27, 

 28,30,32,39,44, 48,53 

Rumelihisarı   24 

Rûmî   35 

Rumûzu'l-edeb   45 

Rusçuk    16,27 

Rusya   42 

Rüstem PaĢa   28,53 

RüĢdî-zâde   43 

Rüyâ   56 

 

 S 

Sa„dî-i ġîrâzî 10,51, 71 

Sâbit Ebü'l- Me„ânî  21 

Sadâret Kethüdâsı Muhzinzâde 

 Abdullah PaĢa  27 

Sadeddin Taftazânî  36 

Sadrazam Âlî PaĢa   30  

Sadrazam Gâlib Mehmed PaĢa  32 

Sadrazam Ġbrahim PaĢa  25,28 

Sadrazam Mustafa ReĢid PaĢa   14,55 

Sadr-ı Esbak Merhum ReĢid PaĢa 

 Hazretlerinin SitâyiĢini 

 Mutazammın Olan Bazı 

 Kasâid-i Âcizânemdir  53 

Safâî   32 

Safâî Tezkiresi  19 

Ṣafvet  10,57,61,62,184 

Sahaflar ġeyhizâde  23 

Sahâifü'l-ahbâr 38 

Sahhaf Ahmed RüĢdî Efendi  43 

Sâhibiyye  51 

Sahn-ı Semân Medresesi  25,38,51 

Ṣâ'ib 10,44,83 

Sâ'ib Tekkesi   44 

Sâ'ib-i Tebrîzî   44 

Said PaĢa  37,53 

Sakız Adası   34,37 

Salgurlular  26 

Sâlih Dede   24 

Sâlih Efendi   31 

Sâliha Hatun   38 

Sâliha Sultan   42 

Sâliha Sultan Camii   32 

Samatya   31 

Sâmî Beg (PaĢazâde Sezâî) 10,44,117 

Samuel Silvestre de Sacy   52 

Saraybosna   39 

Sarı Saltık Türbesi   34 

Sarıgürz Nureddin Efendi   28 

Sâve   26 

Sefernâme-i Hayr   24 

Sefînetü'r-Râgıb   42 

Sefînetü'Ģ-Ģuârâ  48 

Sehî Bey   19,24 

Selâhaddin Zerkûb    35 

Selâmî   10, 45,60 

Selânik   25,39,42 

Selim Mehmed PaĢa   23 

Selimiye   18 

Selim-nâme (Cevrî)   20 

Semerkand   14 

Serasker Ârifî Ahmed PaĢa   41 

Serez   42 

SergüzeĢt  45 

Seyyid Abdullâh  23 

Seyyid Battal Gazi Türbesi   25 

Seyyid Burhâneddin   35 



  207 

 

Seyyid Feyzullah Efendi   46 

Seyyid Hacı Ahmed Ârif Hikmet  30 

Seyyid Halil-i Ruhâvî  24 

Seyyid Kâmî Mehmed Efendi  32 

Seyyid Mahmûd  23 

Seyyid Muhammed Ma„arifî  17 

Seyyid Mustafa  37 

Seyyid Osman  47 

Seyyid Vehbi  10,45,177 

Sezâî  10,46,75 

Ṣıddîḳ  10,57,177 

Sırbistan  54 

Sicill-i Osmanî  19,23 

Sigetvar  47 

Sigetvar Kalesi  47 

Sihâm-ı Kazâ  39 

SilahĢor Ġbrahim Yâver  10,46,114,   

Silistre Muhasarası  34 

Simav   55 

Sinan PaĢa  30 

Sinan PaĢa Medresesi   20 

Sinan PaĢa'ya Mektup  40 

Sirhind  31 

Siroz   48 

Sivas  14,16,32,35,37, 48,174 

Sivrihisar  29,30 

Siyâlkût  31 

Société Asiatique   52 

Sofular  27 

Sofya   15,23,33 

Sohbetü'l-esmâr   25 

Sokullu Mehmed PaĢa  18 

Son Salon ve AĢk   37 

Söğüt  37 

Stockholm  16, 37 

Su„âl-i Sâhib-dîvân  51 

Sultan Abdülaziz  53,56 

Sultan Abdülmecid   17,30,52,53 

Sultan Alâeddin  22 

Sultan Alâeddin Keykubad  35 

Sultan Balaban Han  22 

Sultan Bayezid 23 

Sultan Bayezid Medresesi   51,52 

Sultan Gıyâseddin Tuğluk   22 

Sultan Hatun  20 

Sultan Hüseyin b. Üveys   34 

Sultan Kânûnî  18 

Sultan Selim   23 

Sultan Sencer  27 

Sulṭân Süleymân  11,47,119 

Sultan ToktamıĢ Han  34 

Sultan Veled  35 

Sultâniye  49 

Sunisa   16 

Suriye    15,30,56 

Sûriyye   25 

Surnâme  ( Seyyid Vehbi)  46 

Surnâme (Nâbî)   38 

Surûrî   11,48,63,64,66,68,171,178-

189 

Surûrî Mecmû„ası  48 

Sûzî 11,47,48,61,62,63,64,66,67,68,69 

Sûzî Ahmed Efendi   48 

Sûzî El-Rûmî   48 

Sûzî -i Sivâsî   48 

Süleyman (Selman)   22 

Süleyman Çelebi  51 

Süleymân Fehîm Dîvânçesi  8 

Süleyman Fehîm-i Sânî  48 

Süleyman Muslî  16 

Süleyman PaĢa Türbesi 34 

Süleyman Solmaz  191 

Süleymân ġevket Efendi 11,49,124 

Süleymâniye  27,55 

Süleymâniye Camii  47 

Süleymâniye Külliyesi  18 

Süleymâniye Medresesi  18,25,40 

Sülûk-nâme-i Sûzî   48 

Sümbül Hanım  14 

Sünbüle  37 

Sünbülzâde Vehbî  11,45,48,163,178 

Sütlüce  50 

 

 ġ 

ġa„bâniye   55 

ġa„bî  11,49,175 

ġâ„ir  11,,79,83,84,85 

ġâ„ire Ḥânım Efendi  11,121 

ġâ„ir-i „Arabî  11, 81 

ġâ„ir-i Türkî  11,80 

ġâdyâh  24 

ġah Cihan   44 

ġah II. Abbas  44 

ġah Mehmed  24 

ġâhidü'l-müverrihîn  24 

ġahin Giray  49 
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ġahruh  50 

ġair Evlenmesi  53 

ġam  14,15,27,34,35,43,51 

ġânesar  31 

ġark  37 

ġefkat  55 

ġehir Muntesibi Uzun Ali   28 

ġehit OnbaĢının Oğluna Vasiyeti  37 

ġeh-nâme (Cevrî)  19 

ġeh-nâme (Gani-zâde Nâdirî)   26 

ġehreminî  55 

ġehrengîz-i Edirne  54 

ġehrengîz-i Ġstanbul   54 

ġehzade Abdülhamid   17 

ġehzade Bayezid  51 

ġehzade Mustafa  28,40 

ġeker Hoca Mahallesi  54 

ġems Faḫrî  11,49,79,82 

ġemsâ  21 

ġemsî Dergâhı   48 

ġems-i Tebrîzî   35 

ġemsuddîn b. Mevlânâ Fahruddîn   49 

ġerâre  37 

ġeref  49 

ġerefeddîn Yezdî  11,80 

ġerefiye Medresesi  50 

ġerefüddîn Alî b. ġemsiddîn Alî Râzî-i 

 Yezdî  49 

ġerh-i Cezîre-i Mesnevî  50 

ġerh-i Elgāz-ı Râgıb PaĢa  32 

ġerh-i Gazelliyât-ı Sâib   48 

ġerife ÂiĢe   50 

ġerife Emetullah   34 

ġevk-engîz  49 

ġevki Mehmed Efendi  41 

ġeyh „Elvân Çelebi  11,118 

ġeyh Abdülmecid Efendi  48 

ġeyh Ahmed el-Bardahî el-Amidî  16 

ġeyh Ahmed Kuddûsî Hazretleri   34 

ġeyh Cemâl-i Halvetî  32 

ġeyh Çelebi Ali Efendi  55 

ġeyh Gâlib  11, 50 

ġeyh Hâfız Mehmed Zeynüddîn 

 Efendi  54 

ġeyh Ġsmâil ġerhî Efendi  45 

ġeyh Mehmed  19 

ġeyh Mehmed Emin Zâ„ik Efendi  54 

ġeyh Mehmed Suhfî  54 

ġeyh Muhammed Sıdkî  46 
ġeyh Muhyiddin Muhammed Yavsî   20 

ġeyhülislâm Sun'ullâh Efendi  25 

ġeyh Mustafa Selâmî Efendi   45 

ġeyh Mustafa Zekâî Efendi  55 

ġeyḫ Niẓâmî  11,80 

ġeyh Selâmî Dîvânı   8 

ġeyh Sultan  31 

ġeyh ġâban Efendi  40 

ġeyh ġemseddin-i Sivasî   48 

ġeyh ġemseddin-i Sûzî Ahmed Efendi  

 48 

ġeyh ġücâ Türbesi  36 

ġeyh Vasfi   37 

ġeyh Vefâ  30 

ġeyh Vefâ Camii   40 

ġeyhü'l-Ġslâm Ârif Hikmet Bey  55 

ġeyhülislâm Esadefendizâde Mehmed 

 ġerif Efendi  47 
ġeyhülislâm Sâlihzâde Esad Efendi  32 

ġeyhülislâm Yahyâ Tevfik Efendi  47 

ġeyhülislâm Zekeriyyâ-zâde Yahyâ 

 Efendi  26 

ġinâsî  11,52,53,185 

ġîrâz  51,171 

ġîrîn u Ferhâd  („Örfî)  41 

ġîrîn u Hüsrev (Emîr Hüsrev)  22 

ġirket-i Hayriyye  15 

ġirzad  17 

ġumnu  49   

ġûrâ-yı Devlet Tanzimat Dairesi  15 

ġûrâ-yı Ümmet   45 

ġükûfe-i Ġstiğrak  37 

 

 T 

Ta‟bîr-nâme  43 

Tahir Olgun   48 

Tahkîk ve Tevfîk  42 

Tahran  26 

Tahsin  46 

Tahtakale  25 

Tâif  54 

Takdîr-i Elhân  21 

Takrîr-i Dibâce  51 

Takrîzât  21 

Takvimhâne  23 

Takvîm-i Vekâyi  16,23 

Takvîmü'l-edvâr  16 
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Ṭâlib  11,181,187 

Ṭâlibî  11,57,176 

Ta'lîm-i Edebiyyât  21 

Târih  23 

Târîh- i Aynî'den Mütercem Bir Parça  

 32 

Târîh-i Cevdet  15 

Târîh-i Vassâf  19 

Tarik  37 

Tasvîr-i Efkâr  21,53 

TaĢkasap   44 

TaĢköprizâde  30 

Tayyibâṭ 51 

Ṭayyibî  11,57,176 

Tazarru„nâme   30 

Te„yîd-i Ehli's-sünne   31 

Teâvün-i Aklam  37 

Tebriz  14,26,27,34,35,44,46 

Techîzü'l-Emvât  21 

Tefekkür  21 

TefreĢ  40 

Tefsîr-i Beyzâvî HâĢiyesi   26 

Tefsîr-i Yâsîn-i ġerîf  30 

Teft   49,50 

Tekirdağ  33 

Temyiz Mahkemesi   21 

Terakkî  21 

Terceme-i Külliyyât-ı Hoca 

 Ubeydullah  30 

Terceme-i Metâli„u‟l-envâr  30 

Tercî„ât  51 

Terci-i Bend (Receb Vaḥyî)  42 

Tercümân-ı Ahvâl  53 

Tercümân-ı Hakîkat  16 

Tercüme-i Hadîs-i Erbaîn (Nâbî)  38 

Tercüme-i Hadîs-i Erbaîn (Nev'î)  40 

Tercüme-i Manzûme  53 

Tercüme-i Matla-ı Sa'deyn  42 
Tercüme-i MünĢeât-ı Ḫˇâce-i Cihân  40 

Tercüme-i Ravzatü's-Safâ   42 

Terkib (Receb Vaḥyî)  42 

Terkîb-i Bend-i Muallim Nâcî  37 
Tersâne-i Âmire Ruznamçe Kalemi  44 

TeĢrîfât-ı Kadîme  24 

Tevârîh-i Âl-i Osmân  52 

Tezâkir  15 

Tezkire-i Hâtimetü‟Ģ-Ģuarâ  48 

Tezkire-i ġuarâ (Hikmet)  30 

Tezkiretü'l- Evliyâ  24 

Tezkiretü'Ģ-ġu„arâ  55 

Tezkîr-i Mâzî   37 

Tırhala  33,49 

Timur  50,174 

Timur-nâme  (ġerefeddin Yezdî)   50 

Tiryal Sultan   53 

Tokat  34,51 

Topçular  48,49 

Tophane  16 

Tophane-i Âmire  44 

Tophane Mektûbî Odası  52 

Tophane MüĢiri Fethi PaĢa  52 

Tophane MüĢirliği   52 

Trablusgarp  21 

Trabzon  24,33,37,47 

Tuġluk-nâme   22 

Tuhfe-i Nâilî  23,43 

Tuhfe-i Sultân Murâd Han  30 

Tuhfe-i Vehbî  49,82,167 

Tuhfetü'l-fakîr ve hediyyetü'l-hakîr  50 

Tuhfetü'l-Haremeyn  38 

Tuhfetü'l-uĢĢâk   39 

Tuhfetü's-sıgâr  22 

Tulçı  37 

Tuna  16,37 

Tunuslu Mahmûd b. Ayat  45 

Turhal (Tokat)  34 

Turhan Sultan Türbesi   47 

Türkçe Dîvân (Âgâh)  14 

Türkçe Dîvân (Basîrî)  19 

Türkçe Dîvân (Fużûlî)  25 

Türkçe Dîvân (Nef„î)   39 

Türkî EĢ-Ģeyh Ahmed Rûmî   48 

Türkiye Büyük Millet Meclisi  8 
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„Ucâletü leyle ev leyleteyn  30 

Uluğ Bey  50 

Umûr-ı Mülkiye Nâzırlığı  17 

Uryânî Mehmed Dede  54 

Usûl-i Bedâyi'   35 
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Üç ġerefeli Cami Medresesi  30 

Ümmî Sinân Dergâhı  55 

Ümmü Gülsüm   29 
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Üsküdar 18,23,30,38,42,44,54,55 

Üsküdarlı Hakkı   44 

Üsküp  51 

Üss-i Zafer  23,24 

 

 V 

Vâcibü'l-hıfz   44 

Vâizzâde Mehmed Efendi  33 

Van   27 

Vanî Mehmed Efendi  46 

Vaniköy  21 

Vardar Yenicesi  28 

Varna  37 

Vasatü'l-hayât  22 

Vatan Yahut Silistre  34 

Vehbî  45 

Vehbî-i Evvel  46 

Vehbî-i Kadîm  46 

Velîd b. Yezîd   54 

Verâset-i Saltanat-ı Seniyye Hakkında 

 Mektup   56 

Vidin  16 

Vilâyet Mektûbî Kalemi  16 
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Viyana  21,33,45 
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Yâdigâr-ı Nâcî  37 

Yâdigâr-ı ġebâb  21 
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Yâkub PaĢa  30 

Yalova  23 
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Yek-çeĢm  45 

Yenicami  50 

Yenikapı Mevlevîhânesi  50 
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Yerebatan  24 
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Yozgat  17 
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Zafer Han   44 
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Ẕâ'iḳ   54,180 
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Zemzeme I-II-III  21 
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Zeyneb Hanım  20 

Zeynel Abidin   46 
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Zübeyde  50 
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